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Ежедневно, а то и ежечасно мы произносим, читаем 
шим, видим десятки и сотни различных названий, имен, 
нований. Эли слова выполняют важную социальную ф 
Кроме того, многие из них представляют собой не мен. 
ламятники истории, культуры, языка, чем рукописные 
произвеления народного эпоса. 

Каковы истоки имен, отчеств, фамилий, псевд 
ском языке? Какую информацию можно получить, 
географические названия? Что известно ученым об и 
ва «Москва»? Қак возникли наименования звез 
звездий? Это лишь часть вопросов, на котор 

а книга, рассчитанпая на широкий круг читате 
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ПРЕДИСЛОВИЕ 


Име С 
на и названия часто воспринимаются как 


и признак, присущий лицу, предме- 
аи дле при всей случайности они 
к тор по национальной и общечело- 

‹ои культуры. Поэтому понятен и оправ- 
дан замысел автора книги «В мире имен и на- 
звании» представить имена, отчества и фами- 
лин, клички и прозвища, географические назва- 
ния, собственные имена, ставшие нарицатель- 
ными, как исторические ценности, не уступаю- 
щие поз! нию охраняемым государством па- 
МЯТНИ архитектуры и иной материальной 


` к именам и названиям, знание их 
ния и смысла воспитывают чувство 
ои причастности, любовь к роди- 
тисно возрождая события давно ми- 
х и совсем недавних времен, напоминая 
ных свершениях народа, о нелегком пути 
развития общества, иногда и о’курьезах прош- 
лого, они возбуждают и поддерживают нашу 
национальную гордость. Впрочем, книга, по- 
строенная на отечественном матернале, привле- 
чет не только русских читателей: познание Рос- 
сии, по словам М. Горького = «интереснейшая 
из наук», стало в наши дни обязательным для 
каждого образованного человека на Земле. 
Царство имен и прозвищ, названии (или, 
выражаясь учено, система антропонимов, 30- 
онимов, топонимов, астронимов и т: д.) много- 
таинственно; оно раскрывается 
кто обладает обширными *знания- 
ми и вооружен умением научного анализа. Без 
этого неизбежно пустое фантазирование, кото- 
рым иной раз, как показывает автор, грешили 


вполне серьезные люди. Происхождение и зна- 
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различно И 
лишь тому, 


чение многих. собственных имен и названий 
скрыто завесой веков. 

Книга, состоящая из очерков, из конкретных 
примеров, как раз и пронизана идеей иселедо- 
вательского подхода. Посвящая читателя в ме- 
ханизм, в технику поиска, проверки и пере- 
проверки результата, автор не скрывает труд- 
ностеи, откровенно говорит об именах темных, 
до сих пор достоверно не изученных... Что же 
истинная наука и должна быть «возмутителем 
спокойствия», чурающимся иллюзии благопо- 
лучия и разжигающим творческое любо- 
пытство. 

Истинно научное знание стремится к объек- 
тивности и бережется предвзятости, но, как ив 
любой его сфере, в ономастике особенно нет 
места для беспри‹ стности. Имена и назва- 
ния могут привлекать т отталкивать, потрясать 
своим внутрен! ‚м, меткостыю, звуковы- 
ми чарами, но ать чувстве неудовлетво- 
рения. Вспомним яростные общественные спо- 
ры по поводу переименования улиц в наших го- 
родах или выбора имени новорожденным. 
И как иногда, увы, вкусовой субъективизм, 
давление сиюминутной моды побеждают и за- 
бывается имя, достойное вечной памяти. При- 
чина тут, несомненно, в недостаточной фило- 
логической подготовленности, и нельзя не при- 
ветствовать книгу, которая умно и последова- 
тельно насаждает научный взгляд на пробле- 
му, хотя, разумеется, и не внимает добру и злу 
одинаково равнодушно. 

Я вижу. главное достоинство книги в сочета- 
нии строгой научности с легкостью и доступ- 
ностью изложения. М. В. Горбаневскому свей- 
ствен завидный дар писать популярно, не впа- 
дая в популярничанье; ему он обязан много- 
численными поклонниками, завоеванными ста- 
тьями в журналах «Русская речь», «Знание = 
сила», «Москва», заметками «Имя собствен- 
ное» в газете «Комсомольская правда». Но он 
отнюдь не просто журналист, с профессиональ- 
ной ловкостью пересказывающий умело и 005 
разно работы других исследователей. Он кан- 
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дидат филологических наук, доцент Универси- 
тета дружбы народов имени П. Лумумбы, 
делящийся с читателями итогами и многих 
самостоятельных изысканий. 

Можно понять затруднения М. В. Горбанев- 
ского в определении жанра своей книги. Это и 
не монография, и не учебное пособие, и не 
справочник. Что же это? Да это просто инте- 
ресная книга, умная книга. И я приглашаю чи- 
тателя открыть ее с предвкушением удоволь- 
ствия, которое сам получил от ее прочтения. 


В. КОСТОМАРОВ, 

директор, Института русского языка 

им. А. С. Пушкина, член-корреспондент 
АПН СССР 


ОТ АВТОРА 


Посвящаю эту книгу моей 
гой матери — Галине 
Горбаневской 


Доро, 
Данило е 


Как возникли названия наших городов 
происхождение имеют имена и фамилии людей? Почем 
звезды и планеты носят необычные и загадочные для 
современного человека наименования? Эти и многие дру- | 
гие вопросы нередко встают перед нами. Воистину мир, | 
в котором мы живем, можно назвать миром имен и на- 
званий: практически каждый сальный объект (а зачас- | 
тую и вымышленный), каждое явление имеют или могут 
иметь свое собственное наименование. При этом одни 
названия настолько древние, что их воспринимают как 
возникшие сами собой, поскольку неизвестен их автор, 
а иногда даже и народ, языку которого это слово принад- 
лежало. История таких имен скрыта от нас завесой 
времени; этим, в частности, отличаются названия неко- 
торых рек, морей, гор, звезд. Напротив, существуют дру- 
тие имена и названия, дата рождения которых установ- 
лена точно или даже широко известна; они молоды, | 
нередко известны и авторы этих слов. 

Все существительные в русском языке делятся на две | 
большие разновидности — нарицательные слова и соб- | 
ственные имена. В русском (как и в ряде других язы. 
ков) собственные имена пишутся с прописной, то есть с у 
заглавной буквы: Москва, Татьяна Степановна, Черное | 
море, Большая Медведица, а нарицательные — со строч-. 
ной, то есть с маленькой буквы: велосипед, сосна, сту 
дент, деревня. Однако, разумеется, различие между ни: 
ми отнюдь не в написании первой буквы. 
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Лоро. Ь, 


по сравнению с нарицательным словом собственное имя 


есть вторичное наименование. Помимо 


этого, как спра- 


ведливо отмечают многие ученые-языковеды, различие 
между собственным именем и нарицательным заключа- 
ется еще и в том, что нарицательное имя служит назва- 


нием как конкретного предмета, так 


и целого класса, 


к которому данный предмет относится, Например, стол — 


название того стола, на котором вы 


в кабинете, пьете чай на кухне, название стола в любой 
квартире вашего дома, домов на вашей улице и т. д. 
Имя собственное же имеет более тесную связь с объек- 
том (не с понятием!), чем нарицательное, поскольку слу- 


жит как бы визитной карточкой этого 
ему в собственность, становится его т 


Имя собственное позволяет отличать отдельный единич- 

ный предмет (явление, событие) от множества подобных 

ему. В этом его главная функция. Поэтому-то собствен- 
| 


ные имена, с точки зрения грамматик! 
ществительными, противопоставляются 


(как и в других языковых системах) пласту: имен суще- 


ствительных нарицате которые ү 
ность, представляют собой обобщенное 
родных предметов. 

Собственные имена привлекали вн 
давних пор. Историю их возникнове! 
смысл, связь с историей общества, с м 


верованиями людей, с окружающей природой, а также 


метаморфозы, происходившие с НИМИ 


разных эпох, изучали и изучают представители самых 
разных научных дисциплин — истории, географии, лите- 
ратуроведения, этнографии, психологии. Но в первую 


очередь имена собственные становятся 


стального внимания лингвистов, языковедов. Почему? 
Ответ прост: любое наименование, любое имя собствен- 
ное (вне зависимости от того, к какому объекту живой 
и неживой природы оно относится — к человеку, живот- 
ному, озеру, поселку, ущелью, книге, океанскому лайне- 
ру ит. п.) — это слово, и как слово оно входит в си- 


стему языка, образуется по законам яз 
ленным законам реализуется в речи 
возможным изменениям в дальнеишем. 


В науке о языке существует специальный раздел, на- 
правление лингвистических исследований — ономастика; 
В основе этого термина лежит греческое слово опопаз- 
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работаете дома, 


объекта, дается 
ринадлежностью. 


являющиеся су- 
в русском языке 


меют иную сущ- 
название одно- 


:мание ученых с 
тия, значение и 
ировоззрением и 


на протяжении 


объектом при- 


ыка, по опреде- 
и подвергается 


— ‹искусство давать имена». ОДНО оноу 
ой называется и вся совокупность собственных име 
 бытующих в том или ином языке. В этом книге речь, 
преимущественно о русской ономастике, о тех Названия 
именах, наименованиях, которые употребляются в рус, 
ском языке. Но это, как вы увидите дальше, отнюдь Не 
означает, что по своему происхождению все они связаны 
с русским языком. 

В русском языке живет огромное количество соб. 
ственных имен. Ученые давно пришли к выводу о необ, 
ходимости их группировки по каким-то разновидностям 
для облегчения их исследований, изучения. Традиционно 
в ономастике выделяются подгруппы слов-названий в. 
зависимости от типа того объекта, к которому они ог 
носятся. При этом есть подгруппы более многочислен: 
ные, есть и менее. 

Среди собственных имен больше всего, пожалуй, 105 


понимов. Так в науке называют наименования географи- 
ческих объектов. Термин «топоним» образован от двухи 
греческих слов: іороѕ — «мес местность» и опута = 
«имя». Рассказам о географических названиях посвяще 
на первая часть книги. 

Вторая многочисленная и интересная разновидность 


собственных имен — антропонимы. Этим термином при 
нято обозначать личные имена людей, фамилии, отчест- 
ва, прозвища, псевдонимы. Основой ему послужили гре- 
ческие слова апгороз — «человек» и уже упомянутое 


Опута — «имя». Описанию жизни антропонимов в ру“ 
ском языке посвящена вторая часть книги. | 

Қроме двух названных групп, в ономастике выделяе 
ется значительное количество собственных имен других 
разрядов — космонимы и астронимы (наименования кос | 
мических объектов), зоонимы (клички животных) идр. 
О некоторых из этих групп собственных имен, об исто 
рии их появления в языке и связях с ЖИЗНЬЮ, культурой 
человеческого общества рассказывается в третьей части 
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ждения, третьи представляют собой рассказ об отдельных 
наименованиях, как это показывает практика, вызываю- 
щих большой интерес у массового читателя. Общий стер- 
жень, объединяющий главы книги, три ее части в единое 
целое, — это путешествие в мир имен и названий, в мир 
необычных слов нашего языка. Со многими из этих слов 
мы встречаемся ежедневно, а может быть, и ежечасно, 
не подозревая порой, что собственные имена могут иметь 
для истории языка, истории общества и культуры наро- 
да не меньшее значение, чем архитектурный памятник, 
рукописная книга или старинная былина. Привлечь вни- 
мание читателя к таким словам, рассказать о проблемах 
й загадках, с которыми сталкиваются специалисты в про- 
цессе их изучения, поведать о тесной связи имен и на- 
званий с историей человеческого общества, раскрыть глу- 
бокий общественный и культурный смысл защиты и 
охраны ценных и древних наименований — вот основная 
цель, которую я преследовал, работая над книгой «В ми- 
ре имен и названий». Буду искренне рад, если цель эта 
окажется достигнутой хотя бы в некоторой степени. Шо- 
скольку и по своему объему, и по своему характеру 
книга не может вооружить читателя исчерпывающими 
и обширными знаниями о русских именах собственных, 
она завершается небольшим списком научно-популяр- 
ной и специальной литературы, посвященной общим и 
частным проблемам ономастики. 
Работа над любой научно-популярной книгой сложна 
и ответственна. Однако понимание этого — еще не сто- 
процентная гарантия от упущений и даже от ошибок. 
Поэтому столь важны для любого автора деловые, доб- 
рожелательные замечания, предложения, поправки, 
сделанные его коллегами, читавшими книгу в рукописи. 
Мне хочется высказать свою искреннюю благодарность 
и признательность за такого рода пожелания и заме- 
чания рецензентам книги — доктору филологических 
наук профессору Н. И. Толстому (Институт славяноведе- 
ния и балканистики АН СССР) и кандидату филологи- 
ческих наук старшему научному сотруднику Р. А. Агее- 
вой (Институт научной информации по общественным 
наукам АН СССР). В отборе и анализе материала для 
нескольких глав дружескую помощь оказала старший 
научный сотрудник доктор филологических наук 
Г. П. Смолицкая (Институт русского языка АН СССР), 
которой выражаю свою большую признательность, В ра- 
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ад книгой немало помогли также деловые 
ие советы коллег по кафедре общего языкоз: 
Университета дружбы народов имени Патриса Луў 
и работа со студентами на спецсеминаре «Введе 


~ русскую ономастику». 
Итак, предлагаю вам совершить небольшое 


ствие в мир имен и названий. Многие из этих слов. 
стоящие жемчужины языка. Поэтому скажем: «@ 
отворись!» | 
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тельно изучить страну, по которой собираешь- 
ся путешествовать. „Я как будто отвечаю по 
географии, -подумала она, привстав на цыпоч- 
ки и пытаясь разглядеть, что происходит вни- 
зу. - „Назови главные реки Зазеркалья!“ 
– „Главных рек нет“. - „Главные горы Зазер- 
калья ?“-.. Есть одна, я как раз на ней стою, но 
как она называется, не знаю !“ -„Где находит- 
ся столица Зазеркалья ?“... 

Л.Кэрролл. Алиса в Зазеркалье. 


„Когда лично я упо требляю слово;все так же 
презрительно проговорил Шалтай-Болтай,- 
оно меня слушается и означает как раз то, что 
я хочу: ни больше, ни меньше. 

_Это еще вопрос,-сказала Алиса,-захотят ли 
слова вас слушаться. 

_Это еще вопрос, сказал Шалтай,-кто здесь 
хозяин; слова или я“. 


Л.Кэрролл. Алиса в Зазеркалье, 


друг 
века, 
ИЛИ ‹ 


даны 
Оки, 
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И ДОЧ 


АРХЕОЛОГИЯ БЕЗ ЛОПАТЫ 


Лингвист, ученый, исследующий язык, — не археолог И 


не имеет постоянного столь осязаемого контакта с прощ. | 
лым человечества. Лингвист, изучающий происхождение 
топонимов, географических названий, 
памятниками материальной ку тътуры, как археолог, по: 
Этому ему не нужны нож, совок, кисть, клей, лопата — 
постоянные атрибуты архео 
стоп! Лопата бывает ино! 


не в прямом смысле. Дело в 


истор 
затру, 
та в Ј 
нима 
‘ского поиска. Хотя но по; 

чень нужна. Конечно же родны 
том, что порой географиче ) истори 
ские названия доходят до насв измененном, неузнаваемом зано?. 
виде. Или же из языка исчезает то слово, которое лег- В, В 
ЛО в основу топонима, и теперь мы не понимаем зна: госель 
чения, смысла наименования города или реки. Вот 19710 Бы 
лингвисту. и необходимо, засучив рукава, взять в руки может 
воображаемую лопату и слой за слоем  <раскапывать» 
название, проникать в его прошлое, устанавливать пер) 
воначальную форму и основу. Так начинается увлека- 
тельный, сложный и кропотливый топонимический поиск | 
Любое название — своего рода со й знак | 
развитием человенеск СЕ цнальный аии 
повеческого общества изменялея и яз 

например, появлялись новые слова, старые заменяли 


ообще исчезали. С 8 
. Словарный 000 
языка вообще чрезвычайно чув СЕ 


ствителен к изменениям Е 


не имеет дела с 


= дре 
нувщиҳх столе ен © свидетельства о флор 


›Хеолог И 
а с прощ. 
Хождение 
Т дела с 
`ОЛОр, П0- 
лопата — 
‹а. Хотя 
течно же, 
›графиче- 
наваемом 
орое лег: 
гаем Зна: 
от тут-то 
ь В руки 


гих особенностях окружающей 

других можно установить фамилт 
века, основавшего 
или ставшего его 
даны племенами 


среды. Шри посредстве 
по, имя, прозвище чело- 
› к примеру, то или иное поселение 
владельцем. Некоторые названия были 
к ‚ жившими здесь, в междуречье Волги и 

ки, до прихода славян. В названиях недавно возникших 
поселков и городов отразились новые, послереволюцион- 
ные условия жизни народа, его трудовые свершения, рат- 
ные подвиги, фамилии и имена его выдающихся сыновей 
и дочерей. Говоря о топонимике, часто вспоминают слова 
пеографа, журналиста и историка Н. И. Надеждина, жив- 
шего в прошлом веке: «Топонимика — это язык Земли, 
а Земля есть книга, где история человеческая записы- 
вается в географической номенклатуре». 

Многие названия в Подмосковке просты и понятны, 
история других точно установлена, не вызывает особых 
затруднений. Но есть такие, «биография» которых скры- 
та в лабиринтах прошлого. Поэтому сейчас они воспри- 
нимаются как непонятные, измененные. Или же стихий- 
но появля появлялись ранее различного рода на- 


ются И 
родные предания, легенды, которые по-своему толкуют 
истор х ия, их значение. С чем это свя- 
зано? чт опоним не «прозрачен». Напри- 


И, С 
мер, непонятно, ‹ да пошло название подмосковного 
поселка Яхрома и реки Яхромы (оних см. далее). 
Бывает и так, что топоним на первый взгляд прост и 
может быть легко объяснен, но эта простота обманчива. 
Приведем один небольшой пример. © 
Древнее подмосковное село Измайлово (ныне один 
из районов столицы) в 1655 году перешло во владение 
царя Алексея Михайловича. В этой новой царской вот- 
чине был возведен деревянный дворец, каменная стена 
с башней-воротами. Здесь же быпи большие плодовые 
сады, огороды и оранжереи, в кото т выраз а 
дыни, арбузы, хлопок и виноград. ув в Измайло- 
ве, размещался и зверинец, где были собраны звери и 
птицы (отсюда, кстати, названия ее улиц и 
переулков Измайловского зверинца). ид пострвен стка 
кольный завод. На протекавших по р речках 
Измайловке (Серебрянке) и Пехорке «ра отными 
людьми» и солдатами было выкопано около прудов, 
на плотинах поставлены водяные мельницы. Некоторые 
из Измайловских прудов имели специальное предназна- 
В Пиявочном для лечебных целей разводились. 


13 


даже 


чение. 


ый обслуживал стекольный завол в. 
я 
да шла на нужды большого з 


пНЯвкКН, Стеклянн 


Д 
верир 
ао о Измайлове Олений пруд. Каза ло и 
Ф ясно: либо это название также связано со и, просто 
а веринцем, либо же просто отражает фауну» | несрав 
оо лесного массива, где действите НМ ВА 
ло встретить оленей. Но не торопитесь! За” назван 


` 
жущейся простотой и понятностью названия порой ск) М селков 
вается совершенно неожиданное слово, и только Крот. мови 
ливый поиск лингвиста, только его находки в огромној нитель! 
массе архивных документов могут пролить свет на ис. из На 
тинное происхождение топонима. Именно так было Ио и 
‘московским Оленьим прудом. Удалось установить, па А 
на старинных планах Измайлова, в архивных материа ОПОН 
лах пруд этот назван не Оленьим, а Ольняным! Почему? ИЛЬ 
С чем это связано? Дело в том, что в ХУП веке прог 


“ вание Е 
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Царь Алексей Михайлович приказал прислать в Измай. ринных 
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рые лен строят на торговую руку, и которые... полотна Есть 
делают»: Как известно, для обработки льна его нужно не ХІХ | 


} хорошенько вымочить. Именно для этого между старым ской ку. 
и новым Льняными дворами в Измайлове был выкопан Остафье 
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любой московской улицы, речки или местности. Конечно, 
нет. И поиск должен быть продолжен. Но «оперативный 
простор» для топонимических изысканий в Подмосковье 
несравнимо больше, чем в столице. 

В Московской области десятки тысяч географических 
названии. Это имена реки озер, городов и деревень, по- 
селков и железнодорожных станпий, лесов и полей, хол- 
мов и оврагов и т. д. Об этих топонимах известно срав- 
нительно мало, часто вообще ничего не известно. Многие 
из них за долгие годы своего существования обросли 
легендами и преданиями или изменили свою первона- 
чальную форму. Только настойчивый и кропотливый по- 
иск поможет ученому разгадать тайну происхождения 
топонима, найти слово, которое легло в его основу, опре- 
делить первоначальное значение. Причем это исследо- 
вание не только «кабинетное». Параллельно с работой 
в архивах, библиотеках, параллельно с анализом ста- 
ринных карт и рукописей исследователь выезжает 
«В поле», работает именно там, где это название суще- 
ствует. 

Есть под Москвой село Остафьево. В первой полови- 
не ХІХ века оно играло заметную роль в развитии рус- 
ской культуры, в особенности литературы. С 1804 года 
Остафьево принадлежало другу А. С. Пушкина, поэту 
и знатоку литературы П. А. Вяземскому. В Остафьеве 
Пушкин читал главы из «Евгения Онегина», написан 
ные им в Болдине. Грибоедов читал здесь комедию «Го- 
ре от ума», еще не опубликованную. В этом имении Вя- 
земского бывали Гоголь, Батюшков, Кюхельбекер, одна- 
жды сюда приехал Адам Мицкевич. В подмосковном 
Остафьеве выдающийся русский историк Карамзин на- 
писал семь томов своей «Истории государства Россий- 
кого». 

Частые приезды сюда Пушкина, вероятно, и стали 
причиной возникновения предания, связывающего назва- 
ние Остафьево с одним эпизодом из жизни поэта. Со- 
гласно этой легенде, когда Пушкин однажды подъезжал 
к селу, из его кареты случайно выпал плед. Лакей бро- 
сился его поднимать. Но Шушкин крикнул: «Остафь 
ево!» Так якобы и возник топоним Остафьево. 

Разыскания в архивах показывают, что, как и ожида- 
лось, легенда не имеет ничего общего с действительным 
происхождением названия села: топоним Остафьево упо- 
минается в документах почти на двести (!) лет раньше, 
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селе впервые появился Пушкин... Первоь 
чем В этом б этом подмосковном населенном пунк преда. 
А ваем в писцовой книге 1627 года: «селу К. 
е о афьево на речке, на Любуче, да на врат | пушек 
о первое название сельца — Львово — было да. | изгота 
рсе фамилии князей Львовых, бывших Это хозяев 7 | Пушкі 
начале ХУШ века. А какое слово легло в основу топо менно; 
нима Остафьево? Населенный пункт был назван по име | Ствите, 
ни первого владельца и, очевидно, его основателя Неко ИМО 
его Остафия. В переписных книгах 1704 года удалось КУДа Е 
обнаружить упоминание о его потомке — «полуголове ро | ванная 
дионе Григорьеве Остафьеве», который был владельщеи | ПРевра’ 
соседнего с Остафьевым сельца Резанова. Само же имя | СТИХИИ 
Остафий — это русифицированная форма греческого хри | ехо 
стианского имени Евстафий, широко распространенного | т 
У русских в ХҮІ и ХҮП веках и имевшего много вариан Пуш 29 
тов — Остап, Остафий, Остан, Стах, Стахей, Дстах и | е ДА 
др. Многне из них в свою очередь попали в состав топо- тер 
НИМОВу поэтому можно сказать, что названия города! счита р 
Осташкова, села Осташево, микрорайона Останки 2 
совхоза Астапово— весьма близкие ІКИНО | вом поб 
ВИ Омолицкой а Шие по · мнению | ве со шв 
, і ‹и назв села Остафьево, | 
Топонимических преданий в | пье Сауди 
С ними не раз стало Р ВД у осковье СОТНИ. неприят 
Єздах по селам и деревням о т граооде в раза бравшис 
раз в этих преданиях фигури а ласти м 
чайно, потому что т Тушкин. Это не слу сына — | 
упоминают реальных истори этимологии» очень ща г сзедаа и 
мы сказали, лиц Дана еских лиц, причем, как бы | Положен 
Пушкина, Разина, реа Петра І, Екатерину № | ли служ 
ные переосмысления ее, А других. Но все эти стихий: | Морхини 
ак вымысел, лишь о о И более чема р 
Ж настоящими событиями. “ имеющий косвенную | началь х 
ва по, Зод Москвой город П | П л 
Русского связывает его назван Ушкино. Народная МОЛ | Ва р 
кино о та. Но это не таке С Фамилией великого | 
© Упоми так. Ведь таас 1м) ушки № 
нат сильевиц к амоте велико” бо 
а Дю рю Ивановна НИ 
лети 1050 зн _0лостей Ох от Радонежа И Шере торому м 
Связана с м разом, на Умент датиру и большой | 
Длинная пониуо На! Зн чит, фа писан за три Сд ак что в 
‚› тамилия Пушкин} ка, а вто 
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преданию, во время войны 1812 года в этом месте Под- 
московья был построен специальный завод по отливке 
пушек. Поэтому якобы село, в котором жили «пушкари», 
изготавливавшие орудия, и получило такое название — 
Пушкино. Другое предание связывает название совре- 
менного города, бывшего села, с рекой Уча, которая дей- 
ствительно протекает неподалеку. В древности село 
именовалось якобы как «село на Уче» или «по Уче», от- 
куда возникла форма слова Поучкино (не зафиксиро- 
ванная, между прочим, в памятниках!), со временем 
превратившаяся в Пушкино. Это также яркий пример 
стихийного переосмыслення значения топонима, когда 
его первоначальное значение, связь с каким-то событи- 
ем, лицом, предметом оказывается забытой. 

На самом же деле название подмосковного города 
Пушкино связано по своему происхождению с прозви- 
щем одного из дальних предков А. С. Пушкина. 

Первым историческим лицом из рода Пушкиных, как 
считается, был соратник Александра Невского в Ледо- 
вом побоище Гаврило Алексич, отличившийся еще в бит- 
ве со шведами на Неве в 1240 году. Летописцы свидетель- 
ствуют, что Гаврило Алексич на коне вскочил на сходни 
неприятельского судна, был сбит с конем в реку, но, вы- 
бравшись из нее, вновь атаковал врагов и сразил «са- 
мого епископа и воеводу». У Гаврила Алексича было два 
сына — Иван Морхиня и Акинф Великой. Когда при- 
спела смерть `ксандра Невского, они, как это и было 
положено дружинникам в те стародавние времена, ста- 
ли служить сыновьям князя. У Александра Ивановича 
Морхинина (сына Ивана Морхини) была большая се- 
мья, одних сыновей было пятеро. Старший из них, Гри- 
горий, носил прозвище Пушка. Вот он-то и стал родо» 
начальником Шушкиных. 

Пушкины были состоятельными людьми. Шо писцо- 
вым книгам 1623 года четырнадцати потомкам Григория 
Пушки Морхинина в ближайших окрестностях Москвы 
принадлежало не менее двадцати содаи правда не- 
больших размеров. Самому же Григорию Пушке в 
ХУ веке принадлежал именно тот населенный пункт, ко- 
торому много веков спустя предстояло превратиться в 
большой и живописный подмосковный город Пушкино. 
Так что в основе этого топонима лежит прозвище Пуш- 
ка, а вторым «кирпичиком» названия стал ИЯ 
русский суффикс -ин-. Он имеет значение «чей? кому 
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В А \ > т 
тв своем они дошли до современно ТИ. роизнося 
Нара, Пахра, Клязьма, Битца, мы не подозре- 
ера сара, = Ч :сьма поч 1 
ваем даже, что у этих слов весьма и весьм: тенный 
возраст, иногда доходящий до двух-трех гысячелетий, 


оставил? Ответить на эти вопросы трудно, тут не помо» 
жет архив с его рукописями и старинными картами. Но 
вновь лингвист берет в руки воображаемую лолату и 


в топонимический поиск. При этом приходится учиты- 
вать, что чем слово древнее, чем оно непонятнее, тем 
больше вокруг него разного рода гем чаще под- 


вергается оно стихийному переосмыслению. 
Наглядный пример всему этому — подмосковная 


древних топонимов — названия рак. 
‚ Одни из ре это речные имена, оставленные ФИН 
В балто-язычными племенами еще в пе Нод 


Откуда они пришли, что могут значить, какой народ Их. 


приступает к топонимическим раскопкам, отправляется) 


| Яхрома. Сейчас это железнодорожная станция, город, 

грузовая пристань и, конечно же, река. правый приток | 
реки Сестры. В 1803 году в журнале «Вестник Европы» 
была напечатана статья, в которой этимология названия 
реки объяснялась так. Жена князя Юрия Долгорукого, 
сопровождая мужа на охоте, при переправе через реку 
оступилась и воскликнула: «Я хрома!» Для ученого 
лингвиста эта легенда даже не нуждается в критике нат 
столько она неисторична и гв 
законами языка. 


истинную, подлинно 
слова го ло? 


1: надо найти другие н 

тох Хрому, установить их ареал, 10 
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у оказывается доста’) 
уы ИМЯ Яхрома (именно так, 0 

т несколько рек, протекающи 

ина Волги. Во-вторых, в этом. 

другие похожие наименовай 

руста, Яхромша, Яхрен 

Тих словах выделяется 
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Вот что 
Путе 
14 сентя 
имени г 
АИС УР) № 
лии бојс 
всех знал 
‘искали у 
гих част: 
просить у 
и назвати 
забавы», 
ничего п. 


‚а 
р АЕ 


рень 740, яер’, означающий «озеро» и предположитель- 
НО ОТНОСЯЩИИЙся к языку летописного племени меря. Аре- 
ток р 22 ХОРня яхр-, лер- охватывает огромную площадь. Если 
Эре ПД ВЗЯТЬ в руки подробную карту, то можно увидеть, что 
а Слар Н аБаринаетсяз в междуречье Оки и Клязьмы, уходит 
и В дальше в Заволжье и на севере смыкается с большой 


Трона К а топонимов, в основе которых лежит саамское 
подо А „18р — «озеро». Причем все реки, в названиях ко- 
'Очтен са а выделяется корень яхр-, действительно так или 
ячо, 1 иначе связаны с озерами. Можно спросить: «А какую же 
етир СВЯЗЬ с озерами имеет подмосковная речка Яхрома? 
Народ их Ведь на ее пути озера не встречаются!» Все правильно. 
не помо. Но не забывайте, что в древности Подмосковье выгляде- 
тами, А ло повиномуг Так вот, еще во времена; неолита, то есть 
лопату ү несколько тысяч лет назад, река Яхрома, как установ- 
›авляетоя лено, представляла на значительном протяжении своего 
течения огромное озеро, которое впоследствии преврати- 
Я Учить: лось в торфяное болото... 

гнее, тем Находить еще большее количество аналогий, вести 
аще под“ еще более тщательные поиски соответствий в других 
языках приходится и в том случае, когда наша цель — 

осковная разгадка названия Коломна. И 
я, город, О происхождении топонима Коломна существует це- 


лый комплекс преданий и легендарных известий. По 


т приток Ц дарн 
одним название Кола а связывается со словом камено- 


3 » 5 
Европы я, поскольку в Коломенском уезде издавна добывал- 
НИЯ ломня, \ 
газва ся строительный камень. По: другим наименование Ко- 
`орукого, ломна восходит к слову колодня — «место, где сидели 
рез реку колодники, преступники». Одна из такого рода легенд 
ученого появилась (правда, как шутка) из-под пера Н. М. Ка- 
гике, На: рамзина, но — что странно! — закрепилась в литературе. 
вилам Вот что установила Г. П. Смолицкая..._ 
ВИТР Путешествуя вокруг Москвы, Карамзин написал 
гано 14 сентября 1803 года из Коломны: «Что касается до 
ожа имени города, то его для забавы, (выделено мной. — 
ТИР М. Г.) можно произвести от славной итальянской фами- 
угие т0 лии Со!оппа. Известно, что, папа Бонифатий МІШ гнал 
еаљ Ч всех знаменитых людей сей фамилии и что многие из них 
127 искали убежища не только в других землях, но и в дру- 
доб гих частях света. Некоторые могли уйти в Россию, вы- 


яких зей землю, построить город 

тьу наших великих кня ; : 

А его своим именем». Обратите внимание: «для 

забавы», пишет историк, поскольку на самом-то деле 
’ 

ничего подобного не было. Однако вскоре эта шутка 
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сто «кладбище», затем «посе 


ковью)», позже «Сельский приход для нескольких дере- 
вень», и, наконец «волость, стан», Так с течением вре- 
мени, подчеркивает Г. П. Смолицкая, видоизменялось, 
расширялось значение слова погост. 
ской бр тому же, если мы взглянем на карту современного 
ге. у Ф и более „Раннего распространения языков угро-финской 
Кол Утка ЯЗЫКОВОЙ семьн, то увидим ряд примеров, которые кос- 
0 венно могут подтвердить эту гипотезу: озеро Коломно — 
чи Село Коломна в бывшей Тверской губернии, озеро Ко- 
№  ЛОМНа — село Коломны в Новгородской области. Можно 
Оломныў сослаться и на то, что кладбища в русском языке имеют 
а сеў нередко местное название, образованное от иноязычного 


роен вы слова колм. Для этого достаточно открыть роман 
Ў Ф. М. Достоевск 


ление у кладбища (с цер- 


ицаемыу К 395010 «Братья Карамазовы»: там описан 
и, любо оломец, место, где находится кладбище в городе Ста- 
рая Русса, на котором хоронят Илюшеньку Снегирева. 

Испред Так же, видимо, произошло и с подмосковной Коломной. 
СДСТВИЯХ Не случайно на берегу Коломенки был обнаружен древ- 


ний могильник. Не случайно археологи установили, что 
чна: онй в Коломне славянское поселение возникло на месте бо- 
онежоко: лее древнего угро-финского. Древний могильник этих 
Дмитрия Племен— колм — мог дать название реке, а затем и го- 
зсданию, роду Коломне. Отметим, что существует и славянская 
Е . гипотеза происхождения названия Коломна. 
то’ ЧЕ Топонимические раскопки очень часто помогают нахо- 
гий буд: дить, выявлять такие слова, которые или совсем сейчас 
НИХ ПОИ исчезли из языка и редко попадаются в памятниках 
ІО СЛОВО письменности или же сохранились кое-где в диалектах. 
Примеров такого рода среди названий в Подмосковье 
тий, СТ можно привести не один десяток. р 

слух Что далеко ходить? Буквально каждый, кто проезжа- 
у ет на машине по Московской кольцевой автомобильной 
уже дороге, не раз видел среди зеленых холмов и негустых 
ыках перелесков чудо — белокаменную шатровую церковь, 
ско’ украшенную восемью рядами кокошников, а вокруг за- 
тейливо расположившиеся дома. Это подмосковное село 
газва 70 Остров, а церковь в нем — известный памятник архитек- 
е туры ХУІ века. Село Остров известно историкам издав- 
на, его название встречается еще в документах ХІУ ве- 
ка. Так, князь Иван Калита перед поездкой в Ор 
составил «духовную грамоту», завещание, где в числе. 
прочих сел и волостей, которые Калита завещал своем! 

с р му сыну Семену, упоминается и Остров. 
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] Именем села стало, другое слово о. тров. Его уже не? 
/ в нашем современном языке, а когда-то оно жило, не 
редко попадало и в состав названий. Ч се значит это 
слово? Островом в Центральной России именоваля 


(в некоторых дналектах это встреча‹ 
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шенную до тебя загадку, сделать еще один шаг на пути 
постижения истины и познакомить с этим людей. 


ТАЙНА НАЗВАНИЯ СТОЛИЦЫ 


История Москвы изучена сравнительно полно: сотни 
книг, научных и популярных статей рассказывают нам 
о том, какой столица была в далеком прошлом, как жи- 
Ли и чем занимались в ней люди. Мы знаем уже немало 
о ремеслах, быте, искусстве, языке древней Москвы. 
А вот тайна названия города и по сей день остается не- 
раскрытой: в отличие, например, от археологов, которые 
входят в непосредственный контакт с прошлым, лингви- 
сты, работающие над разгадкой топонима Москва, нахо- 
дятся в более сложном положении... Правда, топоним 
Москва в этом смысле не исключение. История происхо- 
ждения названий таких крупных и старинных европей- 
ских городов, Прага, Берлин, Лондон, Париж или 
Лиссабон, тоже выяснена окончательно. Существует 
масса гипотез, предлагающих тот или иной вариант про- 
исхождения этих названий и их значений, но ни одну 
из них не считают наиболее убедительной и точной. 
Интерес к названию столицы СССР’ вполне закономе- 
рен. Рост этого ин са связан с тем большим значени- 
ем политического, 1 ного и культурного центра, ка- 
ким является Москва для нашей страны, а также на 
международной арене. Какими же путями шли и идут 
различные исследователи в попытке решить проблему 
истории названия столицы, какие легенды и версии бы- 
ли известны в прошлом, какие гипотезы предлагаются 
советскими и зарубежными учеными сеичас, в 


время? 


наше 


Не город, а река 


Первое упоминание о Москве (речь ит об Ипатьев- 
ской летописи) относится к 1147 году. Однако археоло- 
ти давно уже доказали, что укрелленносьпоседо ща на 
месте исторического центра современной Москвы суще- 
ствовало задолго до 1147 года. А для ученых-лингвистов 
эта дата является самои древнеи документально зафик- 
сированной точкой отсчета истории названия столицы, 
Действительно, именно в 1147 году, 4 апреля, в малень- 
ком укрепленном поселении, в крепостце, затерянной в 
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лесах, состоял 
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сится и к более широкой, 


памятнике письменности ХУП века, в повес и «О нача) 
ле царствующего великого града Москвы». Несмотря на 
надуманность исторических обстоятельств, в которых, 
согласно этой повести, город получил свое название 
В ней содержится важное рациональное зерно: город 
Москва имя свое ведет от названия реки. «... (Князь 
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т семойн овамо) по обе стороны Москвы ‹и и за Не 
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| 
ли этот топоним назва. | 


Сл х 

на е а гидронима в название построенного! 
дае город Во пункта многочисленны: река Волод 
река Орел — город ОрБеКа Воронеж — город о 
река Вязьма — город Васка ЗРУСа— город Тарі 

н ) М И п 
дующий факт. Очень часто по пото, ка О 
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м пу М, помощи описательного выражения «на Москве», то есть 
с ос А9 «город на Москве-реке». 

Отв и Теперь попробуем рассмотреть наиболее известные и 


При» № наиболее аргументированные гипотезы о происхождении 
Мне ола гидронима Москва. Какой народ, какое племя дало на- 
ора звание красавице Москве-реке? 


Ва, Были ли это финно-угры? 


4 Бепо Интерпретация названия Москва как слова, принадле- 
жащего одному из языков финно-угорской языковой се- 

Запись мьи, была одной из первых гипотез и имела много сто- 
їі < Нац ронников: Обращение к языкам этой семьи вполне ло- 
смотря н пично, поскольку археологически (в результате раскопок 
которы поселений, в частности, городищ и селищ ДЬЯКОВСКОЙ 
НА № культуры раннежелезного века, в основе своей являю- 
названии зщейся финно-угорской) вполне объективно доказывает- 
но: город ся, что на опрел нном историческом этапе в бассейне 


«... (Князь Москвы-реки жили племена, говорившие на языке фин- 
ма свонмі но-угорской языковой семьи. 
и за Не Объясняя название Москва на такой основе, обычно 
Е хол 13 ТОГО Ч тот гидроним легко членится на 
на месте ИСХОДЯТ 1 0, 1] < 


два компонента: моск-ва, подобно названиям северно= 
уральских рек типа Лысь-ва, Сось-ва, Сыл-ва, Куш-ва и 
“др. Элемент -ва легко объясняется во многих финно- 
угорских языках (например, в мерянском, марийском, 
строенной коми) как «вода», «река» или «мокрый». Объяснение же 
‚ека ВОЛ основного компонента моск- вызывает у финно-угрове= 
Воронеж дов серьезные затруднения. Точно он не может быть 

Тару выведен ни из одного из финно-угорских языков, а при- 


и 1прозва 
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л А я 7 
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й ОСН 200 ресно, что подобный принцип ть зотречасд д В 
звуко 2 топонимии, и не только в нашей сті з мним го- 
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тит ме 2 Однако скоро несостоятельность объяснения гидронима 
рони ва а Москва из коми языка стала явной: коми никорда не 
Моск кей жили на территории, близкой к течению этой реки. К то- 
у! ф му же между североуральским ареалом рек на -ва и 


московским ареалом (Москва, Протва, Смедва и др.) на 
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В общем, ни одна из финно-угорских гипотез не учи- 
тывает всех лингво-исторических условий возникновения 


названия Москвы-реки, И сейчас у них очень мало сто- 
ронников, 


рязнуха, Мутня, Мутенка, Темная. 
а — реки Грязива, Грязна, Мутенька, 


Экзотичес кие увлечения 


Именно результатом экзотических увлечений были по- 
пытки объяснить слово Москва на основе языков тех 
народов, что живут или жили весьма далеко от бассей- 
па Оки. 

Академик А. И. Соболевский в начале ХХ века пы- 
тался доказать, что слово Москва — ирано-скифского 
происхождения. Он высказал предположение о том, что 
в основе этого названия лежит авестийское слово ама — 
«сильный». Авестийским языком называют язык древне- 
иранского памятника Авесты, в основе которого лежит 
одно из восточнонранских наречий Х1-—М\МШ веков до на- 
шей эры. Позже в авестийский язык проникали некото- 
рые западноиранские элементы, например парфянские, 
мидийские. Но у этой версии есть целый ряд слабых 
мест. Во-первых, скифские ираноязычные племена нико- 
гда не жили в Подмосковье или в бассейне реки Моск- 
вы. Во-вторых, в этом районе нет больше рек, названия 
которых имели бы аналогичные значения и тот же спо- 
соб образования. В-третьих, налицо серьезное противо- 
речие и в принципе называния. Соболевский считал, что 
название Москвы-реки можно перевести как «река-гон- 
щица». Но характер названия абсолютно не соответству- 
ет тихому и спокойному течению равнинной реки, осо- 
бенно если сравнить ее с хорошо известными скифам 
горными реками. 7 А 

В двадцатые—тридцатые годы ХХ века под влияни- 
ем модного тогда учения (яфетической теории Н. Я. Мар- 
ра) были предприняты попытки объяснить корень 
моск- на иной основе. Известный советский академик 
географ Л. С. Берг высказал предположение о гибрид- 
ном происхождении названия Москва: элемент -ва, по 
его мнению, принадлежит финно-угорской языковой сре- 
де, а корень моск- связан с названием кавказского наро- 
да мосхов и имеет общее происхождение с такими энто- 
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Аргументация гипотезы (в наиболее с рьезных ее ва. 
риантах) о славянском происхождении названия Моск: 
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В основе этого предположения лежит серьезный линг 
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Черных сделал предположение о диалектном харак- 
тере слова москы еще в раннем периоде языка восточ- 
ных славян. Ученый считал, что это слово использовали 
славяне-вятичи. У кривичей в тех же значениях ему со- 
ответствовало слово волга, которое, как считают некото- 
рые ученые, легло в основу названия великой русской 
реки Волги. То, что слово москы по своему значению 
связано с понятием «влага», имеет подтверждение в 
других славянских языках. Это названия рек: Могвама 
(или Моѕкаҳа) в Польше и ГДР; Московка (или Мос- 
ковица) — приток реки Березины: ручей Московец и 
многочисленные балки Московки на Украине. В слова- 
цком языке встречается нарицательное слово тозК\а, 
значащее «влажный хлеб в зерне» или «хлеб, собранный 
с полей в дождли . В литовском языке суще- 
ствует глагол тахсої - < ть, полоскать», а в латыш 
ском глагол тоѕкаі, что значит «мыть». Все это говорит 
о том, что название Москва может быть истолковано как 
«топкая, болотистая, мокрая». Именно такой могли уви- 


дождливая погода». Так считал Ильин- 


деть реку наши давшие ей название, именно 
этот признак мог иметь для них существенное значение. 
Предполагается то река получила свое имя в са- 


мых верховьях, где до сих пор встречаются. заболочен- 
ные участки. Вытекает Москва-река из некогда топкого 
болота, получившего название Московская (Москворе- 
цкая) Лужа. В «Книге Большому Чертежу» (1627), по- 
ясняющей карту земли Российской, есть такие строки: 
«А Москва-река вытекла из болота, по Вяземской доро- 
те, за Можайском, верст тридцать и больши». 

Некоторые гипотезы о славянском происхождении 
гидронима Москва находятся на очень низком уровне 
научного обоснования. Например, 3}, Доленга-Ходаков- 
ский еще в начале ХІХ века выступил со своей версией, 
согласно которой река Москва имеет в основе своего 
названия слово, мостки, тор есть это «мостковая река», 
река с большим количеством мостков. К сожалению, это 
заблуждение повторил известныи историк Москвы 
И. В. Забелин. 

Существующие народные этимологии названия Моск- 
ва часто пытаются осмыслить и интерпретировать поэты 
и писатели, придавая им форму поэтических легенд, ска- 
заний. В книге Дмитрия Еремина «Кремлевский холм» 
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Поиск продолжается 


я Солаат гипотезы в качестве аргументов 
і али, частности, материалы балтийских язы 
КОВ ЛИТОВСКОГО и латышского, находя в них много 
О русеким: и другими славянскими языками. 
У ты екоторых ученых проанализировать це- 
ео названий именно с точки зрения 
авшего некогда балто-славянского языкового 
единства. В число этих названий попал и гидроним 
Москва. Такой анализ достаточно убедительно был сде- 
лан В. Н. Топоровым в статье «Васа» Подмосковья», 
увидевшей свет в 1972 году. 
Топоров считает, что элемент -ва в названии Москва 
нельзя рассматривать только как часть нарицательного 
слова москы, только как его окончание, появлявшееся при 
склонении. Этот элемент, по его мнению, был составной 
частью структуры самого названия. Исследователь обра- 
щает внимание на то, что названия рек с формантом -ва 
известны не только далеко к востоку и северо-востоку от 
Москвы у народа коми, но и в непосредственной бли- 
зости от столицы, только к западу от нее, и далее — 
в верхнем Поднепровье и Прибалтике. В бассейне Оки к 
западу от места впадения в нее Москвы-реки известны 
такие гидронимы, оканчивающиеся на -ва, -ава, как Ниг- 
ва, Коштва (Кожества), Измоства, Протва (Поротва), 
Хотва, Б. Смедва (Смедведь), М. Смедва, Шкова, 
Локнава и др. Это дает возможность сблизить назва- 
ние Москва именно со словами из балтийских языков. 
Что же касается корня моск-, то Топоров не только 
устанавливает его общность с балтийским корнем 
тазК-, но и обнаруживает более глубокие их связи. Не 
вдаваясь в подробности специального характера, можно 
сказать, что и в русском, и в балтийских языках значе- 
ния этих корней неотрывны от понятий «бежать, убе- 
тать, идти» и «бить, ударять, постукивать». Примеров 
этому много в русском, литовском, латышском и других 
языках. Таким образом, речь идет об определенной бал- 
то-славянской параллели: формально близкие комплек- 
сы слов, корней в двух группах языков обладают кругом 
так или иначе связанных друг с другом приблизительно 
одинаковых значении. 
Эта гипотеза довольно аргументированно объясняет 
оба компонента названия Москва, чего нет в других 
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Ле 


реулков и проездов нашей столицы. В этой книге более 
трех тысяч страниц, потому что именно столько внут“ 
ригородских названий помечено на карте Москвы. Каж- 
дое название — своя страница истории города, древнего 
и вечно молодого. Совершая прогулку по московским 
улицам, бульварам, переулкам или изучая карту Москвы, 
мы часто пролистываем эти страницы, ни на минуту не 
задерживая на них своего внимания, так, как нередко 
мы делаем с реальной книгой. Мы редко задумываемся 
над тем, почему, когда и как появились такие привыч- 
ные и дорогие сердцу названия, как Красная площадь, 
Тверской бульвар, Столешников переулок, Таганская 
площадь, улица Кузнецкий мост или Сретенка. А ведь 
каждое название — это застывшая история, памятник 
былым столетиям и нашим предкам. 

Стоит познакомиться хотя бы с некоторыми страни- 
цами этои ценной и интересной книги и своими глазами 


убедиться в том, насколько историчны и неповторимы 
имена столичных площадей и бульваров, улиц и про- 
ездов, переулков и проспектов. Прошедшие сквозь века, 


они для нас не только свидетели важных и примечатель- 
ных фактов из истории Москвы и государства; они час- 
то несут в себе уже исчезнувшие из активного употреб- 
ления слова нашего языка, слова давно забытые. И тем 
больше ценность этих именований. 

Конечно, рассказ о всякого рода названиях, которые 
известны в Москве, может быть практически бесконеч- 
ным — настолько все интересно. Поэтому, чтобы достичь 
необходимой цели — узнать истинную ценность и исто“ 
ричность той необычной книги, с которой я сравнил име- 
на московских улиц,— достаточно прочитать лишь ка- 
кую-нибудь небольшую ее главу. о 

‚ Давайте откроем те страницы, которые представляют 
собой названия улиц, переулков, площадей, связанные по 
своему происхождению с московскими слободами ХУ 
ХУЛИ веков. ; 

Что такое слобода? Что означает само это слово? 
Ответ на этот вопрос нам дает история русского языка. 
Когда-то давно из-за изменений в произношении слово 
свобода, которое встречается во всех славянских языках, 
превратилось в слово слобода. Так было положено нача- 
ло его употреблению в русском языке. В древности этим 
словом называли независимость крестьян от крепостни- 
чества, а несколько позже им стали называть поселки, 
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одна слобода ткачей с ее государственным» Хамовным 
двором =— в Замоскворечье. Слобода эта носила назва- 
ние Кадашевской. Именно по ней получили свои «ви- 
зитные карточки» Кадашевская набережная, Кадашев- 
ские переулки и Кадашевский тупик. 

Почему переулок называется Барашевским? 
«Я знаю, — безапелляционно заявила моя дочка.— Здесь 
любили гулять барашки». И, немного подумав, добави- 
ла: «Козлята тоже!» Ну что же, ошибка эта очень ха- 
рактерна, и вовсе не только для детей. Чем менее по- 
нятно название, чем менее оно «прозрачно», тем более 
широкое поле возникает для всякого рода предположе- 
ний и толкований. 

Многочисленные архивные документы помогли нам 
узнать, что в этом районе Москвы в ХУ _ХУЦ веках 
располагалась слобода, в которой проживали бараши — 
шатерничие царя. Их обязанностью было возить за ца- 
рем походные шатры Но так ли уж часто отправлялись 
московские цари в е походы? Гораздо чаще ба- 
рашам приходилось следовать за государем во время 
знаменитых царских блистательно описанных 
в романе А. К. Толстого > Серебряный». Были в 
Москве в те времена и такне слободы, которые населя- 
ли царские егери, Сокольники. Свидетельством 
тому — названия района Сокольники и улицы Соколь- 
ническая Слободка, Лосинского проезда (здесь жили 
ловчие, участвовавшие в охоте на лосей), Охотничей 
улицы и некоторые другие. Советский писатель Алек- 
сандр Рекемчук в повести «Нежный возраст» интересно 
описал ассоциации, которые родились у одного из гес 
роев повести при знакомстве с этими старомосковскими 
названиями. Откроем книгу. 

«Трамвай долго огибал красную богатырскую ограду 
(позже выяснилось, что завод так и назывался — «Крас- 
ный богатырь»), потом пересек мосточек, а потом углу- 
бился в темный лес. Этот дремучий бор был и справа, и 
слева. Он стоял глухой стеной, лишь изредка преры- 
ваясь сквозными просеками, возле этих просек трамвай 
останавливался и кондукторша объявляла: «Майский 
просек... Лучевой просек... Олений вал... Охотничья ули- 
ца...» У меня опять возникло ощущение, будто я приехал 
не в Москву, а в тайгу, где лесорубы прокладывают про- 
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не случайно: эта водная преграда могла ашиде де 
вянпую столицу от опустошительных пожаров, а 
именно с огнем связано прежде всего гонча] ое ремесло. 
Слободы ремесленников были разбросаны ПО’ вСеи 
Москве. В районе современных Большого и Малого 
Гнездниковских переулков жили «гнездники» — мастера 
литейного и скобяного дела. «Бронники», населявшие 
Бронную слободу — вот откуда произошли имена Боль- 
шой и Малой Бронных улиц! — ковали доспехи, заши- 
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ромятническую улицу (возникшие на месте Сыромятной 
слободы). Была в старой Москве также Колпачная сло- 
бода» Ее мастера изготовляли головные уборы. Отсю- 
да — Колпачный переулок. 

Столешников переулок известен не только москвичам, 
но практически каждому гостю столицы. Его название 
обязано своим происхождением слободе ремесленников, 
которые ткали скатерти. А скатерти в старину называли 
столешниками, сейчас это слово можно найти только в 
словарях и... в имени Столешникова переулка. Исчезло, из 
русского литературного языка слово таган, сейчас оно 
практически не употребляется, Таганами называли под- 
ставки для котлов в виде треножника. Но память об 
этом слове хранится в названиях Таганской площади и 
Таганской улицы: площадь возникла в ХУШ веке близ 
Таганной слободы. 

Москва строилась. Возводились дворцы, укрепления, 
церкви, монастыри, строения. Слава о москов- 
ских мастерах-каменщиках шагнула далеко за пределы 
города. Они тоже проживали в специальных слободах, 
о существовании которых рассказывают теперь имена 
улиц Большие и Малые Қаменщики и Каменнослобод- 
ского, переулка. 

Хозяйство и торговля Москвы возрастали год от го- 
да. Чеканкой монет, столь необходимых государству и 
«торговым людишкам», занимались мастера-чеканщики. 
И у них были свои слободы. Ремесленники Кадашевско- 
го монетного двора работали и жили там, где сейчас 
пролегают шесть Монетчиковских переулков. Монеты из 
серебра в ХУЙ веке чеканили в слободе Старые Сереб- 
ряники. Ее имя донесли до потомков Серебряническая 
набережная и Серебрянический переулок. Ну а медные 
деньги чеканились в другом месте — на Денежном дво- 
ре. Его место определить легко, стоит только на карте 
Москвы разыскать Старомонетный переулок... 

Караульную службу в столице несло многочисленное 
стрелецкое войско. Стрельцы жили со своими семьями 
в отдельных == стрелецких — слободах. По одной из та- 
ких слобод получила свое имя современная Стрелецкая 
улица. Кстати говоря, стрельцы в слободах промышляли 
и. торговлей, занимались различными ремеслами, это не 
возбранялось. Часто стрелецкие слободы получали свои 
имена по названиям располагавшихся в них полков, 
Что же касается названий полков, тов их основе, как праз, 


37 


жилые 


1 «ГОЛОВ» Им 
авших ИМИ & 1 
и овников. Один 


ни Кома! олк 
ожали фамил КОВ И ПОДИ 
полковник андовал полком 


вил д СТ Ат тл 
Ў ов», Т0 6 ком 
«ОУ по фамилии В о па месте нынешней 
ИЗ : орых стоял“ 

а котор он «визу 
стрельцог?, р Точно так же получили св и 1ЗИт. 
ЭА ПЛО жевский и Каковинский К аА 
а карто Малый Вишняковские переулки, лобов- 

9 лыї 


Большой 


ский переулок. Я 
«Вот мчится тройка удал 


мена ямщицкая тр 
самым распростра! 
улиды и переулки 
слободам, в которых жил 
Дорогомиловская улица 
ловская ямская слобода), 
переулки (они проходят на месте Рогожской я мской сло- 
боды), Тверские-Ямские улицы (располагающиеся там 
где была Тверская ямская слобода). 1-я и 9-я мс 
і К) < землях б 230 с - о 

Е жобада. на землях бывшей Переяславской ям- 


ая...» Да, В те далекие вре: 
ойка была, если можно так сказать, 
енным видом транспорта. Многие 
Москвы получили свои имена по тем 
и ямщики. Среди них Большая 
холилась Дорогоми- 


(здесь на 
Большой и Малый Рогожекие 


Издавна Москва радушно открывала В 
гостям из заморских стран. Жили в ней ОБИ б зе 
ар оных недалеко от 1 рани \ сое 

тва. слободах людей из других стр Н Ў оба 
у х Усы 


ее проживавших некогда в стол! 

МЯТЬ Н ] а 

алон а Грузинская площадь и ан =. 

‚ Ар 1ский переулок © и Ь И : рузинские ули: 

в слободе Старые Пг Еа переулок 

когда произошло в аны жили поляки). П у 
ки). т Я 

Е м. ра динение Украины Е 1956 года 
: і < ` ` /^ тт 

ЛИСЬ они в ос количество 8 с госсиен, в/ет0* 

Ловской площади Хо слободах. би С 

оне Москвы, где хохловского пе еа пазвания х 

тарску › Де вы встрет а й 

те переулки ретите Татнь В ТОМ рай 

ЛКИ, атарскую улицу и Та 


да. Мех стояла еце 
кду прочим, овее в ХҮ веке Та; 
м не атарская слоб0: 


лмачевс А ) а 

. гарской бо: 

пе е Ј хои сло 
Зм одЗики © ру си и ху ху ДРУГОМУ Толмащ 


Ы секо А 4 | 
иги, оВ0вернули ич атарского Боо толмачи 
оош н Образу Несколько стар | 
КВа, кот г я Московские раниц необычной 

%0енаро м писал: ТЬ слова поза АНИ И не 

оф ВДохновений о ищите Зава и 

МА русских сл0” 


у 38 


на? 
Т 
«ВИ? 
вар‘ 
кун 
и 
быт 
рит! 
НИЯ, 
соб. 
ТОЧЕ 
оста 
ред! 
пам: 
вы 
геог 
общ 
Е 
стол 
родс 
гие 
давн 
ней 
тель 
рии. 
звані 


`ающиеся та 


и 9-я Ям 
яславской яц 


свои воро 
ли и из земе 
ц русскогоїо 
стран и 001 
храняют Е 
рузинские уб 
‚реулок (8 
сле ] 


654 10 
= В г 
6 


ТОПОНИМИКА НА СЛУЖБЕ ОБЩЕСТВА 


Надо ли говорить о том, насколько естественны и важ- 
ны для нормальной жизнедеятельности любого города 
«визитные карточки» улиц, переулков, проспектов, буль- 
варов, проездов, набережных — их имена? Даже на се- 
кунду невозможно представить, что в Москве исчезли 
все внутригородские названия... 
Житейская необходимость названий 
быть предметом обсуждения. 
рить о ў 
НИЯ, 


улиц не может 
Но можно и должно гово- 
другой стороне вопроса. Географические назва- 
в том числе и внутригородские, представляют 
собой, как уже говорилось выше, большую ценность с 
точки зрения истории народа его культуры, так как 
оставляют след в духовной жизни многих поколений. Не- 
редко они предстают как своеобразные, неповторимые 
памятники языка, храня в своем составе давно забытые, 
вышедшие из активного употребления слова. Вопрос о 
географических названиях непосредственно связан и с 
ы речи. 
топонимическому материалу 
столицы. В Москве несколько тысяч названий внутриго- 
родских магистралей, площадей, переулков и т. д. Мно- 
гие из них как бы доносят до нас голоса предков из 
давно минувших столетий. Иные созвучны совсем недав- 
ней истории. Но практически каждое имя — это свиде- 
тельство, живой документ того или иного периода исто- 
рии Москвы и страны. Своеобразие и ценность слов-на- 
званий состоит и в том, что они образованы по законам 
и правилам русского языка своего времени. Но и теперь 
они с успехом выполняют свою социальную и культурно- 
историческую, функцию. Когда мы встречаем такие на- 
звания, как улица Кузнецкий мост, Столешников пере- 
улок, Сыромятническая набережная, Гончарный проезд, 
то вольно или невольно наша мысль обращается к тем, 
кто когда-то здесь жил и трудился. Арбат, Балчуг, Ор- 
дынка привлекают внимание «иноязычной» тайной, на- 
мекают на какие-то связи древней Москвы с другими 
странами и народами. Ленинский проспект, площадь 
Ильича, улица 1905 года, Баррикадная улица, Октябрь- 
ская площадь — названия-памятники основателю Ком- 
мунистической партии и Советского государства, рево- 
люционному прошлому московского пролетариата, Та- 
кую же роль словесного памятника ‘играют названия, 
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вень. «Физически» они исчезли навсегда, 
о многих из них сохранена в названиях выросших на их 
месте улиц — Бирюлевская, Верхнелихоборская, Грай: 
вороновская, Новогиреевская, Теплый Стан... Можно наї 
деяться, что потомки поблагодарят нас за это. 

Людям не все равно, как названы улицы, на которых 
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они живут. Удачные названия радуют, неудачные вызы* 
вают беспокойство. Вот, к примеру, что заботит одного 
молодого москвича. «В наше время, — пишет он, на: 
против Покровского собора в Измайлове расположилась 
Прадильная фабрика, а по бокам ее вытянулись в стру- 
ны Первая, Вторая и Третья... Вы угадали — Прядиль- 
ные улицы. А ведь можно было улицам лат 
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роятно, процедура выбора и присвоения названий ули- 
цам, переулкам и площадям больших городов не может 
быть втиснута в рамки каких-либо разработанных до 
мелочен и жестких правил. Возможны лишь общие прин- 
ципы в сочетании с высоким художественным вкусом, 
общественными и культурными традициями (у нас они 
есть!), с обыкновенным, наконец, здравым смыслом и 
с элементарной грамотностыю. Тогда в чем же здесь 
проблема, удивится иной читатель? А в том, чтобы по- 
высить культуру наименований, чтобы названия были 
прежде всего информативны, чтобы они отвечали языко- 
вым нормам и были, наконец, удобны в обращении. 

Ну, опять удивится читатель, все это само собой ра- 
зумеется... 

Обратимся тогда к примерам. 

Одна из улиц в Москве носит название — улица 
Грицевец. Грицевец в данном случае фамилия мужская, 
принадлежащая дважды Герою Советского Союза лет- 
чику С. И. Грицевцу. Она в отличие от подобных фами- 
ЛИЙ, принадлежащих женщинам, склоняется, и правиль- 
но должно быть: улица Грицевца. 

Еще одна московска; а — Прасковьина. Только 
знатоку известно, этим названием увековечена па- 
мять о замечательной русской актрисе крепостного Ос- 
танкинского театра Прасковье Ковалевой (Жемчуго- 
вой). В этом смысле гораздо информативнее другое на- 
звание в ее честь — аллея Жемчуговой. Информативнее 
потому, что актрису Жемчугову знает значительно боль- 
ший круг людей. 

А много ли информации в таком названии — улица 
Моснефтекип? Да, представьте себе, существует на кар- 
те Москвы (с 1930 года!) такое странное название и. 
означает он вот что: Московский завод контрольно- 
измерительных приборов для нефтяной промышлен- 
ности. 

° Думается, что название удобно в обращении тогда, 
когда оно краткое и четкое. И вот почему: во-первых, в 
речи географическое название часто утрачивает родовое 
определение — улица, площадь, переулок и т. д.; во-вто- 
рых, люди склонны и само название произносить в эл- 
липтированной (усеченной) форме. В’ устной речи моск- 
вичей вы сплошь и рядом можете услышать: «Я живу 
на улице Зелинского» (на самом деле — улица Академи- 
ка Зелинского); «Вам следует доехать до улицы Бакин- 
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на самом деле — д0 Улицы Двадца, 


лиссаров)... 
их Комисса[ И на протяжении 
: ь Самые ранние ТОПОНИМЫ Москвы, на. 
веков менялось, ‚родные, физико-географическив 
пример, пажа ее а которой селились люди | 
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ения и его местоположение (Кремль, Ве 
Пикий посад, Заречье, Занеглименье). Потом появились 
названия, характеризующие в известной _ степени 
главным образом по хозяйственной или какой иной 
деятельности — роль и место населения в социально- 
Экономической структуре города, — Гнездники, Гонча- 
ры, Оружейники, Скатертники, К некоторым улицам и 

переулкам «приклеились» фамилин домовладельцев. 
Только в ХІХ веке стали п‹ тяться названия, ко= 
торые раньше практически не встречались,— их при» 
сванвали в честь какого-либо исторического события 
или лица. Ныне, когда названия ВОЗ \ЮТ СТИХИЙ 
но, этот принцип является, пожа Й ним из самых 
употребительных. Во многих современных названиях 
улиц и площадей Москвы увековечены важные исто- 
рические бозытия, друпие названы в честь революцио: 
неров, деятелей общества и государства, ученых, вое 
начальников и т. д. А за последние годы в выборе и 
присвоении названий утвердился принцип, ко Р Й 
условно можно было бы назвать локальным р тори 
вым. Скажем, группа названий «по На ру ЗШ: 
Т ападнои час С ‘аправлению от. 
Бобруйская, Верейская, Витебская Ми ее появили 
такого же рода улицы; в восточной А н дру 
кальская, Братская, Камчатская К злтанская а 
лодобные группы названий и В Ю ‹ СКВ ест 
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применен в ряде слу- | 
исторических деятелей. На: | 
адор частях Москвы распо 
Зи Вавилова, Губкина н О з осло Е 
КЕ 5 поза Я учева, Острови т. 
науки. На РЕ озаны В честь крупных ед 

де Москвы вы найдете группу улиц, 2. 
память об О ен 
А течеств 
да: улицы Бородинская, Василисы К 


ыы 42 


Гонца. 
лицам и 
тьцев. 
{НИЯ, Кох 
их при: 
события 

стихий- 
з самых 
‚азваниях 
ые исто- 
‚волюцио0- 


ных, вое- 
выборе и 

который 
я,» группо} 
лению 07 
появилиер 


жнной, Генерала Ермолова, Герасима Курина, Дениса 
Давыдова, Кутузовский проспект... 

Вызывает, однако, возражение появление на карте 
Москвы так называемых номерных наименований. Для 
чего Москве, скажем, шесть Мелитопольских улиц? 
Или четыре Голутвинских переулка? Или три Донских 
проезда? Две Институтские улицы и два Институтских 
проезда? Три Магистральные улицы, два Магистраль- 
ных тупика, один Магистральный проезд и один Маги- 
стральный переулок? Четыре улицы Марьиной Рощи и 
шестнадцать проездов того, же названия? 

Увлечение «номерными» названиями не такое уж 
безобидное, как может показаться на первый взгляд: 
Ну хорошо ли нумеровать улицы, носящие чье-либо 
имя? В Москве целых три улицы Бебеля — 1-я, 2-я и 
3-я. Или вдумайтесь в такое название: 4-я улица Вось- 
мого Марта! 

Выбор формы наименования — тоже не простой 
вопрос. Что предпочтительнее при выборе мемориаль- 
ного названия — форма существительного В родитель- 
ном падеже ил! форма прилагательного в именитель- 
ном падеже? Подавляющее большинство названий обра- 
зовано в форме существительного, и это правильно, 
потому что в такой форме название наиболее информа- 
тивно: улица Баженова, а не Баженовская. Однако 
встречаются названия и в форме прилагательного, 
хотя образованы они от имен и фамилий: Аргуновская, 
Дубининская, Квесисская, Кастанаевская... Что лежит 
в основе этих названий — личное имя, фамилия или 
наименование какого-то географического объекта? Да- 
леко не все даже москвичи знают это. 

Позвольте, скажет иной читатель, а как же быть с 
Малым Ивановским переулком, Пушкинской площадью 
или Гоголевским бульваром? Очень просто. Топоним 
Малый Ивановский переулок образован не от имени 
Иван или фамилий Иванов, Ивановский, а от названия 
Ивановского женского монастыря, что существовал в 
районе Солянки. И Пушкинская площадь и Гоголевский 
бульвар названы так по находящимся на них памятни- 
кам Пушкину и Гоголю. 

Один из самых «больных», пожалуй, вопросов топо- 
нимики — это вопрос о переименованиях. Здесь наи- 


более часто вспыхивают споры, которые редко заверша- 
ются единодушным согласием. ; 
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нескольких подмосковных городов и деревень, Г 
неизбежно должна была пои д ными 
улицами; в ней оказалось двадцать Соза, восем: 
надцать Московских, столько же Центральных, одинна: 
дцать Пушкинских улиц. А всего около восьмисот одно 


именных улиц! 
Конечно, их надо было срочно менять. 
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По понятным причинам особенно много. географиче: 
ских названий было изменено после Октябрьской рево: 
люции. Было бы противоестественно, сломав отживший 


строй, уничтожив власть эксплуа Г: 
тронутыми их ненавистные народу ‚ибуты. В течение 
в общем-то короткого времени были переименованы 
десятки внутригородских объектов в одной только Мо- 
скве: Воскресенская площадь стала площадью Револю- 
ии, Камергерский проезд — проездом Художественно- 
О Парвкий переулок — Заставным переулком 
(возрождено пазванок Старосадским перета 

ревнего московского урочища 
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Земляной вал. Нет теперь Остоженки, Бубнинского и Ка- 
банихинского переулков, а ведь они несли в себе ценную 
информацию. В прошлом на части территории Москвы 
были заливные луга, и места, где ставили стога доброт- 
ного сена, назывались остожьями; кроме того, Осто- 
женка неотрывно связана с революционным прошлым 
Москвы. Бубна и Қабаниха — это названия речек, 
когда-то протекавших по московской земле. 

Справедливо и точно сказано у писателя Юрия На- 
гибина в его книге «Золото столицы». По мнению автора, 
москвичи сами во многом виноваты перед своим городом, 
допустив снос ряда ценных памятников старины — таких, 
например, как Сухаревская башня, Красные ворота и 
многие, многие другие. 

В 1944 году Ленсовет восстановил старинные, при- 
вычные не только ленинградцам названия — Невский 
проспект, Исаакиевская площадь, Литейный проспект, 
Дворцовая площадь, Марсово поле. Думается, что это 
пример, достойный подражания и для Москвы. Скажем, 
имело бы смысл подумать о восстановлении названий, 


связанных с топонимом Хамовники: ведь здесь в тече- 
ние многих лет жил и работал Лев Толстой. В’ 1935 го- 
ду таких названий было шесть, включая Хамовниче- 
скую набережную, улицу Хамовнический вал, Хамов- 


нические улицы. Утрачено все! Все, что столько, раз 
упоминается в письмах и бумагах Льва Толстого, в иссле= 
дованиях его жизни и творчества, во множестве других 
документов и источников, имеющих отношение к вели- 
кому русскому писателю. Кроме того, Хамовники — это 
ценный информативный топоним, о его значении уже 
говорилось. 

Спорным было переименование Красных ворот в 
Лермонтовскую площадь, доводы в пользу сохранения 
старого топонима те же, что и в случае с Хамовника- 
ми: имя Лермонтова исторически связано именно с на- 
званием Красные ворота. То же самое можно сказать 
о Гендриковом переулке, который ныне именуется пере- 
улком Маяковского. 

А вот пример удачного подхода к проблеме пере- 
именования. В 1958 году Левый проезд Бутырского ху- 
тора назвали улицей Гончарова, Правый проезд — ули- 
цей Руставели, аллею Бутырского хутора — улицей 
Яблочкова. Память же о топониме Бутырки (так назы- 
валась слобода, заселенная солдатами первого в России 
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С нования и переименования населенных пунк. 


тов находятся под контролем государе а учраа 
ний. Есть ряд правительственных о, реи 
рующих и упорядочивающих ЭТИ пропессвие ае ря 
1957 года Президиум Верховного Совета > издал 
Указ «Об упорядочении дела присвоения имен государ 


$ ЛК 
именно солдатского пол 


ственных и общественных деятелей краям, областям, 
районам, а также городам и 1ругим насе енным пунк? 
там, предприятиям, учреждения! рганизациям». Че: 
рез пять лет, в мае 1962 года, выш Указ Президиума 
Верховного Совета РСФСР «Об упорядочении регистра 


ции, наименования и учета населенн 
РСФСР». И наконец, в 1966 году бь зована ос 
тоянная междуведомственная комиссия по географиче 
ским названиям при Главном управлении геодезии й 
картографии. А 

К сожалению, процедура наименования и перенме: 


нования внутригородских объектов еще не поставлена 
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аны, тем сильнее сдвиги в то. 
поли каки в других областях УЗ НКОВ деятель, 
понимии, 1 очисленные новые наименования местных 
ности. нанеся после Октября, ярко отражают 
пунктов, по своей эпохи». Да, это действительно так, 
и оявление новых названий В Этом случае 
И ть с появлением новых песен: изменяет. 
т рола и он создает новую песню, потом еще 
У, еще и еще... Недаром же бытует и пословица, 


с время — новые песни». 
«Новое вре! карты страны ее прежнее на- 


сволюция стерла с 
е. империя. Появилось новое имя; 


звание — Российская 20 
Союз Советских Социалистических Республик. Это пол: 
ное конституционное наименование нашего государства, 


Значения отдельных слов, из которых состоит этот то: 
поним, указывают на все важнейшие признаки государ: 
ства нового типа: все наши братские республики объ. 
единены в ‘союз; они имеют одну и ту же форму госу: 
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дарственной власти — советскую, равно как и одну и 
ту же общественную систему — социалистическую. Это 
полное официальное название нашего государства су: 
ществует и значится на карте нашей планеты уже 
шесть десятилетий: впервые оно было зафиксировано в 
Декларации и в Договоре об образовании Союза (0: 
ветских Социалистических Республик, принятых Г съез: 


дом Советов Союза ССР 30 декабря 1929 года. Эт 
наименование, как известно, употребляется В основном 
в законодательных актах, в юридических и дипломати= 
ческих документах. Хорошо известны другие наимено* 
вания и обозначения нашего государства: Союз СЁ 
Советский Союз, СССР, а также неофициальные за 
Советское государство, Советская страна, Страна 0@0 
ветов, Союз Советов. х 
Особенно! часто употребляются наименования 1990 
и Советский Союз. СССР — сокращенное название 
т тользуютоя термином аббревиатура); 10 
о оназе ию оно полностью совпадает с топониМё 
Бо Р и Союз Советских Социалистический 
спублик. Однако оно предельно кратко, и это дела 
его особенно удобным в реч 8 а В си) 
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Ду оно на месте! документе, и в поэзии — 
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ст! 


›еспублики оў 
же форму м 
как и ода) 
истическую, 9 
государства 0 
й планеты)? 
зафиксирован! 
ании (03а 


У известного поэта С. Щипачева вы-можете найти 
стихотворение «Высокое небо», а в нем слова: 


Вот оно, золото наций, 

Вот она, воля страны. 
Равные среди равных... 

День был, может быть, и сер, 
Но засияли державно 

Буквы СССР. 


Что же касается другого наименования — Советский 
Союз,— то, несмотря на свою описательность, это сло- 
восочетание также приобрело официальный характер: 
Почему? Потому что оно так же точно указывает на 
главные признаки нашего государства — советский го- 
сударственный строй и союзный характер. Поэтому; 
столь часто это название мы можем встретить в офици- 
альных документах, в выступлениях, речах. Вспомним 
и то, что этот топоним прочно закрепился в некоторых 
сложных словосочетаниях — Коммунистическая партия 
Советского Союза, Герой Советского Союза и др. 

До революции многие города и села России носили 
ненавистные народу имена царей и цариц, царедворцев, 
генералов, помещиков. Очень много наименований на- 
селенных мест было обязано своим появлением церк- 
ви — одной из самых влиятельных сил империи. 
И вполне естественно и закономерно, что буквально 
сразу же после победы Октября пришедшие к власти 
рабочие и крестьяне начали заменять те названия по- 
селков и городов, которые напоминали об исчезнувших 
порядках, вызывали отрицательные ассоциации. 

В первые годы после революции многие переимено- 
вания совершались по контрасту, что позволяло отме- 
жеваться от всего одиозного. Вот как, например, были 
переименованы некоторые ленинградские улицы: Дво- 
рянская — улица Деревенской Бедноты, Мещанская — 
Гражданская улица, Ружейная — улица Мира, Архие- 
рейская — улица Льва Толстого, Французская набе- 
режная — набережная Кутузова. 

Одно из первых переименований было проведено 
стихийно и лишь позднее закрепилось официально. До 
революции в Москве существовала Рогожская застава. 
Названа она была по находившейся еще в ХУІ веке 
Рогожской ямской слободе. В декабре 1905 года здесь 
на баррикадах с царскими войсками мужественно 
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_сражалис рабочие завода Гужона (ныне «Серп в 

лот»). КОН 1917 года жители этого т мо, 

стали называть площадь самым дорогим Района 

нем — З И т. х 

м — Застава льича. 1919 году это назван! име 

вое во всем мире данное В честь В. И. Лоа (пер. ар» 
но официально. ) было дно 

онечно же, не случайно на Ка 
9 те 
мах городов нашей страны а у авна на ске Ни 

с и Ня ачит много топонимов посл: 

появились еще при ЖИЗНИ и Некоторые из а мено 

оду Президиум ЦИ ца. Так, например, в прил 

Е резидиум ЦИК Автономной Те РВ 

тА Социалистической Республик Гатарской Совет а 
енино бывшей деревне Кокушк ки присвомл Назва «кра 

т сюда, в Кокушкино ав еее Как вы знаете ме нечн 
ен з ‚ за участие Вог › ИМЕН: - 

В И. студентов был высла в революциоьноцаи Бор, 
ти. Ленин — молодой В лан в декабре 1887 О в Т 
Ленинг лодой Володя Ульянов ее Корь 

СЯ рад. Издавна повелос Е вопс 

На «колыбелью револю лось именовать го наи» 
д получил Я Свое новое род на 

всен 6 января 192 новое имя И ШИН 

ое траура А 9 924 года — в ск р” ское 
именован другой ‚А 9 мая 1924 года т роные Дни 

фией В. І угой город, тес Га ПО-НОВО] прим 

и Л „тесі эму б 

ПСН СН енина, город н о связанный с е Е октя 

== Симбирск. Зл РТА? великой | и ссонолраа 

Володя а Здесь 22 ИИ 7 0 русской к ор 

и ҸЕ 870 года 

ные мы, связан = да родиои 

я ООН сть | Л е 

А уголках наш е памятники И Ленина, — своеоб Без) 

форма ве рО ИГ и ТЬИ Г Оние оораз НЫМ. 

исистане ая под е ган Ленинские СТЬ а Сове 

орном Бадах и Ленинак й, города Ле и плат | 1010 

Адахи кан вА 1 Ленит ПО. 

лок Ульяновский в Ер рмении, пик нинабад в Вань 
ие го 19585 | М 

маат СК в Оде н ин горы в Мо “сенинде росл 

и других ЕИ сской ОСЬ нской облас скве посе ‘вот 

с Конечно ег ти, а также асти и а | (а э 

у д 8 М = 

толь мног: вые наиме погие десяи "ова 

сотой их очисленны енования в эти) 

час › что Я в нашей 

ос ТИ. невозм еи ст 

18028лено Особенно м озможно стране были Перв 
тября в перв ного рассказ ЧЕ 

в 1721 г посе о Ые пят перенме ать ио 19]. 

чил а чес а Иоса пований было | 917 

Све название честь жен теринбург ( после великого ва 

ОВС, Э А 3 го ыг Петра І Р был основан Каку 

вого птен Я х оно) 1 был ое ины полу: ок 

е М ЛО В ан р 
Дседателя В вердлова б году. Го полози цас 
ЦИК. Я оратника 9. был на“ коц 
- М. Свердлов льича, пер’. ры”. 
50 в течение об’ 
9 


ряда лет до революции вел активную работу в боль: 
шевистской организации Екатеринбурга. 

В 1920 году получил новое имя и город Екатерино- 
дар. В прежнем его названии было запечатлено изве- 
стное событие — перевод запорожских казаков Екате- 
риной И на Кубань. Основой для нового топонима 
послужило прилагательное красный; так родилось наи- 
менование Краснодар. Почему именно красный? Это 
прилагательное встречается и в составе дореволюцион- 
ных названий населенных пунктов, причем в значении 
<красивый, живописный» или «расположенный на сол- 
нечной стороне»: Красное, Красный Стан, Красная 
Горка, Красное Село и т. д. Иногда при его помощи 
в топониме содержалось указание на цвет почвы, 
вспомните Красноярск. Но в послереволюционных 
наименованиях слово красный в подавляющем боль- 
Город дц шинстве случаев имеет другое значение, метафориче- 


МЯ Пе ское: «революционный, социалистический, новый». На- 

рбные м пример, Красная Нива, Красный Текстильщик, Красно- 

(ОВОМу октябрь, Красный Путь, Красный Строитель, Красный 
с бий Торфяник и др. К их числу относится и Краснодар. 


ой ре Очень интересно посмотреть, какие новые названия 
ско! т появились на какой-нибудь ограниченной территории. 
да родий" Результат будет весьма наглядным, весьма показатель- 


ным. Возьмем, к примеру, Московскую область. За годы 


_ своеоб Советской власти на ее карте возникли сотни новых 
топонимов. И не только потому, что были переимено- 


НИ ай ваны старые населенные пункты, но и потому, что вы- 
кие р росли многочисленные новые поселки и города. Так 
денин вот, до революции большинство селений Подмосковья 

4 Лен! ( (а это характерно и для большинства областей Рос- 


ве, ‚ сии) назывались по фамилиям и именам людей. Люди 
лоск п эти были либо владельцами сел, деревень, либо же 
сти х первопоселенцами в этих местах. Такая модель образова- 
огие ния топонимов называется антропонимической. После 
т 1917 года по антропонимической модели стали образо- 

ане 7 “вываться так называемые меморизцьныс названия. 
стр а?! Какие слова служили им основой: Чаще фамилии (и 
очень редко имена) людей, сыгравших большую роль 
в истории России И Советского государства: револю- 
ционеров, деятелей партии и государства, военачальни- 
ков, героев войн и трудового фронта, деятелей культу- 
ры, искусства, науки. Взгляните на схему Московской 
области, в каждом из ее районов можно встретить 
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:Тогинск, город Калинин. 


Д т) 2) ; 
расовски!» ьо секрета и) многие иные. 
спосредственную связь 

оселка и ЖИЗНЬЮ, дея. 


да или а назван. Так, ре 
са, чьим ИМ 5 начале нашего сто. 
тельностью Ч тт огин работал, фабрике в бывшем 
волюционер, ховской текстильной е, Замечательный 
на Глу? пе Ногинске. < Ј 

ети  Богородске, и жил с 1892 по 1898 под 
Тий писатель А. П. и от поселка Лопасня, пере 
Лелихове, неподале % л Чехов. Селс 

в селе Мелихов А ПОдУе В город Чехов. одо Ирин 
именованного В ^^ авом берегу Москвы. 


7 7 на 1 0) 
ское еп э) Мо; оково) я то с | 
з Е р а д): звестного поля р того летчика ер 
ре КИ ОДИН , 09 


Молокова, который участвох 
тского, Союза В. | ОБЕРЕ 
о экспедиции по спасению экипажа парохода «Че 
и а в 1937 году совершил с папанинцами полет 
КИН», ду 
на Северный полюс. 


Конечно, в годы 
и, в частности в Подмосковье, воз 


Советской власти на карте страны 
‹али не только 


мемориальные топонимы. Многие послереволюционные 
топонимы рассказывают о трудовых х нашего на: 
рода (Текстильщики, Железнодорожный, Электросталь, 
Темпы), другие отражают природу края, ландшафт, 
месторасположение населенного пункта (Зеленоград 
Лесной, Северный), иные образованы от наименований 
фабрик н заводов (Красноармейск — по фабрике имени 


и т Флота, Пролетарский — по фабрик 
Идеология, созбен СІ. их разновидности 
и нь 21а е новых хозяев страны, наш! 
званиях: поселки К ке свое отражение в словах=и 
Первомайский П расный Октябрь, Октябрьский 
рога... › ‘правдинский, Новый Мир, Новая 0: 


Названи 

ие 

практически оа космонавтов Звездный известно 

0 и за рубежом МУ советскому гражданину. Знаю 
‚ как знают расположенный В ней 


ентр подго 

ТОВКИ к 

Н осм 

азвание? Предоставим онавтов. А как появилось эт 


ПОВИЧу: с ь 
ЧУ: «Рождение За лово Павлу Романовизу По 


было 
«Слот 
шел 
уже 
Джез, 
стоящ 
Джезі 
третье 
Уже к 


Участву 
хода «Ча 
ами поле 


те стран 
зе ТОЛЬ 
ионные 
гашего 18 


д, Мы же 


елены 
вали З звали его 


И поначалу его назы 


) л листов, 3В: 
собой, с легкой руки журна областной Совет 
о ори Официально Московский р 
Зв рдил это название в январе ге тех пор, как в 
М Да, прошло более двадцати Земли — Юрий 


космос стартовал первый И ом сообщениям 
Гагарин. Сейчас мы уже попривы я Привыч- 
о запуске очередного пилотируемого Кората. аи А 
ными стали и длительные экспедиции, рабад т 
орбитальном комплексе. «Космическая» ее 
но вошла в наш быт. Отразилось это И т и Е 
ке. Всего полтора-два десятка лет назада ИЕ 
мо-таки, скажем, мизерный в соотношен 


ВвЫЧНЫ 
человечества) нам были незнакомы ИЛИ недра аи 
такие слова, как космонавт, космический ~ К Раа 
орбитальный комплекс, спускаемый аппарат, К 


дром и многие другие, которые сейчас кажутся уже не- 
отъемлемой частью нашего языка, его лексического за 
паса. То же произошло и с топонимом Байконур. 


До последнего времени это наименование НЕЛЬЗЯ 
было обнаружить и в географиче _словарях. Но В 
«Словаре географических назван! СР»; который вы- 
шел в 1970 году под редакц 3. Волостновой, 
уже можно прочитать след 59 Св р, пос. 
Джездинского района Караганл ой об .» (в на- 
стоящее время этот район полностью вошел в новую 
Джезказганскую область Каз: а). В последнем, 
третьем издании БСЭ (1970) нур. упоминается 


уже как один из крупнейших к дромов Советского 
Союза. Такая же информация содержится о космодро- 
ме Байконур и в новом «Советском энциклопедическом 
словаре» (1980), где, в частности, сказано, 
«имеет несколько стартовых комплексов, 
позиций И измерительных пунктов». 

Какова же история происхождения этог 
ческого названия? Что означает слово Ба 
куда оно возникло? 

Прежде всего следует подче 
встречаются два написани Н Я 
вар Д я названия — Байконыр и 

иконур. Шусть это вас не смущает: они отрах 
соответственно устный и письм д. саюд 

енный варианты казах- 


что он 
технических 


о географи- 
иконур и от- 


ркнуть, что не случайно 


ского слова. 
Топоним образован 


сложением 
конур (или коныр). Сл 


ово бай изв 
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двух основ: Бай хы 
естно даже нелинг. 


г. 
Ко ти 


р м! 
полисем ант! 


зыковеды Е 
А У своих работ 


стрировал В 
мист-тюркол 


ах 


чно. Это у 


ог, ДО ктор геогр 


х тюркских языках 
«прекрасный», «туц, 
усского языка қак 
‹ значениях, как «бо. 
‚ «владелец боль. 


многи 


коныр, то его толко, 
названия не столь 
точно, какова была 
поскольку тюрк 
ачно, или, Как говорят 
"бедительно продемон. 
НЫЙ советский топони: 
аук Э. М. Мур 


ас 
Ь 
тур, 
ІОГОЗН 
извест 

афических Н 


Ет вое из значений это — этноним, название нарб 
да т же какое-то личное Имя. Н: зания народов 
действительно часто встречаются в составе” географи 
ческих названий, вот хотя бы Армянск в Крыму, Та. 
тарск в Новосибирской области, Братск (первоначаль 


Хиргис-Нур 


но Бурятск) в Иркутской области, озеро 

(Киргизское озеро) в Монголии и сотни пругих. Мур: 
заев подметил следующую закономерн ›: наибольшее 
количество этнонимов в составе геот] ческих назва: 


НИЙ встречается там, где 


существует 


существовала 


разветвленная родо-племенная структу Казахстан же 
как раз относится к таким областям. Таким образо 
первая версия значения слова Байконур — «богатый 
т, где конур — этноним. Р 
р ао Этого, слово коныр, конур, может иметь 14 
о «коричневый», «рыжеватый», «серый» 
› между прочим, ведет с и. тССКОб 
слово каурыш, которое у, Д свою историю русск 
0 масти лошади: к; мы используем, когда говори 
м ади: каштановой, све Я селто: 
рыжей окраски). На кар О ГНО 
+ . К а але = 02° 
фических названий В А Казахстана, много ЩИ 
2 , ав кот В Е == 
га Коныржал, Қонырколт ах входит слово #0 
У ны зе онырсу, Конырсай, № 
и ЗОвании Участвовал клоняются к тому, что в № 
темный о ало агат 0 
ра» о бурый». ЕРЕ 2агательное со значение 
ки аф Этот материал т Коныртау — «темная № 
ым 9 слова В, по а Для расшифри, 
кто уе олип рованны. о название окажется И 
Ределяемое } огатый темный (что в 


существительное 


могло 
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Таким 
Байкон 
разноо! 

Вер 
котора 
нас, с 
ской Н 
верше 
космос 

Вел 
на кај 
Ствуют 


название м 
Звания нару 
›ставе географ 
к в Крыму 1 
к (первонан 
еро Хиргий 
ни других № 
ость: навои 
афических № 


о. Такие ‚усече- 
разных 
ый тем- 


усечено, выпасть, что вполне а ере 
ния встречаются в топонимиче о 
языков. Итак, Байконур может значить 
ный (с усеченным определяемым)». и. 
Какова же третья версия? Она связан и 
в географических названиях часто встречаются СЕ н 
ния животных и растений, Поэтому, считают некотор Е 
ученые, стоит обратить внимание на то, что в Ряд 
мест Казахстана слово конур — это название травы, а 
также на казахское слово конырлык, которое имеет 
значение «растительность с преобладанием полыней». 
В известном словаре тюркских наречий В.В. Радлова 
есть слово конырай — «степь». Для сравнения можно 
привести и киргизское конур баш — «мятлик лугович- 
ный». Шо свидетельству ученых-ботаников, этот злак 
весьма обычен для пустынных степей Казахстана. 


Таким образом, третий вариант значения названия 
Байконур — «богатая, тучная степь», «место, богатое 
разнообразной полынно-злаковой растительностью». 
Вероятно, права гражданства обретет та версия, 
которая окажется наиболее аргументированной. Для 


нас, современников блистательных достижений совете 
ской науки и техники, название Байконур обрело со- 
вершенно определенное новое значение — «ворота в 
космос». 

Великий Октябрь открыл новым названиям дорогу 
на карту Родины. Все новые топонимы свидетель- 
ствуют о том, что наименование географических объек- 
тов, в особенности населенных пунктов, — явление не 
случайное: оно тесным образом связано с огромными 
изменениями в жизни нашего народа. 


НАЗВАНИЯ-ПУТЕШЕСТВЕННИКИ 


Географические названия 


868 
„ происходил № 
Перенос и ереселен НС св 
і пактном. „когда назв Ршилу 
ченые, Е ‚ Узнать, т памятники письме 
сторически м помог архивные Источники 


ешествие, енты о 
свое пут е докуме. "Воронежской область 


иче КИ 
СТИ тор тнешне Б кут 
Мос например, е ервый ВЗГЛЯД кажутся п 
Есть, И рт которые Н ги относятся К очен 
такие 1 зва , тю кСКИМ! 17 
своему. пронсхождена А (есть тюркское слова 
ам,— е место»), Кантемировка 


емен 
давним вр а НИЗКО 

«НИЖНИЙ, И) 
р) Но оказывается, что ПОЯВИЛИСЬ Они в 
хан е 0 


ке и своим п 
сотр не в" ХІІ ве ро. 
ом крае отнюд З 2 
алем  бязаны не половецким кочевникам. Т0 
нона Азовка и Кантемировка появились после не. 


1 
удачного Прутского похода Петра 1 в 1711 тол 
как известно из истории, Россия была вынуждена вер: 
нуть туркам крепость Азов. Люди же, переведенные в 
Воронежский край из тех мест, основали село и далі 
ему. название Азовка. В эти же нелегкие времена на 


сторону Петра І перешел молдавский господарь Дмит 


рий Кантемир. Он получил в России немало земельных 
наделов, в том числе в Воронежском крае, где ВОЗНИК 
ло село Кантемировка. Вот что любопытно: когда МНО: 
го позже — уже в советское время — на целинных зе 
лях Казахстана шла битва за хлеб, люди поднимали це 


лину, строили новые поселки, основывали колхозы и СОВ? 
ооа «Кактемиг Е Казахской республики 80% 
оны т ровский». Основателями его были 
годы Великой еды, соединения, отличившегося Е 
от врага станции Е войны при освобожлени 
СТА атаран 
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село им 
кие времен | 
господарь Ді! 
емало земелій 
крае, где 8031 
2 когда 
ытНо: 


но 
обращают) внимание писатели, прАмОЙ Ц Е 
указывая на эти топонимы, на источн ее 
Откроем повесть Н. В. Гоголя «Портрет»: т 
стна та часть города, которую называют Колом х 
Тут все непохоже на другие части Петербурга; А Е. 
столица и не провинция; кажется слышишь, пер ДЯ 
в коломенские улицы, как оставляют тебя всякие мо 
лодые желанья и порывы. Сюда не заходит будущее, 
здесь все тишина и отставка...» Некоторые исследова- 
тели считают, что название Коломна в Шетербурге по- 
явилось потому, что в 30-е годы ХУШ века в новую 
столицу России были переселены мастеровые из села 
Коломенского под Москвой. Между прочим, район го- 
рода на Неве, где поселились переселенцы, первона- 
чально именовался Новой Коломной. В поисках анало- 
гичных примеров обратимся к книгам современных пи- 


сателей. Вот рассказ А. Ткаченко «На отшибе», где 
повествуется о жизни деревни на Сахалине: «Когда-то 
село звалось Алексеево — почти все переселенцы были 
из волжской деревни Алексеевки и с собой привезли 
на Сахалин память о родине». 

Взглянем на карту центральных областей РСФСР. 
Почти в каждом районе м ‹ 


К ›наружить такие на- 
звания сел и деревень, к: Бе, 


Лужки, Иванов- 
ское, Покровка, Троицкое и т. д. Что это — тоже пере- 
несенные топонимы? Нет, в данном случае мы имеем 
дело с простым совпадением названий, обусловленным 
чисто языковыми причинами (например, активность, 


продуктивность в языке модели за + корень -- ге: Зах 
лесье, Заборье, Заболотье, Заречье и т. д.) или причи- 
нами внеязыковыми, экстралингвистическими (фамилия 
Иванов, имя Иван были очень распространенными 
разные Иваны или Ивановы могли быть владельцами 
селения или первопоселенцами в данной местности, но 
топоним мог получиться один и тот же — Ивановка 
Ивановское; то же с Покровскими или Троицкими 
церквами, которых было много в разных селах, а села 
назывались одинаково — Покровское, Троицкое и те) 

оэтому не каждое повторение названия — это резуль. 
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для 


М слово 
омпонент < 


сенных назви 
‹анском кони 
названия! гор 
аже полуоси 
но подмечено" 


встречается более десяти раз. В американской И 
мии обнаруживаются наименования и некоторых 
городов, это тоже названия-путешественники. Семь раз 
на карте Соединенных Штатов встречается топоним 
Москва, в разных штатах страны находятся городки 
под названием Одесса, а до недавних времен существо- 
вал и Ново-Архангельск. 

В Латинскую Америку из Испании переселились 
такие названия, как Барселона, Валенсия, Севилья, 
Кордова, Гранада, Картахена (!). Горы Сьерра-Невада 
(«Снежный горный хребет») стали обычным названием 
и в Северной и в Южной Америке. Примеры таких 
путешествий географических названий могли бы соста- 
вить не один десяток страниц. 

На карте нашей родины названий-путешественников 
можно обнаружить много, но каждое из них имеет свою 
характерную историю, свою причину возникновения 

Есть в Краснодарском крае город Армавир. Этот 
топоним необычен: точно такое же название носила в 
Т тысячелетии до нашей эры древняя столица царства 
Урарту в Армении. Но северокавказ Армавир 
основан всего лишь в 1839 году. Почему же город по- 
лучил это имя? Причина этого! проста: город был осно- 
ван при значительном участии переселенцев-армян. Так 
что топоним Армавир, можно сказать, пережил долгие 
столетия и вновь воскрес уже в первой половине ХІХ 
века. 

Представьте, что вам приходит письмо, где в каче- 
стве обратного адреса указано: РСФСР, Челябинская 
область, пос. Париж. Первой вашей реакцией наверня- 
ка будет удивление, недоумение. Затем вы, вероятно 
подумаете о розыгрыше. И все же, мне кажется, есте 
ственное любопытство, интерес к такому необычному 
названию возьмет верх: почему поселок назван Пари- 
жем? Быть может, этот интерес усилится, если 
узнаете, что там же, в Челябинской области 
от Магнитогорска есть поселок Лейпциг, пос 
лин и другие необычные населенные пункты, 
загадка? Помочь разгадать историю 
поможет сосед этих поселков — посело 
нее Бородинский), а также некоторые истори 
кументы. Оказывается 


бири названия старых деревенек — Лейпциг СТ 
’ 
бург Шарлеруа (ставшие в 
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простое совпадение (такое явление встречается, между 
прочим, не только в именах собственных, не только’ в 
системах географических названий, но и в нарицатель- 
ных словах разных языков мира). О существовании 


английского Дона вы можете узнать, открыв первую 
страницу романа Вальтера Скотта «Айвенго»: «В тоќ 
живописной местности веселой Англии, которая ороша: 


ется рекою Дон, в давние времена простирались 0б: 
ширные леса, покрывавшие большую часть красивей 
ших холмов и долин, лежащих между Шеффилдом и 
Донкастером». 

Миграция: населения в России была явлением раё 
пространенным. Поэтому почти в каждой области мож 
г В ее следы, в частности названия-путешествек 
а озьмем Горьковскую область. В ХУ-ХУЙ в 

предела? у о а оо 
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Очень часто названия путешественн конце ХІХ века 
д5 д ИАА Я 
зһ. Ву М Западной Сибири. Как извест овоа 
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т из памятников. УУ ‹ ) ‘тва ХУІ века: ВІВ 
у ‹ Московского государства 2 ка: «Се Закр 4 
сцовые книги Москс Е я м 
Пи Мирославское тож (нынешнее сел ным 
поо обишина,а о Око области.— М Л.) по бок Л 
7 на юге Московско паса о 5) Т8 
Ознобишинс ‚и Мочи. а селище старое того села разбиР 
обе стороны реки ! й другую сторону рек аЗЫВ 
Ознобишина Мирославского по 1 Маа я села. 0 к н) 
Мочи, на враге и на пруде... а на селище т] ме ДВО. вал У 
0 аа д „льных людей. жил де на том се ЯЛ! 
ровых, а по сказке окольных люд Ее. 
лище прежний вотчинник, с того же он селища пересе, кар». Т 
лился на другую сторону реки Мочи, что ныне село Фзно: сухо! 
бишино... а старожильцы сказали, что они тому селищу пическі 
имени не упомнят». та. В 
Многое могут нам рассказать и сами географические КОНТИЋ 
названия, наименования населенных пунктов. Оказыва: секун 
ется, что переносились очень часто те топонимы, В то КАР 
состав которых входили на правах части или самостоя перене 
тельного определения слова старый — новый, большой Аме 
малый, ближний — дальний: Большое Брянцево — Ма: НИЯ, Ву 
лое Брянцево, Новоникола — Старониколаево, Ближ: нашей 
нее Беляево — Дальнее Беляево... В силу каких-10 И 
социально-экономических причин часть крестьян пересе азыра 
лялась, основывала поблизости новую деревню, которую Мн, Вет 
начинали именовать старым, привычным названием, н Ретудя 
с добавлением этих слов, определений. А 
Так, например, в Воронежской области в настоящее иначе 
время на расстоянии десяти километров соседствуют сё } 
р М2). Оле 
ла Максимово и Новомаксимово. Документы показывӣ: №.) 
ют, что в свое время переселенцы из старого) хутора 0 К 
Максимово основали на левом берегу Дона новое 10 Хоб и 
селение, которое было названо ими Новомаксимове, 0 
Другой пример. Есть в Сарапульском районе Удмуртской Ор “м 


АССР село Большие Пещеры, расположенное на берег ц, "0з 
реки Камы. Когда-то переселенцы из него основали 66/0 х 

Малые Пещеры. Но вот как иной раз складывают 
судьбы названий: село Малые Пещеры ныне исчезло, 
связи с укрупнением колхозов его жители переехали 
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Селища пен 
Ныне село (7 


НИ тому сет 


географи 
нктов. Оказы 
ге топонимы 
и или самой? 
вый, больш" 


7 


бли- 
ў 0, что В 
зугие населенные пункты. Не Е сам топоним 
иим будущем будет поэтому забыт 
Малые Пещеры... 


И 
КРУТИТСЯ-ВЕРТИТСЯ ШАР ГОЛУБО 


= ‘ва. В первом 
Глобус. Предмет, известный с раннего пы. Ы яа 
классе у нас в школе очень увлекались Е залах 
занной. Нужно было сильно раскрутить г. а аза 
закрыв глаза и остановив его, резко НТ ОВО ОИ 
ным пальцем в его глянцевитый желто-зе: И 
бок. Шосле этого медленно, еще почти по с) оО 
разбирали названия тех городов, рек или гор, - и 
оказывались под кончиком пальца. Так мы пу гешес: 

вали... А названия были иногда самые ИОВ УЛ 
ляли и ласкали слух: Шпицберген, Аппалачи, дата 
кар, Огненная Земля, Замбези, Фиджи. На нас то дул 
сухой и жаркий ветер пустынь, то обрушивались тро- 
пические ливни, то внезапно налетала арктическая пур- 
га. В мгновение ока мы переносились с 
континент. Попав в долину реки Их 
секунду могли очутиться где 


континента 
Ід в Азии, 


на 
мы через 
ибудь в районе Панамско- 


го канала в Центральной Америке, а еще через миг — 
перенестись в Европу, в Париж или Рим. 

Америка, Европа, Дзия, Африка; Австралия - назва 
ния, видимо, самых больших географических объектов 
нашей планеты (если не иметь в виду еще и океаны). 
Этими привычными с детства словами издавна повелось 
называть части света. Ежедневно мы произносим их са- 
ми, встречаем в газетах, в книгах, слышим по радио 
регулярно упоминаются они в передачах телевидения” 

почему, собственно, Африк ? 4 


а называется Африкой 
кто дал такое и 


что история всех 


иначе? Когда и 

Должен сказать, 

на. Она заслуживает того, 

но забытое или, что верне 

ное. Итак, Африка, Азия, 
И «молодой» 


га не 
ане света? 
аний необыч- 
чтобы читатель вспомнил дав 
е, узнал нечто новое, необыч 
Итак А о зотрадия, Америка, Европа 
их топонимов — я. 
Н появился лишь в ХІХ веке. Но Историче агстралня, 
НИ гораздо более глубоки... к 


мя этой стр 
этих назв 


П его кор- 
ще древнегреческий Уч И 
| а еный К Я 
В лавдь = 
ее во И веке, предполагал ее толемей, 
ном полушарии громадного уат ованни в Юж 
«география» Указана так ёрика: 


назыв 
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«`` 


его 
аем чиге 
ая Тэрра аустралис 


неведомая’ неизве П 
ем © И 
т ого ВРеМ ты Кее Птолемея терри 
Нод на емля т 7% 
жная Тэ И! | 

Ю ( Рра Виго 


л! 
назван! Й ещал 
века, на > Ч ЫЙ пом ее где 
Я і К 
^ еЧески! У жило ДЛЯ обознац и а 
шарии. Но зо Афр 
сплаватели открыв 
а | 
именуем Австралией Аме? 
‚ на корабле Де | Око? 
ф. то ес 


‘острова Кейп-Йорк со сторо 
ў х ЭБ Р ка 
Ме залива арпентарии, НО О рЫ гую землю в О 
Лива: я Голландией. = азв 
есть своей родины Новой Голланд анне попа 7 
ВИЛОСЬ: А 8 олаг р 
Затем с Австралией произошла, если можно так ска но С 
зать, небольшая путаница. 1642—1643 годах Аб 3 пров! 
Тасман обогнул Австралию с Юга и назвал ее Зеу о О 
Ван-Димена. На самом же деле Тасман видел тоа време 
сейчас мы именуем островом Тасмания. У восточн ‚ вали 
регов Австралии проплыли корабли англич: и” весьм 
са Кука, который дал этой су личанина Джейн 
Новый Уэл ЕЕ О Се наименование Ю} Р Се 
МВ эльс Это было в 1770 году. Все ще: жный земно 
названия материка сохранял о 8 эти разнораши 
В 1814 | ялись до начал КЕЗ толь 
М Аа известный английскі чала Оа Д е 
9, дерс (кст а УЗ КИ М и ў ДОН 
НЫЙ Х Ы (Стати говоря, сейчас его әреплаваси С З 
ж ребет на юге Австра х мя нос связа1 
лывший вдоль бере ралии и река 1 К. ит гор. «вос 
ему другое их ад гов всего материк зе севере), про Е 
о первая час эрра Аустралис | гредложит да д 
218987 петь нева” Южі Й 
а современную Иа ия отпал Го Землі ан 
я Уг 7: ала. - 
ие равнитель, — Австралия ООН т А 
ия его п тельно, МОЈ 8 У ес 
часть света роисхожден тОДОЙ И ТОП Ас ТЕ 
Америка т о рУЮ обр ия известна б а А7 
аи Южн: азуют > а более и ДЈ 
мореплавател жная Амер: ‘уют два матер а широко. 1 ДИ Н 
Колумб лем ит рика, была рика — Северна реву 
ми, НСкал орговт іла открт жеў 
и ПО тому пути к Аз 1ем Христос «рыда испански! ёй 
АВатоценны Времени е декому ма: фором Колумбом чеген. 
с по р арами Е) с его доро? Теми 
х ме ч е днё Я 57 : Я 
разы остро сРику днако то ностями, тканями сия) 
Жъем 1 › Причем лею судеб 10 Уч 
ар р М считал удеб он вме Д астр 
Н ал оте с 
О юж. ДСтви й Индии и эткрытые земли я УРА, 
ТиЙский м т. ОЗМерика В отличие восточным По сону 
ПУччи, У "ешест е Пс КИЙ мат ола ей пой 
озже Н венниқ | дал ему атерик был назв Рин М 
вым а мореплар. 1503 году флоре, З ддс 
“ТОМ стали атель Америго > зака 0р 
именовати ОС ой лоч 
За ВЯ 
1 
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Т | 
1 
Нгличанина Дж 
именование 0) 
Все эти разно 
до начала Ха 
кий  мореплам 
его. имя носи 
‚ на ее сенат 
ЖИЙ 
ка, предлож я 
(«Южная , 
Толон“ 

гала: 


| жей своей мифологии. Такое имя носил 
| легендам, 


Асия) стала женой Япета (или И 


т й Вальдземюллер 
терика. В 1507 году немецкий а. имени Аме- 
предложил образовать для Новог Форма была образо- 
риго Веспуччи название — Америка. Е ЕО 
вана по аналогии с уже существо нование Америка 
Африка. Впервые официально наиме ера. В то время 
появилось в 1515 году на глобусе Шерн пж. материк. 
Америкой называли все-таки лишь юх Е о, 
Окончательно же «визитная карточка» этой м с 
то есть название Америка, по отношению к д 0 
рикам == северному и южному — утвердилась в 
годы ХҮІ века. т Я 

О названий остальных частей отед 
но с историей Римской империи и ее многоч 

инций. 

И название части света — возникло во 
времена греческой культуры. Первоначально им назы- 
вали не всю азиатскую часть огромного материка, а 

ьма ограниченную территорию... 
и Азией мы и обширную часть суши 
земного шара, однако поначалу. римляне называли Азией 
только малоазиатское государство Пергам (ТИ=—Ш века 
до нашей эры). По своему происхождению топоним Азия 
связан с ассирийским словом асу, имевшим значение 
«восток, восход». Слово это ученые фиксируют в надпи- 
сях, датируемых П тысячелетием до нашей эры. Асси- 
рийцы прозвали Асу восточный берег Эгейского моря, а 
для обозначения Европы они использовали слово эреб, 
ТО есть «запад, заход, темнота». От ассирийцев топоним 
Асу попал в язык древних греков. Они использовали его 
для обозначения прибрежных областей Малой Азии. 
Древние греки даже сделали Азию одним из персона- 


а, согласно их 
дочерей Океана и 
я (или По-другому 

который за 


г низвергнут вместе 
с 
в Тартар. От брака Япета и Азии 


одна из океанид, 
Тетии. Мифы рассказывают, что Ази 


Участие в 


Африка. Казалось 
заключена какая-то т 


кой тайны нет, Наобо 
3 22084. 


бы, в названии этой страны света 


аинственность: Аф 
: -ри-ка! 
рот, этот Топоним 3 Е 


чем наименования других ца 
а территории южнее Қар 
-мя афригиев- «Откуда п и 
ени?» — можете вы спросит 
плем этноним афригии Имеет 
слово афр, ОЗНАНАЕ ЕВ ае 

омнят из ШКОЛЬНОГО қур, 


НОГ = 
о, мно ЕЙ эры римляне завоевал 


вероятн 


щера». Как оке ДО Н 
у о П веке д 
са истории, В дали на его месте свою провинцию, Ңа 


Карфаген 7 ия Римской империи была именно п 
0и СОО Африка: Она находилась на месть 
племени аша К началу средневековья Африкоў 
О о также Ливию И Алжир. Когда же 

08° ачали осуществлять в Афри. 


начали имен 25 
пейские колонизатор Л 
евро ерриторий, название Африка рас 


ые захваты Т 
Е лось на весь материк, на всю эту огромную ц 
богатую часть света. 
) Примечательно, что древнее название Африки — Ли. 
| вия тоже было образовано от этнонима. Либ — так 
называли народ, обитавший в средней части Средизен: 
номорского побережья Африки. От этого этнонима древ' 
ние греки и римляне образовали наименование Ливия, 
До современности, до наших дней оно дошло в составе 


названия государства на севере Африки. 
Так же как и Африка, солидным возрастом обладае 


пы. Оно возникло 
п-филологи устан: 


имя и еще одной части света — 
задолго до нашей эры. Исследовате. 


вили, что слово Евр і 
) опа встречается роизве х 
т 1 ся в произведениях ли 
З уры Древней Греции, в частности в гимне Аполл? 
ЫЙ Д тете тод С, та 
, рый датируется ҮІ веком до нашей эры. Нах 


сказать, в гим Толу 

территорию Сой Ву название Европа обозначал 

современной. Оно о раз меньшую по сравнению‘ 

полуострова ось лишь к части Балканско 
‚› включавшей в себ ЕН } 

и север Грецин. в себя Македонию, Албан! 


опоним Ев р 
сказали, я ОВЯЗЫК возник в Передней Азии. Мы № 
“ссирийцев существовало слово ЭР 

] 


они наз 
Вали страну захода солнца. Еще К 
ропа использовалось для 06088 
ПО сопуострова И прилега 
0 была + име 
бо 35 Да а небольшая р С 
ропа распространило Гораздо позднее назван 
: а всю часть В дрё 
света. В ДР 
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шара. 
звани 
кую п 
получ 
ТИВОП 
обозн 
Южно 
земно 
ки... В 
северн 
прямо 


ание Африки} 
нонима. Либ- 
ей части Средн 
ТОГО. ЭТНОНИМА д} 
именование 08 
но дошло в" 


б елия. 
греческой мифологии это имя носила и 
В распространенной редакции мифа о Евр а й ассказы- 
щей ее дочерью финикийского царя Агенор р а О 
вается о том, как Зевс, принявший И 26 , ря 
тил Европу, которая играла с подругами на бер Зея СМУ 
Зевс увез красавицу на остров Крит, где Е. а й 
двух сыновей. Похищение Европы — любимь еа 
многих выдающихся живописцев — Тициана, Клода р 
ена, Валентина Серова... 
т К частям сан относят также и Антарк- 
тиду, большой материк в Южном полушарии, занимаю- 
щий центральную часть южной полярной области. 
Смысл этого названия довольно своеобразен. В основе 
слова Антарктида лежит другое имя собственное, другое 
теографическое название — Арктика. Арктикой, как мы 
знаем, называют северную полярную область земного 
шара. Так вот, от этого топонима и было образовано на- 
звание Антарктида. К нему просто «приклеили» гречес- 
кую приставку ‘анти-, имеющую значение «против». Так 
получилось новое наименование, смысл которого — «про- 
тивоположный Арктике». Оно-то и было узаконено для 
обозначения Антарктиды, материка, расположенного в 
южной полярной области, на «противоположной» стороне 
земного шара. Что же касается названия самой Аркти- 
ки... Взглянув на карту звездного неба, вы заметите, что 
северная полярная область земного шара расположена 
прямо под созвездием Большой Медведицы. А медведь 
по-древнегречески — ‹арктос». Таким образом, Аркти- 
ка страна, лежащая под созвездием Большой Медве- 
Дицы, то есть на севере, а из слова арктос возникло слово 
арктикос — «северный». 


Некоторые ученые относят к частям света и Океа- 
нию. Океания представляет 


оним также имеет СВЯЗЬ с МИ- 


В 
ана прародителем всех богов. П, харана 


ысячи сыновей — речных божеств и три тысяч 


при т а 
Све океанид. По легендам, Океан живет уеду Аб 
в подводном дворце И никогда не появляется на соб ИИ 
ниях богов. с ра, И 010, 
Видите, как много интересных и необычных фак. Пат ив! 
могут поведать такие, казалось бы, привычные ош ИТ 410 
как названия частей света. Такова их лингво-исторй ИО 
ская биография. 57 09 Й 
И 

Я 
С МАЛА КЛЮЧИКА СТУДЕНА НАЧАЛАСЬ РЕКА НО од 
р; у 
в этой старинной русской песие, нац поди 

› нащу 


Да, как поется 
реки начинаются с маленьких родничков, ключей ПМЕ ДА 
0 рухь И НИИ 


ев. А затем за много десятков, сотен километров от вв 
щаются в широкие и поле вори ‘ 


его истока реки превра 
водные голубые дороги, причудливой сетью покрываю афий 
щие карту нашей Родины. : получит 
Большое количество гидронимов связано с поняли скольку 
«вода, влага». Многие реки отражают в своих Нан относит 
ваниях ряд объективных характеристик — особенности Воть 
течения, температуру воды, © пвет и т. д. В «Списке торых 1 
рек Днепровского бассейна», который был составлен НИТЬ Э! 
П Л. Маштаковым и увидел свет еще в 1913 году, при лика р! 
г б ‹ Л? 
водится указание о 20 реках с названием Речица 0 РШ 
13 реках и протоках с назван реч о а известн 
можно най 05 чище; в этой кние 
найти много гидроним. ипа Водица, Водяна сердцу. 
Водянка, Мокряна, Мокруш Е а 3 Совет 
Ка Холод руша, ая, Быстра, Бы 0 
С ‚ Быстрик, Холодец, Холодная, Холодна, Студени Писал, 
р Студеница и др. в" "ЖИЗНЬ | 
Название рек, как авило. г В 
рек, как правило, гораздо древнее многих ликук 
НОЙ ме 


других топонимов — наименований городов Д 

Я 32 ОД деревень, № 
зо? В этом отражена т оба ть кої? р 
ри аи и ЖИЗНИ наших предков. Реки издавий рек 
С А Д оводниками и путями, направлениям! ЩИ А 
обязательно = 6 и Помимо этого, поселения люде а 
озникали поблизости от воды — 91 ри у 
П 


озера или хот; = 
ТА о сора Естественно поэтому, 970 о е 
ние появившегося в ание реки, а потом уже нанменов ў сате 
Названия ре на ее берегу селения. пиа 
Если озеро ат целом устойчивее, чем названия ои ла | 
как правило, — век в общем-то локальный, 10 ре дар Па 
ностью, в ряде слуз т, обладающий известной протЯ Ше та 
от самого исток лучаев весьма большой, если ОР ны СК 
а до устья. На ее берегах жили раз" Г 
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ОВ связано сп 
Кают в своих з; 
геристик особь 
вет ит. д ВФ 
оторый был им 
г еще в 191310) 
_ названием Рё 
г Речище в 9% 
типа Воді 2 


= 


могло дойти до 
ле убин прошлого. 
народы, В самых отдаленных р где живут 
паших времен вания рек на тех территор мните особен- 
а исторических причин (вспо о ола 
СИ а А колонизации) восходят гро-фин- 
и ах оставили те племена ЕЕ 
А" Ян. 
соў что жили здесь до р Е изучается В 
это были бесписьменные народы, О археологическим 
О ее, из чена слабо, поэто- 
источникам. История же их языков 97 ето ообще 
му многие дославянские и В целом гидро- 
не поддаются достоверному 00в ое 
нимы такого рода могут представи т Бои ке го- 
селении в прошлом неславянских плем Е а ааа 
ворить о русской истории, истории русакодо а КЕР. 
графии России, то больше Данных ДЛЯ этого мы Е е 
получить из славянских ЕО небольших ре 5 а 
скольку: эти названия по своему: образованию связан 2 
относительно поздней эпохой. 
Есть на карте нашей страны такие реки, названия ко- 
торых наверняка вызывают наибольший интерес. Объяс- 


ее 
мена, но название е 


нить этот повышенный интерес нетрудно: слишком ве- 
лика роль таких рек в жизни людей, населявших (и на- 
селяющих ныне) их берега. Вот — Волга, название, 
известное нам с детства. Название, дорогое и близкое 


сердцу русского, человека, сердц 
Советов. Географ Реклю в одном ИЗ 
писал, что «реки несут на своих 
жизнь народов». Вряд ли, кот 
великую русскую реку, но вы 


гражданина Страны 
своих произведений 
волнах и историю и 


течно, ученый имел в виду 


л сказанная им мысль в пол- 
НОИ мере может быть отнесена к Волге, Если сравнивал: 
реки Европы, реки мира по богатству событий котор и 
разыгрывались в течение веков на их водах и б аа 
реки, которые имели песнейшую связь с судьб о 
ших на них народов, то соперничать с Вол» асаав 
лишь, может быть, Дунай Рейн Ни а Каст 
другие. | Е 


некоторые 

роннкновенные строки 

се название можно Встретить 

числа произведений а а 
‚ вероятно, а ‘ественной 

роки Н. А. н еу 3 нас прих 


М тесным х У 
терью русских рек», 


многие ПИ- 


с многих лет 
тебе привет» 
тот ты светла 
я па 
и сак быт 
И величава,» 1 Е. И КЕЕ. 
ет ) 


2 т 
Кре виден монастырь 
"от Же ВИДО! 


На остро Орт прежних дней 
И ия в душе моей... 
слышим ЭТО слово, перед Глазами 
образ величавой, полноводной, спо. 
С еки-труженицы, реки-кормилицы. Но чу 
койной реки, р РУ сл этого слова? Какова ис 
значит ее имя? В Е смМЫ: То. 
О к числу таких речных названий, про. 
чение которых, а следовательно, М значение 0074. 
ются невыясненными. Ни одну из версий, ни одно и 
предположений относительно истории слова Водла 
к настоящему времени нельзя считать общепринятых 
или полностью доказанным. 

Одна из основных версий сводится к тому, что гих 


Волга. Когда МЫ 
икает 


роним Волга славянского происхождения. Ученым изве 
стна ее тезка — одноименный приток Днепра, извести 
чешское название У!Ва — река в бассейне Лабы, изве 
20 польское название №1са — река в бассейне Вислы, 
Стой филолог, член-корреспондент АН СЄ 
Е аА и немецкий языковед Макс Фасмер 
Ј то все эти названия и 
› и названия и, конечно же, в первую 


ская Волга связаны с 
волглый, о волога, производное от № 
называния (река и влажный». Такой принц 

‚ река Вода, река Влага) (вло 


объективно 
«работае 
В ЗВ; н 
русских, славянских названиях рек, и не толью 


ЯД других 
0 Ј ве 
некот о 


гием «влага, в 


т» 


рсий обр: 7 
При Ц а00ращен к языкам иных СЕМ 
ств Финского ры название Волга ВЫ, 
т еННО эстонское ет ва үајкеа — «белый» (ему род 
КОЙ прин лово уа|ое > Е 112). 
рек (указ ДИП называния так» «белый, светлае 
на прозрачность ас встречается в и 

мнению Фа левый притоқ Колы в реке; так, В 30 
веденных ЗЫ ера, о Разовани амы — река Белая)” у 
Ш е гидронима Волга ИЗ И? 


е слов р 
тево: 
о фонетически. 


Зможн 
чень 
Може У те скл во 
Т. иметь Са 9000 к тому, что ой 
до‹ 


финским субстра 
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лагают, 
до наш 
менном 

Кл 
Повол2 
Волги», 
14 Нов 

Есть 


1 б- 
с теми названиями: рек а ео которые образуют о 
ый массив на севере России. 
о же, существуют и такие в 
которые, мягко говоря, неубедительны, лишены ис т 
ческих и лингвистических оснований. Так, чешский а 
> Пере молог В. Махек в 1953 году. предложил рое 
Поло № Волга (а также упомянутые нами выше названи 
| вянских рек) с названием птицы — иволга, которому 
ЦЫ, М соответствует чешское уІћа. 
с | Великая русская река не всегда была известна под 
‚ названием Волга. Древнегреческий ученый Клавдий 
Вых Назва Птолемей в своем фундаментальном труде «География», 
10, и ЗН | упоминая эту реку, называет ее Ра, ‚Предполагается, 
версий н е что в названии Ра лежит индоевропейская основа со 
› ЧИ 0 значением «спокойная вода». Слово Ра сохранилось 
‚рии Слова | и до сего времени в мордовских языках. В тюрских 
тать Общелрш языках родилось названне, относящееся к среднему и 
нижнему течению Волги, — Итиль С гы предпо- 
гея к тому, ЗО лагают, что название в фот ч а: овало еще 


у До нашей эры. Формы Этел, д ь в совре- 
дения... ЧЕЙ менном чувашском языке. 
ок Днепра, № К летописным временам ение слова. 
ассейне Лаб! Поволжье — «территория, п ению реки 
‹а в бассейне Волги». Оно древнерусское и у минается в 


1-й Новгородской летописи. 
Есть ряд других предположений относительно исто- 
рических судеб гидронима Волга. Так, доктор географи- 
ческих наук Е. М. Поспелов считает, что сопоставление 
Этого слова со всей совокупностью названий рек севера 
©вропейской части СССР позволяет создать гипотезу 
Я © существовании основы волг-, принадлежавшей языку 
древнего населения Севера (возможно, прафинно-уго - 
| ского) со значением «река», Что может Говорить в оа 

| ЗУ этого предположения? В Карелии известны гид 
®) нимы Волгозеро и Волга-йоки, Возможно 20 
Ы ‚ считает 

Е. М. Поспелов, от этой же основы волг- 0б 

| такие речные и озерные имена, равны 
В бассейне Северной Двины, „ Золхова 
мы, Волгань и Волгома в Поочье 
„(в большом количестве) в Поволжье. Воложка 
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факт. Гидроних Вол 
более 23 географически 
„их наименований. Это то 
левом берегу реки у Вол. 
Ростовской области, 

, 


Те Волгоград, Ев с В 
рода ой ГЭС; Волгодонск одственник» — т 
гоградско ХОЙ АССР (его «ро/ Горо 

Марниск первоначально он име 


й области, 
затем ‚ние подверглось фоне. 


Приволжск в Ивановской обла. 
Астраханской области. Начало 

Волго-Верховье. Есть «волж, 
гах. Можно вепомнить 


Волжск в 
Вольск В 
новался 


Саратовск‹ 
Волгск, НО 
тическим изменениям); 
сти; Приволжский в А 
свое река берет подле села 


о анмы и В ДРУГИХ М т атах 
в. городе Волга в “06 ине ННЫХ ши 8 гах Ама На 
территории штата Айова Он раси ь 58 та берегу 
реки... Волги. Такое название во ЭЕ приток реки 
Терки бассейна Миссисипт Кон‹ ке, здесь мы имееу 
дело не со случанным фонетическим ‹ впадением; это 
название было перенесено рус КИМН еленцами. 

ки больш ственных 160 


Названия рек, 
графических объ‹ нкали стихий 
но. Тем более редк е, специально 
осуществленные переименот ] ке они случа 
лись... Так, од ории нашей 


страны до 17 од 

считать, что оно слож; | Гривяц 

чением «широкий». Тепер сновы со Зна 

пийское море, ее т ающая в Ка 

лела перенменовать реку 1 ерина И 104 
к торых она бер 


начало. Так и 
родном восстании 
гачева, поскольку Янк 

Река Непрядва, пр 
больших или да 3 
ЧИСЛИТЬ к малым | 


№ 30) 
пе 


ь память 0 #8 
Емельяна Ш 

т ания. 
} кд. на, не относится к ЗИФ) 
алым рекам. Но ре о Ома можно 
от этого известность само 


гидроним: 
6 Ма не уме 
поле и уменьшится : 
река Не ся. Два названи; Куликов 
Берска Чепрядва — стоят бок о ИЯ ац 
| ческих ПОДВИГОВ е стоят бок о бок в летойій 


аших уг ? 
их предков, в списке ИХ раб 
лова лля н: у 
1 {ой рус ля нас прочно ассоци) 
заст; трия Донског усской рати под предводиї 
› на Куликовом поле, когда 0 
Войска х; иг 
Е а лан ама 
известен и. л Мамая. двй 
ее. нам в форме Ней ой 
р КОНСКОВО цикла он м 
Уковых и графических 288 


72 


НЫХ побед С 
ется со сл 


ка» 

несл: 

пред 
В 


язык 


и а. 


Непрядна, Непрядня, Непрядва, Не- 
тах Непрява. Все они, впрочем, не более, чем позд- 
п искажения первоначальной формы слова Не- 
А Именно она-то и обычна для таких древнейших 
пря НИКОВ, как Воскресенская летопись, Троицкая ле- 
Е, Новгородская первая и Новгородская четвертая 
летописи. 

Как и во многих других случаях, относительно про- 
исхождения и значения речного названия Непрядва су- 
несколько мнений, несколько точек зрения. 

в 1849 году книги «Куликово, поле» 
И. Афремов считал, что этот гидроним может быть 
связан с глаголом прлоато «прыгать». Эту версию он 
объяснял тем, что «речку перескочить невозможно». 


‚ — Непрадва, 


ществует ) 
Автор вышедшей 


Другие авторы пытались усмотреть в названии Непряд- 
ва угро-финск‹ е конечное -ва со значением «вода, ре- 
ка» и ставили его таким образом в ряд се другими 


неславянскими наз казывались и другие 


предположения в К. 
Важное наблю гал известный советский 


языковед професс Іх. Это наблюдение ка- 
салось морфоло роды названия реки. Чер- 
ных допускал, * ме был когда-то русекий 
‘дставляло собой при- 


суффикс -ва, а с: еп 
лагательное женск‹ 

„Как же могло обстоять дело с истинной мотивиров- 
кой слова Непря Какое лексическое значение мог- 
10 иметь названи о того, как оно превратилось 
В одно из «темных» слов нашей топонимии и в одну 
Из! героических страниц нашей истории? Ответ на эти 
советских лин» 
наук 


реки 


вы дают последние исследования 
В в частности доктора филологических 
„С. Отина. 

названии можно выделить 
имела исчезнувший еще в доисторическ ) тй 
Вой речи восточных славян носовой звук Е, которы 
Чередовался с носовым О. На их месте п. 
Развились звуки А (при сохранении мякоти ора 
ствующего согласного) и У. Долгое время ды так 
чения на письме использовали специальные У Берио» 
называемые «юс малый» и «06 большой». Й 


о. 
г и = 
ИЗ славянских языков ТОЛЬКО ОДИ! 


основу -йрЯ9-. Она 
ую эпоху в Жи- 


польский Е " 
т носовые Г 


а- 
‚ласные. 
настоящ аняе 

его времени сохр БянсКих 
Лиз слов из них и современных славя 
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+ наблюдений, котор 
кение РА „на историю гидр 
языке зафик 


«поток, течение» Немного от. 


ОБ РОН е — % ркт 2 
Юя то же значение ‘иыслу материально родетвен, 
о А эв по СМ. У: ая 

этих СЛ‹ ЛИНИ связанная с НИМ 
лена от Э еар ских единиц, 
ня им группа ле ксическ = вижении», например 


ребывать р 
общим значением «пр‹ ать и другие. Эти в 


П 4 
древнерусское прядати корнем (рем 


У вания с | 

> а также назва 55 ‚ваннем Шрул. 

АТ под Краковом, две речки 5 ; =. Труд 
3$ |. + г. ИПЯТ 

- бассейнах Западного 0} , ЯТИ, руки 

аы Прудка, речки Пр `ейне Десны 

33 рулка, р {1 у 

Днепра Р) Д - \ тать следую: 

ив Черниговской 00 0 0 

татожени м го Т идроним 

щее пре положен! і й; и 

Непрядва имел я, тихая», 

илом. (ле 


Именно такой речк 
дует добавить и то 
один из тех, что ча 
ваниях рек: Тихая ( 
кстати говоря, князь 
перед сечей «языка 


гечения» — 

енне в наз: 

(на которые 

м ›их ратников 
Меча и т.д 


Ма других русских н риях найдё 
такие названия рек ии ; 
ст ` оЫстү ‚ая лстриі 
ка, Быстрец, Быс 08 а ая; Быстр 
Примеры приве т “ пет 1а; І 
и ЗМ ‹ований показы 


вают, что каким бы 


Ба непонятн { 
звание ни казалось 


а ервый взгляд № 
НЫЙ смысл, значение, мо гоязательн имеет опреде 
Корне среди всех опон. а У. Нанменования Ва 
СЫ Го Доказывают, что бессмысленных вавй 
ВИТИЯ наук <, ти их рек искажались, к 
Уки мы пока не Е патака ши уро Ра 

а асшифровать. 


Конечно, им 


рек, о Которых 


‚› не - 
торд РКО сами < говорилось в предыду 


Когд! рх нанмецова ОЗЯТСЯ основой для 
е ІЙ. 5 7 
и переносится. Известно много слу“ 


на озеро, а иногда 
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ий. 
тен 
чаг 
нов 
ный 
счи’ 
сло! 
лед 
впа, 
это 
рек: 
ка | 
Кос 
ред‹ 
по) ` 
мор: 
ка | 
по М 

Л 
топо 
вану 
на Б 
посе, 
Касп 
Арал 
ских 
назв. 
ское 


арб в которое ОНЕ | впадает. Так, озеро Шаглыь 
тенгиз В Казахстан а по впадающей в него реке 
Чаглинке, а ии Е. „” например, получило наиме 
нование по реке в ке 8 ВЕ берет начало в север- 
ых отрогах Урала а впадает в Карское море; ученые 
считают, что в основе этого гидронима лежит ненецкое 
слово харе (или каре), имеющее значение «торосистый 
лед». По реке было названо и Охотское море: в него 
впадает река Охота. Эвенки называют ее Окат или Окит; 
это слово в их языке значит «река, речка», поэтом 


на.» 


река Охота — река Река. В ее устье в вередине ХҮШ ве- 
ка казаки-землепроходцы основали становище, зимовье 
Косой Острожек. Непонятное слово Оката казаки «пе- 
ределали» в более прозрачное, привычное для русско- 
го человека Охота. ‹ ех пор река зовется Охотой, 


В ХІ) 


море — Охотским 
ка возник небольшие 
по морю. 


веке на месте Косого Острож- 
селок Охотск, названный уже 


Моря через ст азі я также дают жизнь многим 
топонимам. В первук ередь это относится к наимено- 
ваниям городов, 1 ших на морских берегах. Так, 


на Белом море по; 
поселок Черноморское 


ород Беломорск, на Черном — 
{ | Балтийском — Балтийск, на 
Қаспийском Кас! Каспийский, на Аральском — 
Аральск. Однако в истории формирования географиче- 
ских названий случалось и по-другому: город давал 
название морю Примером тому может служить Азов- 
ское море. я 
Древние греки называли Азовское море Меотийским 
болотом или Меотидой. У скифов оно было известно 
ПОД названием Каргалук. Племена меотов, о 
“Го берега в глубокой древности, называли морена 
Ринда. Некоторые ученые предполагают, что б 
%еринда могло означать «мать моря»; ое мере Я 
ическим представлениям меотов, Азова а о 
7лубокое озеро — является как бы ки, сга. 
Моря (которое нам с вами известно а счита) 
Жащего за проливом. Римляне, как ОО в его. 
Это море озером-болотом, что и 0тра Нов 


— «болото»: 
име юс (палюе 0. 
нованин — Меотис палюс ( тительно недавне 


Назван вилось сравт од Н 
Б не моря поя было известно п у 
их оно долгое время ороду. СУРОЖ 
Урожского (по крымскому 2 Ракой же © 
Дак) и Синего. Кстати говоря» р 


в основу и арабекора 


еЗ ительная ассоциация легла С 
названия моря: Бахр оль-азов, ТО рр ‚инее море ил М 
даже Темно-синее море. По существующему предполо, ИЛ 
жению, современное наименование моря - Азовское 4 а 
перешло от города Азов. Азов, как И звестно, расположен зва | 
на берегу этого моря ОКОЛО устья реки „Дон, Го т 
был основан греками В ПІ веке до нашен эры и Ф. ко 
зывался Танаис (Танансом греки именовали Дон) пе ЗЫВН 
названием Тананс в Х веке Азов входил в состав Ки Е. прис 
ского государства. Топоним Азов долгое время объ г. 
ли, связывая ев С ЛИЧНЫМ именем Азум д . ча 
енем Азум и. 
которое носил половецкии хан убитый при е Азук до Хх 
рода половцами в конце ХІ века. Были и ны аеИ Т9 Х ве 
положения. Однако более вер ‘ятной аньт: УЗЫ пред“ дали 
гипотеза: по ней в качестве основы д и х гся иная ное 
ности, а потом т р звания мест: озна! 
те этот коре Баль г 8: ) сла Ща турк! 
В 5и значении «ні «низ их гюркских роды 
бэ. Е 09 самое известное из зом, 
цих берега нашей Роли = 3 х й, омываю“ зом 
история пронс , чер 6 К ‚- 
амое р нсхождения и т `‹акая же Ту 
т и из назва те имени? тольк 
Е — Ахшаен 1 Е 
уже в нем закреплен. вероятно, вания 
тельный Кее реле ‚ казалось ( ‹ вы ВИДИТе низир 
т характере, АВ, Ам Р тенни зри: рро 
РЯ: оно б цвете воды, 0с 
южным: НЮ с известны ) Ег Е 
и ми морями 5 \ лее суровым котор 
ледующее | реплава В се 
ское: м хронологии тавате и (© и 
ре». Это С мелас ч ‘ни назва 5 
ао гидроним ть тереводится древнегреч& ам 
ОЕ Е ОЫтовом ра можем найти как «Черное м0" приня 
ӣ р еў; Б анти т 8 ч 
Еа а БКИ ровен ния че аа у Еврипида д с 
} анское анное С 7 еков ч: ачег 
древнегренсс 0“ названне (переведенное чаще встри а 
тому аот < слово не, переплавленное, смыслу 1 шем ‹ 
на ВЕ бы в наших о (СЭЙНОС — «не ое, однако в хаг 
Бя Древних г Море упом следованиях остепринмное син 
рди и опас реков оно минается ка р по истории, гей“ ее | 
Вор крым. Во о Понт Аксински Й Ие с 
регах г ДП "едстви А ЫМ, М ^ ог 
е 2 | трач Й (9 
номицес к, РНОГО развитием | произошл рачным; Обозна 
с СК Моря речек любопыти не 
елең ик С ской к на 
ем культу расши колонизации Л т 
Нию назв Урных с рением Ц дов 
отн бы связей грек регулярных 9% ное в 
ВОоположн аменено Е с местным Ё что У. 
Ое по 3 схожее по 3 (бла `В: 
х 76 ачению — Эвкеё вых ГОЈ 
1 9р 
436 
Ам 


Понт Эвксннский, означавшее „«гостеприимное мо- 
Или (примерно с УІ века до нашей эры). Замена на- 
ре» я была вряд ли случайной. Обратите внимание 
звана ансленные наименования греческих поселений — 
на и Ольвия («счастливая») и другие примеры «за- 
н, по словам В. А. Никонова, названий в не- 
 приветливых странах колонизации. 

С [Х века море носило название Русское; оно встре- 
чается в наших летописях, начиная с 858 года вплоть 
до ХІУ: века. Находим мы его и в арабских источниках 
Х века. Когда же Причерноморье захватили турки, они 


дали морю название Фанар Қара денгиз — «Злое Чер- 
пое море» (денгиз, дениз или тенгиз в тюркских языках 
означает «море» или «большое озеро»; так, например, 
туркмены, казахи, узбеки И 1ругие гюркоязычные на- 
роды нашей страны называют Черное море Караденги- 
зом, Каспийское море Хазарденгизом и Каспыденги- 
зом, Аральское море \ енгизом). 


Турецкое назв: яснялось, вероятно, не 
только тем, что оно Ым, опасным для пла- 
вания, но и тем, чт ия, попытки турок коло- 


Низировать эти райо ет г ожесточенное («злое») 
сопротивление жителі рья. 


Согласно другой ‚ название Черное море, 
Которое, как мы видим. рнями своими уходит далеко 
З седую древность, был но с другой мотивацией — 
< географической о ‘тировкой. Ученым-топоними- 
стам известно, что цветовые обозначения стран света 
приняты во многих языках Азии и черный цвет обозна- 
чал север. Таким образом, Черное море могло иметь 
Значение «северное море». Связь этого гидронима с рус- 
КИМ словом черный, как вы знаете, в современном па 
Шем языке отсутствует. Примером этому могут служить 
Хотя бы строки из популярной некогда песни: «Самое 
инее в мире Черное море мое»... ый 

Этой точки зрения не исключено, что в Пава 
Зелого Моря также могло найти отражение О 
обозначение стран света. Однако наиболее р 
Чена та версия, согласно которой эта часть Северног 


х ИО 
ИЯ’ 0? И | риа 
ит П И Ледовитого Океана названа так потому, что нача 
В М 2 Жи Ное Время года покрыта льдом и снегом, Е о, | 
ТАР ШЛ о Что Цвет его воды белее, чем у многих друг н: ) 
овар з микроскопических . 


„03“ (01 Я. (благодаря били воде 
р”, К ДМ обилию в хо но 8 
е ИИ Зых ЭРганизмов и других частиц, рассеивающих, 
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т): по другим предполож с! 
‚олнечный СВе!/› ‚ет, поскольку отраж в 
ающих со, `соватыи Цвет, и. 
еле имеет белесо”* ея ц, 
ниям, вода | „ страны омывает Тихи и 
северное не а берега т ИА Это самый боль Д 
5 токе Е е. А 
На а его название = гтается, что первым евро, К 
] у с с Ат Қ Е 
пови ае планеты. “Ч! ‚н, был испанский морь т: 
й океан не тихий океан, : =: 
О. зидевшим Тихий ок ‘ко Нуньес де Бальбоа, ЭЛ 
Ы и конкистадор А пела в 1513 то ск 
тлаватель - амского >| 
туе увидел его с таб Т ‚| зиг — «Южное море» (в Г‹ 
й З аг ае! 5ч пт 
и дал ему название ' я ›му морю, то есть Атлар ВА 
противоположность Северн ‚н оставил за собой к ва 2 
ну который он ‹ 55. д ў 
тическому океану, который (в 1520—1521 годах) пор (н 
веру). Спустя несколько ле ия в Гихий океан, и За ча 
тугалец Фернан Магел еда й Земли до Филиппинекий но 
сто дней плавания от Огненн а с одной бури тр! 
ОИ У Пооаженный этим Магеллан 05 
океан был спокоен н тих. Порах саи на (Х 
основываясь на первом впеч , Ы н | го 
Сп м после 
ние Маг Расіїісо к тедста ну. 
принятое в Англин назва | І ло интер ЕВ 
национальным, на р г Я переведено ПОЈ 
как Тихий. (Следует, прав ] что моряки ри! 
даже в наш ХХ ‚реплавания ПОЈ 
значительно уве от его ти кас 
хим). В 1756 г СИ Е < 
оюаш пред 
дожил дать оке: й, что соот ит 
ветствовало бы, по его мне р. ам БЕ. 
Тихого Океана, В итоге 7, Баг: рай кал 
гидроним: т ки “у рац ердились при 
ДІ а однако название Тих с Р е. 
бительным. план ( ‚› более употр НИК. 
Каспийское Море,. Точнее о т Пре 
правил физической географии 080ря, если исходить й ‹ 
назвать, Это величай ше, “РИН, морем его никак нела сия 
: ечщее озег ТРЕ А 
СО 38 овон. необыкновенно 2—00 Земного шара. Но имей Ског 
рем. И :Ә8енные размеры о 0: 
носи чет в мире другого тако 010 И зовется 068 „рак 
сило так Много назва такого ‚моря, которое НИЯ. 
Е например, на след, как Каспийское. Даж мног 
АСР и в Иране Г аФических картах, изданию Риал 
: 
как Д Е а как Қасп; ‚ означено по-разному. ка с 
Навля Хазар, то ее пийское Море, на иранских” ном, 
азвание сть: Хазарск 
У веке до Каспийско мор Кое Море, св 
м т 
Родоту. су чашей эры ве Ре было известно ещё эыть 


` Эднак Ликому и 2 
“ря и до ра С оане гре И торику и географу 


1с Осеап стадо 
оно было пераў 
отметить, что іў 
асность морена 

не считают ёй 


географ Бю 


___ Великий, 1% 


__ по области Гиркания (по-персидски Гурган) 


КИМ ; а 
в ЮГО-ВОСТОЧНОМ углу моря. Название же самой терри- 
рии связано, по-видимому, с рекой Гюрген, Между 

у арабов Гирканское море превратилось в 


прочим, = С с 
журджанское, близкое этнониму грузин. Наименование 
Каспийское ведут от имени народа каспи, который оби- 
В Закавказье. До на! тего времени память об этом 
этнониме сохраняется в некоторых других географиче- 
СКИХ рання, ссапример в Грузии: село Каспи близ 
Гори и город Каспи неподалеку от Триалети. В средние 
века Каспийское море называли в Запа Й 
т т р эападной Европе 
Бакинским, на Руси — Хвалимским ил Хва 
(название указывало на св < е Оа 
38) а связь с Хорезмом). Особенно 
часто менялось название у арабов: одни гео" 
ў иЄ) 20В: 0) географы име- 
новали море Мазендаранским другие б 
1, другие Абеску 
третьи Кальзумск Е р. скунским, 
р льзумским, четвертые зинским. В путевых 
очерках русского путешественн: Афанасия Н 
(ХУ век) Каспийское море названо о Ж 
1 азвано Дербе м — 
городу Дербент. В других русских источниках он ва 
нуется Хазарским, поскольку х зары обитаз аа 
северо-западном побережи все ое Пе 
1 һье. по все е В 
пользовал название Каспийское е первым, кто ис- 
рии» Геродот. Остается лип море был «отец исто- 
О СЯ ЛИШ о е 
Полагаем подробными св а РЕБ г рав. 
Ерго 000ными св І о исчезнувшем народе 
которого превратилось в наз И 
последнее время на стран: о 1. 
ее в м ‚а страницах прессы, по радио 
а е5 Е 
ею а аще стало упоминаться озеро Бай- 
роды, 2: итого уникального памятника 
о лаза роны делом. Каким образом воз- 
а < авного моря», как поется в песне? 
т ий было сделано много... 
менные ученые считают. чт 
м Ба Ученые считают, что самая первая вер- 
ского о Еа, ведущем свою родословную от тюрк- 
тактова 10 бочна (по этой гипотезе слово Байкал 
т о как возникшее из якутского словосочетае 
Много рыбы) = 2002106 озеро», то есть озеро, в котором 
№: этому поиски ведутся сейчас на мате- 
Пао одвских языков. Однако была сделана попыт- 
муст? Якутские и бурятские слова бай в архаич- 
ее значении «большой». 
ть о, случае якутское название Баягал может 
Эт о овано как «большое озеро», то есть море. 
ных р о найти и другие подтверждения в иноязыч- 
азваниях н 
› например, того же озера, которые указы- 
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же принцип мотивации. Бурятек 
Байкала — Далай, оно означает «море». Эва 
ают озеро Лама, что также зна а м 
Несколько отходит от этих и ИРУ о, ко 
торая говорит, что в названии, НЫЙ на об 
содержаться древний этноним бай, у Шир 


ной территории от 

: че 

и еще один лингвисти не и 

Селенцы, как сообщают письменные источники, называл 
2 


Байкал Святое море. Может быть, это название (как 
это часто бывает в топонимии) было скалькировано, 
дословно переведено с дорусского названия озера? Ответ 
на этот вопрос ждет исследователеи. : 

Шо сравнению с морем или даже с озером такой вод. 
ный объект, как пруд, кажется песчинкой. Однако прак. 
тически почти каждая такая «песчинка» имеет опреде. 
ленное название, зачастую старое и интересное. Нередко 
необычными бывают и обстоятельства, при которых воз. 
никло наименование того или иного пруда. 

До начала тридцатых годов ХХ века в Москве 
существовал Лизин пруд, его хорошо помнят некоторые 


вают на один И тот 


название 
ки назыв 


из старожилов столицы. Вообще прудов в старой Москве 
оыло множество. По сведениям 1872 гч да, их насчитыва: 
лось в городской черте около двух сотен. За сто лет 


0 эт олагать, было еб 

д1 у надо полагать, было еще больше, Случилось 
Е. › ЧТо скромный водоем У монастырских стен в юж: 
А пасоль столицы внезапно стал знаменитым. 08 
о АНИ годы в место паломничества ч: 
Р (99 литератур дно п! Р 
либо другое Й С Трудно привести ка 
бы сравниться Бель которое в этом плане мотйо 
с «оедной Лизой» Н, М. Карамзина! 


олгое время пру 
Уд называт 
располагался под г и созался Святым, поскольк) 


ами | 
из самых старинных и Симонова монастыря, одной 


В не кившие слави ИСЬ те 
ем х р а ИС ем, 


НН 

я е размерам и вкусу рыбу. Во 
(а 7 © ә 

пути в Коломенск РЬ Алексей Михайлович, когда . 


96 он останавливался для отдыха В 10 
имонова монастыря. После выход 

‚ В которой пруд и монастый 
Точно описывались, МОСКВ) 
еренменовали Святой 
прочим, знаменателен © 
шла о простой крествяй 


т, между 
В повести 
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Енисея до Сахалина. Примечателе Д 


ский факт. Первые русские пу 


це прудов в старі 
м 1872 года, лою 
о двух сотен 310 


о еще больше 01 


монастырских 019 
пно стал знамен? 


Ч рудно Т 3 
орое 8 27р 
ой» Б.и? 
а Свои 
ал. мой у 
ва! 
ох ии 
НИТ? 38001 
о Рр 
Е ый ня 
мер Мия 
2 
тив: 
С 
о 
70 0! И 
М0 й 


жизнь свою кончила отнюдь не по-христиански, 
которая ы тогда сказали, «богопротивным» самоубий- 
а, Как все же пруд стали называть по-новому: Лизин. 
ством. быстро утвердилось, а о прежнем наименова- 
Имя это пи лишь старые обитатели Симонова монасты- 
нин тель по Московской окружной железной 
й ный в 1912 году, дает нам возможность 
дО еще одно любопытное топонимическое наблю- 
а дорога с 1917 года стала городской грани- 
г И прошла поблизости от Лизина пруда. Так вот, 
одна из се станций, расположенная между станциями 
Угрешская и Кожухово, получила тогда название Ли- 


зино. 
Дальнейшая судьба Лизиного пруда и его названия 


сложилась печально. В двадцатые годы, как рассказы- 
вается в интересной книге журналиста А. Шамаро «Дей- 
ствие происходит в Москве», пруд очень обмелел, зарос 
и стал походить на небольшое болото. Спустя некоторое 
время ша в начале тридцатых годов — в этом районе на- 
чалось строительство стадиона для рабочих завода «Ди- 
намо» (бывшего «Вестинт >). Пруд засыпали, а на 
ето месте посадили де ‚сичас здесь, неподалеку от 
станции метро «Авто ая», вы можете увидеть но- 
вое многоэтажное зд "тинистративного корпуса 
завода «Динамо», стоящее почти что на «берегу» бывше- 
го Лизина пруда. 

Вместе с географическим объектом, как это бывает 
8 подавляющем большинстве случаев, исчезло и его 
ае. Сейчас упоминание о Лизином пруде в Мос- 
м и лишь в старинных изданиях или в ра- 

Іх краеведов. 


КОНЬЯК, РОКФОР, ФЕСКА И ДОЛЛАР 


с бы, что может быть общего между этими че- 
напитка и: одно из них — название алкогольного 
а после (20) 10е — сорта сыра, третье — головного убора, 
ан _ денежной единицы? И все же общая чер- 
Ные с и У них есть. Эти слова, эти нарицатель- 
конкрети твительные образованы от имен собственных, 
Е ОТ топонимов. 

аноде, происходит постоянный обмен, постоянное 
венньуи 2 между именами нарицательными и собе 
То положительная черта, она способствует 
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г. 


ловарного состава языка. Превращение 
лов в собственные == процесс, уже нам из 
дыдущим глав 
когда р 


обогащению © 
ицательных с 
вестный по пре 
примерах такого рода, а | 
яда географических названии. ж. 
Потенциальная возможность перехода имени соб а 
ственного В нарицательное 
случаях. Во-первых, для этого с 
звание, должен приобрести 


ам, 
ечь шла 0 происхождении 


возникает в нескольких ї 
у 


ам объект, носящий на | 
известность № всех членов 


ленного языкового коллектива, которые получили 2 
уровень воспитания и образования Г 
мл, х 


опреде 
некоторый общий 
Я имею в виду крупнейшие горы и реки, государетва 
и их столицы, наиболее популярных политических деяте. Е 
лей, представителей литературы и искусства как совре, (0 
менной, так и минувших эпох. Во-вторых, имя, название с 
перестает связываться с каким-то одним сколько-нибудь С. 
определенным объектом и делается типичным для мно- н 
гих населенных пунктов, людей, рек, предметов и т к 
Ко похожих друг на друга. 2 ЦЬ, т 
сследования лингвистов казыва 
ствует как бы несколько ан Е ко Что О Е: 
развивается нарицательное значение и о О 
В их числе отмечают ен = - я ег 0 бственных имен, ] 
лес в значении «силач») 9) Мела лицо ио (герку= 0 
значении «плащ»), 3) мест лицо — вещь (макинтош в бр 
«вино», 4) пто И = лещь (бореова значении ЗЫ 
ТА 022 джоуль, кулон). Кон З ница измерения (ам (п 
мест Ожно, вероятно, выделит оо» этотасписок а 
тоо В действие още н такие линии, как Эта 
в речи на «отдаленное эсэмазик местное 
ДОМ»), и Оа Ков) лицо месте соозазадва парта» На 
Если ие дру. © (Пенала а «родной со 
оно непременно К ное переходит в 0 у 
Это значение со аполняется новым с нарицадед и нА | Б, 
НУемого челове Относится с типичн содержанием ВОВА шо 
данным лицей» © ТИПИЧНОЙ про ой деятельностью И Би 
Характерными или в данной ей изготовление” ра 
ИВО И В тех 2 ОВИЯМИ мест стности, с какими Шиц 
вращаются ях когда ности. Все это спрай 10 
сограф в нарицательные слова № крон 
ак 


мы (наб ич 
л еские н 

а о Седня Л. А. ее ания, различные 1070 

черпи Ко в ойи Н.П ико 
уть информа Специальных слоне Колесни! 

ЦИЮ о том, что оварях мы о 

, многие слова нї 

#2. 
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показываю, ту 
ОВнЫх ЛИНИЙ, то 
ачение собот 
не: 1) лицо ай 
ТИЦО:— вещь (аш 
- вещь (0020098 
›иКоТ В значений‘ 


и 
змеей 
- единица о! 


0 


тка, слова привычные и хорошо знакомые именно как 
во цательные, В основе своей несут топонимы. Кто ска- 
н 


жет, о Е бронза, встречающееся во 
многих европеис т а Осходит к наименованию 
итальянского д =_ „МЯ города-порта Бриндизи 
перешло в ВЕНЕ металла, которому, как известно, 
была суждена важная ролв в истории человечества, 
Бронзовый век стал значит ельным этапом в истории как 
матернальной, так и духовной культуры населения Зем- 
лн... Или другой пример — джинсы, Они популярны сей- 
час во всем мире. А знаете ли ВЫ, что название Этой раз- 
новидности брюк в своей Основе имеет Топоним — имя 
одного известного итальянского Города? Однако предо- 
ставим слово специалиста м. Вот как описывают историю 
слова джинсы, активно функционирующего в современ- 
ном русском языке, Л. А. ›веденская и Н, П. Колесни- 
ков, авторы книги «От с. твенных имен к нарицатель- 
ным»: «В середине прог 10го века ка лифорнийские золо- 
тоискатели носили бо г из прочной хлопчатобумажной 
ткани, называемой л Эта ткань известна с ХУ] века. 
Она вырабатывал первоначально в городе Генуя, от 
которого и получ 20е название. Сделанные из нее 
брюки были назв: джинс. Их носили во время работы 
ИЛИ занятий спортот В русском языке слово джинс 
Употребляется в Форме множественного числа — джинсы 
(По аналогии со словами штаны, трусы)». 


как возникли слова, которые попали в название 
Этой главы КНИГИ? 


тория слова коньяк, очевидно, более известна. 
Названия сортов вин очень топонимичны, это касается 
как отечественного виноделия, так и зарубежного. Сло- 
В0 Коньяк своим рождением обязано французскому горо- 
ОНЬЯК. Кроме Этого, есть во Франции и города 
0) Қагор. А слово шампанское связано с топонимом 
Шампань, наименованием исторической провинции во 
Ранции. Именно там некогда зародилось провзводашо 
Шипуцуҳ ВИН, оттуда первоначально производился И 
Порт шампанского по всему миру. Ныне этот атаи 
10 9изводят многие страны, в том числе ОКИ ша 
К К вы видите, Франция утратила свой и Но 
Над ИЗГотовлявшимся продуктом, так и над сло оиа 
Опоним ампань навсегда сохранился в названи нда 
"Де бы оно НИ изготовлялось. 
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у 
Борд 


их слов Из той жел ў 
вспомнить массу ДРУГ напитков. В одно т 
т нтической и херес и испанского город он 
око тя названия Эа и города и винодель, эт 
у ла-Фронтера Я ира вина Портвейн и торо ЯЗ] 
чевкого района Токай ® Рорти все популярные грузин 
да Порту в я по историческим © ям Гру. пр! 
ские вина Е Кахетии или по ее районам и еле фе 
зии — Имеретин, Уинодельческими традициями — Сад. в 
ниям С ДАВНИМИ = Динандалн и т. д. Такую же за ра‹ 
хино, Твиши, Ду ужите в названиях минеральных Аз! 
кономерность вы 0 В занн от топонимов: Боржоми етс 
вод, почти все и оки (Северный Кавказ), Арзни тел 
НЯ Пе) Дарасун (Бурятия). по 
Джермук (Ашо Е сыра. В своих наименова | нен 
ОО наэвани сыры, а также некоторые сорта Счі 
НИЯ ОЕ ОИЕ от названия тех городов, мест: фл: 
а аан рий, где они изготовляются или же где би 
были созданы впервые. В слово рокфор превратилось т? 
название французского города Рокфор. Каждый (чита: ге. 
тель должен знать немало других примеров, все они из: и 
вестны по «покупательскому» опыту: швейцарский, был 
эстонский, костромской, пошехонский, ярославский, гол: ван 
ландский, лимбургский и другие сыры. Наименование при 
последнего, кстати говоря, связано с провинциями ЛИМ: ме 
бург в Бельгии и Нидерландах, которые издавна славят Аля 
ся своим высокоразвитым молочным животноводством Пир. 
и молочными продуктами. НЬЯ 
Вспомнить, найти примеры таких слов, которые бы топо 
00 Зналали продукты питания и в основе своей имей вона 
ао При желании очень много; Ти Эква 
летом и зимой (что. как прави, 
иностранцев, первый раз И у ре. 
НЫМ ХОДОМ идет продажа | эа ТИХ В пете, ви 
епт а ‚лажа мороженого. Как вы знай ло 
и тех его сортов который особенно любят и О чо 
млад, — пломбир. Откул Р е | т города МНОГ1 
помбьер близ Дуо уда Это название? От Г и чес 
Какая-то семи Кона в Восточной Франции. КОЖ в. и 
праздни риглашает гостей на ужин, обед, 10 м 
29 НОМ столе, как пра ат серб 
он бывает заправл Равило, фигурирует сай гон стро: 
ети приготовлении и чанонезом. Используют Ми чинеле 
Е ЯВНО не по. русс других блюд. Слово майонез > В бас; 
Тоби оно ки. Какова его история? Оказыво о котор 


зано 
алеарских остров. Пеографическим названием: В тр 
ов, принадлежащих Испании Иа 
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же Е 
Л авным городом которого Является Ма 
Г. а 


онеЗ; остае 


Нередко; по географическим пазваниям именуюте; 
предметы одежды, ткани, обувь. Қ их числу относите 


распространена в странах Северной Африки и Передней 
Азин; в некоторых районах Греции и Албании она явля- 
ется принадлежностью национального костюма. Нарица- 
тельным словом феска стало название города Фес, рас- 
ке Т. положенного в Марокко Более известным и распростра- 

д Че ненным является такой. предмет одежды, как брюки. 
Считается, что слово орюки произошло от названия 
фландрского сукна брюкиш. которое, в свою очерель, 
было образовано от наименования города Брюгге в 
Бельгии. В русском языке действительно зафиксирован 
историзм (устаревшее слово брюкиш — сукно из Брюг- 


20кфор пр 


тримеров, ге. Однако слово брюки. по-видимому, все же восходит 
г а мя 

пыту: ш к латинскому Бгасае — штаны, шаровары. Впервые оно 

- было отмечено в русском языке в конце ХУШ века как 


ий, яросла 
сыры. Нанме 


заимст вованное из 


адноевропейских языков. Можно 
пядные примеры: теплые женские 


привести и другие на 
© провинция невысокие сапо тапоминают о полуострове 
рые издав "я Аляска, шляпа 2б австрийской провинции 
М ЖИВОТ 08002 Тироль, плащ болонья — об итальянском городе Боло- 
> НЬЯ, шляпа ланама — об имени целой страны, вспомните 
которй топоним Панама (правда, считают, что такая шляпа пер- 

іХ слов, своей й  воначально изготавливалась из пальмовых листьев в 
основ Ӯ Т. КВадоре и только уже потом в Панаме). А е; 
очень М ү ОЛьшой интерес всегда вызывают названия неко я 

И очей” й РЫХ тканей, они необычны по звучанию, имеют, как пра 
ский» облик, непонятны, не обладают какой- 


ИЛО» О вило < Е 
ВИ: росе!’ ‚ «нерус 

] й | Е ТЬ, ЧТО 
8 ТО прозрачной мотивировкой. Тем любопытнее узнать, 


И- 
Многие ИЗ НИХ историю свою ведут именно от о. 
ак, ткань бостон названа 


ого: 0 ЛЮ ческих названий. Т по 
бент О И Остони в США. Ткань джерси (вариант т 
„3Ва) ПИ острову Джерси, входящему в а Наименова- 
Я Я, 0 вы Стровов, принадлежащих Великобрита асположенной 
Е уж ие Исторической области Кашмир, лову кашелир, 
га 1р)“ ий! > бассейне верхнего Инда, дало жизнь Е ткань. Поль”. 
УР ол Которым привыкли называть шерстяну 

ТИ 

Ис о 85 

= 109 ОР 

С^ 3? ГУИ 

Р А 
КОА 
(39.7 


‹ 


м спросом шелковая материя кре» 
И 


ТЪШ і с Китаем: ее назвал, уе, 
яся б07 связана ан ої 
ЛОВ оказывается, = иное, как французское Слов. хита: 
ставляет собой Р ‘пе. то есть «китайский к р готов 
п А липе, Я ) 
Ке станне. Дре ванай — мадеполам) в основе сны С) 
с е #7 2 
Слово мадаполам, Мадаполлам, название небольщо не Пр 
сй имеет топоним > марокен — название стран геогр. 
Индии. Слово ЬНогГО ИзгОТО е 
о было место первоначаль Вления ОЕ 
ИОН муслин — название города Мосуда’ мы 7 
ткани). Сло ают, что и слово т7/0ло — производнде о, сово 
Ираке. Не все а АЕ Первоначальную такую на вание 
назва ч 
арос мастера из небольшого французекфто Ва 
терию о ь (сейчас это центр департамента Көрре) остр 
городка ` юл бопытная история и у слова шевиот, @щ Испа 
ре ло е ання местности СһеуіоЁ №3 в Шот Вахви 
сорововано лат ценные породы овец. Однако неты. ный 
ландинагде рах асе, в энциклопедии или на глобусе ее р 
тайтесь найти в атласе, в эн к. р ки зр 
какой-нибудь географический объект (город; резу гору) ак 
под названием Лавсан. Хотя наименование ткани лавейй тищи 
бых и топономично, тем не менее 
также звучит необычно З АЙ 
к географическим названиям оно никакого отношения не оў 
имеет. Более того, это слово русское, и возни оно ие 
именно в нашем языке. В чем же тут дело: В том, что водце 
слово лавсан представляет собой аббревнацию, сокраще образ 
ние, состоящее из первых букв слов: Лаборатория Выс «гора 
комолекулярных соединений Академии наук. До 
По географическим названиям получили свои имей Вани 
многие разновидности культурных растений и домашний денис 
животных. Персик — от Персии, гречиха — от Греция Спеце 
слива миравель — от населенного пункта Мирабель 8% город 
юге Франции, кофе — от имени лесной области Каф@% когда 
расположенной в Эфиопии, где произрастает дикое ко: вали | 
фейное дерево. Слово апельсин имеет дословное зна же вр 
ние «китайское яблоко». А вот примеры, как говорится больш 
8З мира фауны: курица леггорн названа по городу М речия 
ворно на Лигурийском поб не Ие а бол впосл. 
капо срежье Италии, собак || ем 
тороду Болонья в этой же стран бернай "| уе 
по С ои же стране, сен ко 
ен-Бернарском МОЕ 5 орск м, а 
кошка Ко У монастырю в Швейцарии, анг рус ском 
кому горо тыше В Е 
ские называли Анка У) ролу.Ангора (тани также 
ЄСЯТКИ оттоноЕ т Ж Еа 
реди названо, ‘имических слов можно обнару Произв 
всем а е инералов и горных пород. Так, И аты у 
рилла) аЗВан по реке Ахатес (другое на ком я; 
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и) 

У10} Мо 0" 
а ПІ 
ец Одн 2 Щ, 


И Возникло ор 
дело? В том т 
нацию, сокрае 
'боратория вы 
аук. 
или СВОИ Имей 


ний и домашие 
реши 


лин — по горе Каолин в т 


а0 ВИ 
море К е издавна добывалась эта оа Цзянси в 
то ния фарфоровой посуды, ‚ глина для из- 
0. Г, 


гот? ово тариф имеет еще более сложную историю: 
просто связано с топонимом, а образовано от о 
географического Пазвания, основой которому в о 
чередь послужил антропоним, имя человека, Сейчас 
о потребляем слово тариф в значении «ставка или 
совокупность ставок обложения или оплаты за полезо, 
вание чем-нибудь». Это слово, как показывают исследо- 
вания ученых, восходит к наименованию небольшого 
острова Тарифа. Он расположен у самой Южной точки 
Испании в Гибралтарском проливе. В УШІ веке остров 
захватили арабы, которые организовали здесь контроль- 
ный пункт по взиманию пошлины с проходящих судов; 
ее размер зависел от размеров судна (с этой точ- 
ки зрения остров был чем-то похож на русский мыт, где 
так же брали пошлин! гда, например, топоним Мы- 
тищи). Сам же остров ил название по имени вое- 


не 


полу 


начальника Тарифа Бен Малика, командующего араб; 
ской армией, которая высадилась на европейский берег 
из Африки. (Между прочим, упоминание об этом полко- 
водце содержалос! в полном названии Гибралтара; 


образованном из збел-эль-Тарик, то, есть 
«гора Тарика».) 
Доллар — денежная 
звание не тольк‹ ; 
дению, но и вообще не с 
Специалисты установили, 
городе Иоахимсталле (ныне город в 
Когда чеканилась крупная серебряная монета. Ее назад 
вали иоахимсталер. Однако слово было длинным И ТАЯ 
Же время весьма употребительным (монета о 
ольшим хождением, спросом). Эти внутренние пои 
речия привели к усечению слова в тал (во до этого 
впоследствии и образовалось слово доллар, ндским ЯЗЫ 
Му еще надо было стать освоенным тола в англий- 
КОМ, а затем и американским произлошеци ша что оно 
ском. Такова история слова доллар, вы в : 
Также оказывается оттопонимическим. уе 06 Колесников 
Советские ученые Д. С. Мгеладзе и подсчеты. резуль: 
Произвели интересные наблюдения и Е Р 
Таты их исследований показали, Е. оттопоЕ 
ском языке существует около 700 сл 
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США. Однако это’ на- 
`кое по своему происхож- 
но с английским языком. 
го в старинном немецком 
Чехословакии) не- 


происхождения. Сами исследователи подчеркивают, чи 
‘реально таких слов больше. По подсчетам Мгела 
и Колесникова, В русском языке слов, образованных о 
европейских топонимов, около 450 (то есть более ый 
процентов. от общего числа). Из_них на долю Советском 
130, Франции — 75, Италии — 6) 


Союза. приходится 
Греции, Англии — ПО 30, на страны, говорящие на немеў 
ком языке, 30, Испании — 20. Азиатские топонимі 


дали нам 150 слов (около 20 процентов), из которы 
наша страна — 55, Индия — 25. На топонимию Америки 
приходится 40 слов в русском языке, Африки — 30, аш 


долю топонимии Австралии — всего в 


„-Надеюсь, вы не намерены потерять свое 


имя? -Конечно, нет, - растерянно сказала Алиса. 
-Не знаю, не знаю ‚-пробормотал Комар, - 

Вы только подумайте, к 10бно вернуться 
домой без имени! Например. вас вызывают 

на уроке. Учительница говорит: „Идик доске, ,,“ 


и тут она замолчит, потому что у вас не будет 
имени, и вы, разумеется. сл кете сделать 

ВИД, что зовут не вас, а -то там! 

-Ничего из этого не выидет, - сказала Алиса, - 
„И все равно придется от вечать мне, а не кому- 
Т0 там, Если учи тельница забудет, как меня 

Зовут, она скажет; „Эй, ты!“ или „Эй “или 

еще как-нибудь“ ' 


Л. Кэрролл, Алиса в Зазеркалье. 


› Меня зовут Алиса, и я... 
Довольно дурацкое имя !-нетерпеливо пере- 
ил ее Шалтай.- Что оно означает? 
__а3Ве имя должно что-нибудь означать ?- 
Спросила озадаченная Алиса, Е 
ине всякого сомнения, - фыркнул Шалтай- 
З0лтай.– Лично мое имя указывает на ту хруп- 
те Форму, которая мне присуща. Потрясаю- 
о, Е Форма! А с таким именем, как у тебя, 
сл, НО оказаться какой хочешь формы, даже 
"Мой уродливой“ 


Л.Кэрролл. Алиса в Зазеркалье, 


ВЕР, 
гр 
се! 
ЯЗ] 
ск 
ан: 
ко" 

і НО! 
ОТКУДА ТЫ, ИМЯ? ши 
не 

«Как вас зовут?» — «Николай. А вас?» = а 8 

А вас?» — «Марина»... Каждый из нас, разумеется, допод. | 
Е ает, каково правильное написание его) собствен. дру 
а тя одственников, друзей, знает, как Хож 
ного имени, имен его родст Г у я име 
образуются отчества от мужских имен и многое другое 

Иначе говоря, каждый, как правило, знаком с практи 

ческой стороной жизни имен в русском языке. Но мла 
много ли известно тем же людям о происхождении язе 
значении, истории личных имен, записанных в их пас ные 
портах? | нее) 
Имена людей — часть истории народа. Ученые уста: Рус 
НОВИЛНИ что в именах (личные имен людей относятся МУ, 
К тому разряду ономастики, кот. ІЙ, как отмечалоф газ 
р анте антропон иней) отражаютя т 
творчество ия, фанта ия и художественно скол. 
имена у каж т» их исторические контакты. При эй был 
еждого народа связаны и е пра 380: о 
дительных сил. Чтоб Г и с развитием прой Язың 
атар ил Е10бы у данного народа. например ур 
ео татар или, скажем ано Наро) А М араб, 
ОСЬ и начало употреб т рцев, какое-либо имя 9886 Д 
"Урно-исторические оля тЬСя, нужны определенные к нены 
Что почти все имена люд а Поэтому-то оказывает . Ле це 
ток С00тветствующеў ў деи несут на себе яркий ото собе 
языков, несмотря на похи. Общим законом для 88 1 досто 


ө (| 
чрезвычайную пестроту ЛИЧНЕ ле 


ГИХ нң : 
ИМЯ 4. Отчество ародов СССР эта формула имеет! 


русском Е) 
ЛЮДЯМ 0 проно; 
ен записанных в 


рии народа. Улаш] 
ге имена люде! т 


щих людей безыменным никто не бывает 
жду И у рождения каждый, и низкий и знатный, 
Вовсе; В ИЕ родителей в сладостный дар получает... 


Имя свое Гомер. Одиссея 


Ме: 


Русский язык относится к восточнославянской под- 

о. славянских языков индоевропейской языковой 
групп Родные его братья — украинский и белорусский 
а братья двоюродные — болгарский, сербский, чеш- 
ЯЗЫКІ словацкий, польский и др. Так вот, если мы про- 
е нруеи весь русский именник, все личные имена, 
торые респространенв  сейдас „У русских, то уста- 
новим парадоксальный (на первый взгляд!) факт: боль- 
шинство русских личных имен по своему происхождению 
не исконно русские. Да, да! Все эти Елены и Ирины, 
Марины и Татьяны, Галины и Натальи, Михаилы и Алек. 
сандры, Серген и Леониды, Василии и Андреи, десятки 
других имен с точки зрения своей истории, своего проис- 
хождения к русскому языку никакого отношения не 
имеют. В чем же тут дело? 

Церковь, обладавшая монопольным правом нарекать 
младенца именем, запрещала древнерусские имена как 
языческие и заменяла и> христианскими. Почти все личе 
ные имена, входящие т русский именник (сейчас и ра- 
нее), бытующие У русских, принесены христианством на 

усь через Византию. П. му они восходят к греческо- 
му, латинскому и некоторым восточным языкам. Следует 
сразу же подчеркнуть, что ление такого рода харак- 
Терно и для многих друг народов; так, например, 
У испанцев крайне мало собственно испанских имен, по- 
скольку большинство используемых ими личных имен 
было принесено католичеством из Рима, у многих тюрко- 
ЯЗЫЧНЫХ народов преобладают имена не тюркские, а 
арабские или иранские и т. д. 
нены ” РИНЯТИЯ христианства на Руси были распростра- 
те такие имена, которые отражали в себе как в зерка- 
= Целую гамму различных свойств и качеств людей, 
особенности их характера, поведения, речи, физические 
деи ИНСтВа и недостатки, время и «очередность» лодае 
Основ того или иного ребенка в семье и м оа 
та Для таких имен становились как пра с 
авне ощне нарицательные существительные, 
ИЯ с животными, растениями. 
Е ена такого 
на политику церкви, многие им \ | 
до нас в памятниках письменности: Ждан, 
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Меньшой, Первой, Третьяк, Буд 


 Неждан, Больной, Кот, Бык, Воробей. Следы таки тї 
Рябой, Кривой о т 0 многих современных уса р К 
имен просматривают» Воробьев, Большаков Пус ро 
ских фамилиях: Нежданов, р | Н Тре Е 
р 5. 106 Є 
но христианство на А было принят нап 
Пе ХвЕка Стэтого времени древнерусские имена ИМЯ 
были вытеснены церковными — Как собственно грече. Ино 
скими, так и древнеримскими, древнееврейскими, сирий в СВ 
скими, египетскими. Конечно, у каждого из этих народов прос 
такие имена имели определенное значение, поскольку хват 
ВОЗНИКЛИ ИЗ нарицательных слов; однако при переходе жен! 
в другой язык они становились уже только именами соб. о ро 
ственными. Так, в древности Византия собрала лучшие ИЛИ 
имена из своего языка, а также иноязычные (в основном согл: 
соседних народов) и канонизировала их, иными словами СЯ 
официально узаконила, сделав именами церковными, В 
Правда, древнерусские имена не сразу сдали вон чело) 
ПОЗИЦИИ В языке. Письменные источники показыван тик 
что буквально до ХУП века у русских людей а, _ 
но с христианским те и. т 
Соо кими именами, дававшимися церковью, девот 
у ли и так называемые мирские, некае ми, № 
ские. Таким мирским именам было уготов ска Е 
шем перейти в прозвища. Вот Я ло Уготовацови ДАЛЬ и: 
рин Феодор, зовомый Дорог о р 08) 4 СЕ 
прозвище Огурец; в креш р ТИ 00 Офонасьев! сын, были 
лиру (новгородский ЕН и а мирьскы Остро Елиз; 
о возолаш Саза) ШЕ, преставилея ки к А, 
ожно обнаружить велик 3). Примеров такой ивал 
ужить великое множество. лучно 


Однако к ХҮШ 


уже Л 2 ХІХ Ка дрє 
уже полностью были векам древнерусские имей 


В забыт К 
се новорожденные в зоо, и вышли из употребления 
и получали | 

лучали только церко? 


ные (или 
ли, как их 

роме тог х еще называют 

0, сам с `сзывают, календарь мена: 
имел строгие ог список имен (так наз дарные) ий А 
Петербургском раничения. Вот что а и 
с дух писал ан 
Лавным и Уховном вестнике» в 1895 оду: «Прав? 

ЫТЫ даваемы исключите 


п у ИМСКО- 
о, В римско-католические, протест й 
и енку д \ ий 


А а 
е Ен крестин. При вый 
КО ыли чуть менее строгих 

орожденным стараться" 
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| 
у На у на тех святых, кои празднуются в 8-й день после 
| р Щщ име 
"ену у вать НЫЕ младенца или в промежуток Этого времени, 
а) Дре а рож е исключение лишь для лиц женского пола». На 
д Как м | Де" получалось так, что многие девочки, родившиеся, 
: Оен хоб еле р во второй половине января, могли получить 
| Каж аер КИ тад раа (Татьянин день отмечался 95 января). 
Нов Доо Т а да священнослужители подыскивали младенцу 
лор Знае Ва Е такое имя (особенно если он был из семьи 
уа Одна нцу ММ В о) что бедные родители только за голову 
ас тод. © тр к т Правда, чтобы не растерять своих привер- 
ИЗанти, Ко е и СВ церковь шла на уступки тогда, когда речь шла 
У ИНО а “обра м о родителях младенца из привилегированных сословий 
ова ЯЗЫ цуе о или обеспеченных семей: они могли выбирать имя, не 
ла 1, Инь, @ согласовывая его с церковным календарем (но, разумеет- 
ИМенами Це у Ча ся, только из святцев). 
На не С ко ИТ В то же время в дореволюционной России личное имя 
а источ тЇ Ц: человека зачастую несло яркую социальную характерис- 
ИКИ ПОХ тику, упот еблялось в оп –еделенной социальной с еде. 
ус 5 а Ш у, у р ] В 
23 ССКИХ Людей п № Как установил В. А. Никонов в ХУ веке крестьянских 
| Дававщимися Ц девочек часто называли Вас исами, Феклами, Федосья- 
( и ми, Маврами. евочка, родившаяся в дво янской семье, 
ые мирские неке р 2 р 
в Такого имени получить не могла. ато в дворянских 
уготовано в лат 
ыло угото в! СЕМЬЯХ бытовали тогда гакие женские имена, 


несколько прима 
; Федот Обо 
И осиф, а ХУМ Е 
1056); преста Р 
(1119). Пример” 


которые 


были неупотребительны атерина, 


Лизавета, Александра. 
Между прочим, Пушкин отню 
Кивал, что имя героини «Ев 
лучно с «Воспоминаньем с 


У крестьянок: Ольга, Ек 


дь не случайно подчер- 
гения Онегина» было нераз- 
тарины». Помните эти строки? 


Ее сестра звалась Татьяна... 
первые именем таким 
траницы нежные романа 
Ы своевольно освятим. 
что ж? оно приятно; звучно, 
Но с НИМ, Я знаю, неразлучно 
Оспоминанье старины 
ЛЬ девичьей |, 
пона показывают архивные документы, имя Татьяна 
Но О жило преимущественно в дворянской среде. 
рок ёк концу ХУТ — началу ХІХ века оно стало ши- 
семья УСотребительно в крестьянских и ке 
ДИЦИЙ ( ОЯ Лариных, придерживавшаяся старых г: 
аруць“ НИ хранили в жизни мирной Привычки мо 
дочери Е Могла даже в начале ХІХ века дать сво А 
Чалос, МЯ атьяна, которое в дворянских семьях встр 


Все реже и реже. Кстати говоря, именно бла- 
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даря А. 
тол Онегин» имя Т 


Автору этой КН! 


«Комсомольская п 
приходило много Ч 
цах газеты речь за 
ной почте ста 
валась следующая 


имеет свою истори 
меется, для наше 


страненные у: нас 
языков они пришл 
Действительно, 


ского, латинского 
ко на Западе, где с 
прорицатели, 
встретить книжонк 
и им подобные, В 


тальную зависимос 
ро 


: а 
Решительно НИЧ 


<: Пушкину И 


читательских П 


Ли появляться письма, 


требляем личные имена, 
каждое из них — как и все дру! 


представляет особой важности. 
сим вас написать 0 том, что 03 


астрологи и 


какие невзгоды и радости ж дут 
пути, если он носит т. 


ках самого человек 


(97) ГЕ 
потно НИ при 


И 
МО» кете най 


ка по 


огромному успеху романа «Въ 
пьяна получило новую жизнь. 
7 в течение некоторого времени, 


эику «Имя 
велось вести ПИСЕ у (луб. любознательных» газе 
популярной Пол равда». После каждой публикаци 


личных именах, в редакциоз, 
в которых высказн. 
просьба: «Мы настолько часто уп 
что абсолютно забываем, чт 
ге слова нашего языка _ 
чальное значение. Разу, 


шла о 


ю и первона 


“ повседневной жизни этот факт в 


Но интерес — да! Ире 
‹гачают наиболее распре. 
мужские и женские имена, из каки 
1». 
читатели «Комсомолки» были правы 


для нашей жизни абсолютно неважно, означает ли ваше 
имя «чайка» или «мудрость», г І 


и оно из греч 
другого языка. Толе 
в моде стали гадалки 
‚латаны, мож 
и из серии «Твое имя — твоя судьба 
аких изданиях рассказывается о 00 
ка человека на жизненной 

ли иное имя, Мы отв 8 
ТЫсудьбы человека от м. 
Жждении. У нас судьба человека в р} 
а, и его имя, история и значение 910 


тли какого- 
ейчас особе 


прочие 


зывание К. 
его не знаю 


За скажу; сразу; сведения 5 
ах, о полезных и интере 
и, в разде ШОЙ список которых! 
Кава ое «Вместо заключе 

Т, Что не всегда эти изд! 
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собственное» на науци 


тисем. Когда на страни, 


= 


в продаже или в библиот 
ТЬ 


еках. 
е мне представляется 
ав 


: местит 
№ краткие сведения о происхождения и ь очень 
во кр 


аиболее распр остра ненны 


) Хх У нас л 
М МА с имен женских. В скобках назван о 2 
\ м исторически восходит то или иное имя. ’ Ы 
касу то цо Анна )ровнееврейсков) — МИЛОСТЬ. 
С о од К Вера (русское) ах перевод греческого имени Пистис, 
Угу но О Галина (греческое) — тишина, кро’ 


Зна а е древнееврейское 

ч ЖІ ЗЧ & Елизавета (д] рейское) 

ти. ру "Заң зи) Зинаида (греческое) — потомок Зевса. 
4 


гоже 07ка М] 

енокце ни 

‚В 

Комсом КИ» был 
неважно 


» Означает» 
Пришло ди оюу 
Либо другого ЯЗЫКЕ 
енно в моде стали 
рочие шарлат к 
«Твое имя — 1800 
ГИЯХ рассказние 6 
УТ тео Е. | 
ое имя. №” 


Но ] секое ) а — краще = 
б возможно, Сон 
( у кое, бс Л арское) ] } Н: 


] Екатерина (греческое) — благопристойность 
Елена (греческое) — солнечн; С $ 


— бог мой, клятва, 


Зоя (греческое) — жизнь. 
Ирин (греческое) — мир, покой. 
Ксения (греческое) — гостеприимство. 
Лариса (греческое) — чайка. 
Любовь (русское) — перевод греческого имени Агапэ, 
Людмила (русское, славянское) — милая людям. 
Маргарита (греческое) — жемчуг, жемчужина. 
Мария (древнееврейское) — первоначальное значение 
определяется с тр 


у 7 возможно, любимая, желанная. 
Надежда (русское) — перевод греческого имени 
Элпис. 
Наталия (латинске 
рождество, 
Ольга (сканд: 
Раиса (грече 


е) = возможно, природная или 


Інавское) — святая. 

е) — легкомысленная, беспечная. 
Светлана (русское) — светлая. 
амара (дрег ейское) — финиковая пальма. 
атьяна (греческое) — возможно, учредительница. 
лия (латинское) — кудрявая. 
еры приведем сведения о происхождении и перво- 


начальном значении наиболее известных у нас мужских 
Личных имек, 


Лександр (греческое) — защитник. 
20299 р отвращаю- 
Щщ лексей (греческое) — отражающий, предотвращ 
ИЙ, 


9 уа. < ща. 
Анатолий (греческое) — восток, восход солнца 


Ндрей (греческое) — мужественный. лан 
Бори (греческое) — посвященный Артемиде, 


Рислав === бороться за славу ч абияка, 
НЙ смуту. 3 
адим (русское) — ВОЗМОЖНО, сеящ 
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я епкий 
е) — здоровый, кр Е 

ий (латинско Й | 
Валерий о) — царский, царственный, 
Васил ) — победитель. 


Виктор (латинское е. 
Виталий (латинское) с. О 
Владимир о Ее, р 
ий (греческое) — Е ( К 
т Е | = Е на 550, Пощ О 
это имя приобрело еще две формы: Егор и кЭрий. пе 
Григорий (греческое) — бодрствующии: Ё. уг 
Илья (древнееврейское) — бог мой Яхве. Е 
Кирилл (греческое) — повелитель, владыка. оо 
Леонид (греческое) — подобный льву. те. 
Максим (латинское) — величайший. к М 
Михаил (древнееврейское) — кто как бог, подобный Хуа! 
богу. Е 
Никита (греческое) — победитель. 5 
Николай (греческое) — победитель народов. ОВ 
Олег (скандинавское) — святой. ее, 
Павел (латинское) — малый. не 
Петр (греческое) — камень. ечи: 
Сергей (латинское) — возможно, высокий, высок я | 
чтимый. 
Степан (греческое) — венок. так 2 
Федор (греческое) — божий лар Ч скло! 
р; (греческое) — божий дар. м 
г Силу лоцерюоут, что относительно, о ме 
специалистов не с ет смысла некоторых имен зы 
принятого е т га окончательно обща | 
версии и гипотезы — вы аети о Е рае ДУ 
рсе тайти в специально! т 
ак види аж е Д ло 
которые воем Нам поро ей обзор историй Щур 
их иноязычное происхожден привычны, указывает й ерк 
Они должны воспоин о с1не. Но означает ли это, {ў Негре 


риниматься в нашем языке как слом нае 


посторонт } 

Д дне, рие Нет и еще раз нет. Так же №№ 19 ру 

ственные ово нарицательных слов, ЭТИ ой Форм 

поскольку ор дует считать словам” зни о 
У они полностью ИМ о К ня ! 


па Кто-нибудь б 
о нашему т 
и рот, это имя в р 
щающим 
ние может эт 
Течественно 


Удет сейчас сомневаться, что #® 
именнику не присуще имя И! 
для нас ее Учаев даже является Как 
0 хорошо п ких людей (старшее поко» 
Й войны) 8 по событиям Вели? 

" 2Сли же мы начнем подр 
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. 8 


историю имени, его происхождение, то узнаем, 
ЫЯСЯТ ШЛО к нам из греческого языка, где имело 
что Сте — Моанн. В греческий же имя попало из 
иной о ейского языка, где имело форму Иоханан. 
деве и оним представлял собой целую древнееврей> 
тот 


ОО ТЫ сую @раЗу, которую можно лит. АЕ 
Ве мор Щр, М ску. пожением: «бог благоволит». тр 
тель Ш пре Иоанн попал не только в русский, но и во многие 
обныя а Е языки мира, и главную роль здесь сыграла цер- 
лицах ть Ка Ти У русского имени Иван по всему свету разбросано 
е) а щур, : СТВО родственников: английское имя Джон, немец“ 
Кто А Йоханнес, Иоганн, французское Жан, итальянское 
Как с ани: шведское Юхан, датское Иене, испанское 
едите, Е а, арабское Юханна... 
10бедут | Назвать имя Иван русским нам позволяет тот факт, 
СВ ЛЬ Ни ато оно прошло все ступени адаптации иноязычного 
ЯТОЙ, | слова: во-первых, оно освоено фонетической системой 
ЛЫЙ. русского языка, мы произносим его по правилам русской 
НЬ, фонетики, используя только звуки, свойственные русской 
ть 095 во-вторых, оно освоено г амматической систе- 
93 МОЖно, ВЫСОКИЙ мой нашего а например, п по падежам 
так же, как и существительные мужского рода второго 
ЧоК. склонения; в-третьих, уже н: русской почве оно дало 
сий дар. целый ряд производных — ньшительные Ваня, Ва 


относительно при" нюша, Ванятка, фамилии Ив 
0 


в, Ивановский и многие 
тори 10 другие, 


тела неко ел Сейчас никого не удивит, если В одной семье сыновья 
е оконча т будут Носить имена Юрий, Георгий, Егор. Но всего лишь 
010 харак ти Лет сто назад подобный случай был бы невозможен. 
тақ айв Да В ТОМ, что это имена-братья; когда-то они были 
УЖ А цехами формами Одного и того же имени — Георгий. 
г 00800 А ий петреце 06 имя Георгий по своему происхождению древ- 

ГЛЫЙ ана вео ое (и, как говорилось выше, может быть пере- 
бе ривы Сй ато на русский язык как «земледелец»). Но, попав 
И к зы фо Русскую почву, оно получило несколько различных 
ие. р шем, Слуцая Оэтому иногда и приходится сталкиваться со 
А на 3 имя Ге №, когда по церковной метрике человек носит 
бе ра рї вает ГИЙ, а в паспорте у него указано — Егор. Бы- 
ещ ель | Таждан а Что (при оформлении пенсии, например) 
27, В в, Я иоедставляют несколько различных докумен- 
р С. 2 Юрии азаны все три формы имени: Георгий — 

Я ойу р 
обв Чых киа, в наше с вами время, это безусловно три раз- 
гей“ иё «7 особление форм Георгий — Егор — Юри 
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ть вопрос: 


лыша Н 
дится С тся сейчас 


и женские, ЯВЛЯІО 
ми?» При этом в р 
книгах как специального, 1 
вы найдете разные ответы. 
чина. Выбор имени — вопрос 
историческими, социальными, 
ческими факторами 
городах, в разных областях 
популярности нередко заним 
этой книги живет и работает 
страция степени популярност 
имени будет приведена на мо 


азных Из) 


постепенно: 


даниях, В 


ак и попу» 
Тому есть объективная при. 


И традиция МИ. 


ги того И 


Причем, как показы, 
ученых, раньше этот при, 

же в двадцатых Года 
вались как разные имена 
конце тридцатых ро, 


усских именах, дову 
е имена, мужеки 
распространеннь, 
разных статьях | 
лярного характера 


сложный, он обусловле 
географическими, эстети. 
Поэтому в разных 
1 районах первые места п 
ают разные имена. Автор 
в Москве. Поэтому иллю: 
иного. ЛИЧНОГО 
атериале. 

в Столицы = 


сковеком 


Документы одного из районных загсов 
Брежневского — весьма наглядно показывают, чтоб 197 
по 1980 год включительно самыми поп ными именам 


для новорожденных жителей 
ЛИЯ, Ольга, Ирина, Анна, 
Алексей, Александр, Аз 


ципу составлена таблица). 


Светл 
дрей, Олег, Вл 
ются в порядке убывания частотности. 1 


района были: Елена, На 
ана также Сергей 

мир. (имена ди 
10 этому же при 


Имена Количество регистраций по годам 
Мужские 008 юте | 00 | № 
а Е Е ВЕЕ 
Алексей 2 о6 С 
О т 266 305 329 
адр 186 | 235 | 57 
Андрей 145 о 278 319 
лег 175 201 24 
В 110 | 139 8 
ладимир 5] 7 107 144 
Женские 48 12 о 86 
а 
Наталия ее 
Ольт. 225 о 
Ирина 203 | 274 | 915 | зев 
на 168 | 201 289 | 323 
Светлана 137. 185 205 314 
22 |103 || 189 | 1859 
94 119 т 


ком 
спе: 
ван 


ЛИЦ 
ИЛИ 
гру 
кру 
ОТ т 
ете; 
бли 

\ 


в 


вре! 
Нее 
К па 


сей | 
Вые 


У М мата 
районных Зат 


16:01010) показывают ни 
Мыми популярњих 
1 района были! Ва 
Светлана, а тай! 
Олег, Влади Й 
7 и 00 Этой 
стотности, 


266 рые 5 1097и наверняка тут же обнаружим ряд слов, кото- 
935 е ЫЛи образованы при помощи суффикса -ич. В своз 
179 сор В Сдованиях доктор филологических наук прера 
132 ОДЕ аксимов и А. Л. Максимова образ 
72 чета анне На разные функции. этого суффикса, он мог Е 
57 то ея С0 словами как мужского, таки женското оси 

Ми МВ, асын господина, княжич — сын князя, ы 


многие другие данные показывают, что к наз Г 
И времени в русском обществе установился до- 
слояЩеМУ тоянный набор мужских и женских личных 
ато те и этом количественный состав Употребляемых 
имен. е) современных личных имен нельзя назвать боль- 

[(в масс тав мужских имен колеблется от 40 до 80, а 

ИМ: СА 60 до 120. Основная часть этого списка пред- 
га собой традиционные русские календарные 
С 


И мена. 


Эти 


А ПО БАТЮШКЕ — КУЗЬМИЧ 


ше уже мельком было сказано, что для русских лю- 
2. полное имя имеет вид трехчленного словосочетания, 


} которое сложилось исторически: имя--отчество--фами- 
} 


лия Ныне эта формула стала паспортной. Например, 
Владимир; Викторович Бородин, Николай Константино- 


" вич Смирнов, Татьяна Владимировна Баранова, Алек- 
| сандра) Михайловна Адырхаева и т. п. Эта формула 


выполняег социальную фу 
компонентов полного пас 
специфической ролью и сооз 
вания. 

Имя человека в основном служит для различения 
ЛИЦ в каком-то небольшом коллективе знакомых людей 
или родственников: в семье, в классе, в студенческой 
труппе, в бригаде — одним словом, в каком-то узком 
кругу. Фамилия помогает отличать членов данной семьи 
от членов другой семьи. Посредством отчества выража- 
ЕТСЯ связь детей с отцом, человек определяется по его 
"ижайшему родству. 

русских отчества существовали отнюдь не во все 
Времена, Когда же и как они появились? Чтобы нагляд 
Нее это себе представить, обратимся к истории языка, 
памятникам письменности... 
сей Ткроем пожелтевигие страницы старинных рукопи- 


цию. При этом каждый из 
`0 имени обладает своей 
стственно своей сферой быто- 


мамы (кормилицы) и т, д. Присоеди 
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М 


< 
суффика 
твотНЫХ, 2 генышей: СОКОЛИЧ, году 


наимены ее А 206 а МЫ и. 
а, 28 ИЗ Тар аи -ич имел че летскости?; ни 

древности суфи невзрос лости е М ХУІ веке, в рус 
сейчас), а аа Позднее, Да -онок, -енок. ФТ 
можно, так ния другой суфон Хх суффикс -ич: стали 


зыке 
ском Я в названиях Жі д соколенок и л п 
г 


ытеснил 1 Е 
Г Е ИТЬ И писать не я 
К ке была дальней: лба СФО 
Какова ж ения? Нет, не исчез. Изменилась 


потреб: В 
Исчез ли лаки с именами суффикс сталий 
его а пия образования отчеств. Первые письмен. 
оО памятники дают нам свидетельство того, 
Басре а отцу суффикс -ич мог йСста 


ына по 
что при называнни с ви” 
ри ПриСОеДиНЯТЬСЯ к собственным именам. Например, 
Сварожич —сын Сварога (языческое божество у древ 


них славян, олицетворяющее огонь). Однако @©варо 
жич (хотя мы его сейчас здесь и пишем с прописной 


буквы) было еще нарицательным словом, таким же, как 
княжич, братич, и т. д. Сейчас трудн‹ точностью На: 
звать время, когда образования на -и гали употреб: 
ляться как разновидность имен собст: ых, как отче 
> ства. Однако в древнейших летописных записях мы 


вет е ак < 
д речаем такие имена, как Василко Ростиславич, Игорь 
ротаи, это записи Х1—ХИ веков 
ежду прочим 7 
слова, о Ч отчествами и первые русские 
рицательные слова ОТОГ а, а ОИ 
Дт тев товар кс рые возникли как наименований 
ревич. Но все м о Король — королевич, царь = Ца 
тал» в образов всего суффикс -ович/евич «раб 
от Личных ен и. 
Е Несколько древних за ‘чных имен или прозвищ 
(1 оа рен Ив сей — Иван Халдееви 
НО такие слова (так о Причем первон& 
Е И Образования на = 
9-Видимому, отчествами й 
альное значение «6 
В ряде случаев даже 
ол Й олут 2 т 
(9 оранов 
Обетвеннь 0 оранов сын ть Анфим имее 
> о только позду 
-0в8ич/е ‹ончате 
Ком я вич оконча 
Ко языке Как отчест Г 
лае, аара отчества, Ж 
Лови и ООВ существует 01000 
рок. Некоторые из 
00 


т 


-ич уча ствова | 


ур | 
Әс, Зно 
Ме Әк чау т 
Св В 9 И своему смыслу’ с... отчествами, Вот некото- 
ОВ С ОТ вязаны и «Наши вичи едят одни калачи», «Без вотчи- 
Жи Уг ф К | рые И8 те отчества», «Богатого по отчеству, убогого по 
В Ң ‚ так - С чем связано их появление? @ исторически- 


н 
а льными судьбами отчества, 
ИС ! 


іца С у м! осковские государи искореняли любые проявления 


ПОР Моо й самостоятельности. Разве могли они согласить- 
Я: ет У, ну вание всех своих подданных отчеством? Ведь 
С Ме,’ № Не, А сяна и но было выражать уважение К собеседнику или 

НИ “нау, Хезу это долж 

Отк р адресату. 


ат “ть, и Общество было ов й беспрекословным 0 
м ритегом мог ПОлВЗОВадвся только лишь царь всея б 

‘уфа Де № Так случилось, что ас во с Шино разделилось как бы 
’ на несколько разрядов. Холопы же вообще его не 

Нменау жели. Просто знатные люди получали полуотчество: 
Ков ж | Петр Осипов Васильев. Что е касается отчества, окан. 
Огонь). Оль, чивающегося на -ич, то оно весьма быстро стало проти- 


Здесь у ПИШ КІ вопоставляться другим именованиям по Отцу. Это, отче- 
ЛЬНЫМ СЛ З оа ство стало как бы знаком того, что человек, его нося- 
о ОВОМ, таа ЩИЙ, принадлежит к сословной, 


аристократической 
Ичас Трудно с тот верхушке. Примеров тому много. Взять хотя бы «Тысяч- 


вания на’ -ич ста] 1 НУЮ книгу 1550) р» в которой содержится список тысячи 
имен собственных м! «лутчих слуг» московского царя, которым были даны 
‹ летописных ий поместья под Москвой. В этом памятнике с -вич упоми- 
ИХ + со Ромимиий Наются только «царь и великий князь Иван Васильевич 
Василко 8 Русни» и небольшая гру ппа лиц, которые принад- 
ХІІ веков: ов лежали к сословной верхушке. Это были бояре княже- 
отчествами и. в Сор княжеского происхождения: князь Иван Ива- 
И ИЧ, сий лет о А а а 

1, р ронский, окольничий Федор Л ихай. 
-081 е лае К дор Михайлович Нагой, 


Е И Фома етрович Головин И угие. Все же 
возникли ай б стальные т . ад 


ао" сячники (а среди них были и лица княжо. 
тю ові! я прош оиСхождения) в памятнике поименованы только 
и фикс ни сын п еСТВОМ на -08/ев: князь Василий княж Федоров 
су ме" № "Лопатин Иван 
ЫХ р ня 7 ’ “Ван Федоров сын Воронцов. 
ЛИЧН те у ского И ВЫ откроете второй том нового «Словаря рус- 
апи) р и слова о а ХІ— хут вв на странице 195, то найдете 
3 97 о чт УЮ статью вич. Составители словаря казывают, 
( р ўй О эт р У 
И 


«с И лт 
7ирова нь Уффике отчества мужских имен для привиле- 


| 1 Лил Е Лиц и сословий». Точнее Говоря, -вич выде- 

0:8 Отчества (ведь русские отчества чаще всего 
бу Ри помощи суффиксов -ович[евич и никогда 

р ре а `вич), перестал быть суффиксом: в полно 

ЫВ Шиор С требляться самостоятельно превратив- 

ол Т термин: привилегированности, родовито-, 
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80 р ЖЫ 


ршенно справедли 
Я этом сове[ 5 ИВО 

овий. 06 етский л х 

оти лиц ИЛИ Сост «Русская речь» Сов Ингви 
ст в журнале тный пример, подтверждаз 


ал я любопы 
К. Валеев. А Вот Р мысль. Откроем памятник 


ий высказанную называемые «Донские дела», 


ющ _ так : 
ека а: Е тах Ливн 

редины И еольской приказъ, ен о Хт 

«Отписать в ‚ли казначей голова. Оа т 

о КОН Не съ вичомъ ли къ нему УТЪ? Писать 

(6210:0% меш . 

безъ вича». То, что -вич как бы Отделялез 


ое. 
бопытно и друг а зивело 
а в официальных бумагах, привело К тому, чт 
от им 


чал восприниматься как титул (ВСПОМНИ служеб. 
Е западноевропейских языков, указывавщи, 
Бада ет во французском — де, в немецком — фон, 
Ка ДСД 21 ван). В соответствии с таким положе 
ен можно было и награждать: Ра Д 4 И по. 
ступали русские цари, чему мы имеем а и доку: 
ментальных подтверждений. Ца е0 вав _ Грозный, 
например, пожаловал -вичем 0 о из своих опрични. 
ков — немца (!) Генриха Штадена, отца которого звали 
Вальтером (историки утвер что. Штаден бый 
отъявленным авантюристом, павшим о темных 
делах на Руси и явившиз сс 


СЮ; ейчас бысказа 
ли, «за длинным рублем»; одна я нас в данном 
случае важно то, что Шт Н р розный повеле 
звать Андреем Володим тавил потомкам 
воспоминания © своей с) е) как сам Генри 
Штаден пишет об. этом эпизоде: астица «вич» озна 
чает благородный титул. С этих нор я был уравне 
с князьями и боярами. Иначе говоря, этими словам 
великий князь дал мне понять, что. это. — рыцарство» 
Воспоминания Генриха Штадена, озаглавленные «0 МО 
ЕВС Ивана Грозного», были опубликованы отдельий 
книжкой В 1925 году в Ленинграде и ныне — библио 
фическая редкость. 

Произведения художестве 
также много примеров, 
факты присвоения отчеств 
их особые заслуги. Так, в 


Серебряный» дается 
жению Н. М 


нной литературы дают Е: 
когда писатели обыгрывй 
а с -вичем людям за какие" 
романе А. К. Толстого «КЕЎ 
как бы иллюстрация к предио, 
арамзина о том, что во времена Ивар 
ству Строгановых был пожалован р І 


И и право писаться ес -вичем: 
Ы низко поклонились, 
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колл. 
щие 
ны 1 
класс 
занит 
1:3791900 
всех 
О, 
ляли‹ 
мент: 


Ч о, Ш 
к н АТ 
Т Ч 
а. А” у 
СТ ОУ "1 
р ЗБ р 
р В 
Вы, Мы "6" 
о Каз Че у мА 
‹ АХ из вас, — спросу 
ъ “ц оа | М е как я Росил вдруг Иоан 
чае д Ки ри ы со? ехо о номаораниз о НЫ Бо- 
л ММ а то был мой старший брат ил 
› Чр ‘ну К отвечал Семен Строгонов.— о Григорий Аник 
} волею - У 
Ум Що лода УМРЕ ожьею п 5 
"агау ч ү У 55 Не Аникин, а Аникьевич 09 
) я а эч, сказа 
Тру ЧК | нием на последнем слоге, — я тог азал царь 
здор У Пиве 0 : выше гостя И полным о же велел вй ара 
Ко НХ я (воо "0 зываю писаться с вичем и а называться, И в ты 
М Ко ТЫМИ ЛЮДЬМИ». аться не гостями КЕ. т 
Ответ 18 м. у и В «ииновной росписи» Ека ‚ а имени- 
Ў тти А катер 
Наг Виц о ме № в соответствии с петровской таб 1 ины 1, составленной 
Ражда, 1 \ ление разных форм отчес абелью о ранга вленной 
МЫ име ать) Да в креплено. НИМ ЕР было Зао ан употреб- 
Ц ем целые М все государе ‘венные. С паоельогранцах под о за 
т рь и Им, самых низших — на ч гости — от самых А азделяла 
ОД: Ван т а че а ых ВЫСШИХ 
на 10го у К, ‚ шим гражданским чин гать рангов, классе тих до 
т, Отца а 0р действительный тайный анцлер, за ним Е 
ждают Орау ик’и так далее и 
Дают, что Шин Существовало пай 
прослы 168 ‚ -ествовали соотв р 
ЛЫШавшиу тоте. С вететвую- 
у а е. Со врем гу 
сюда, как сейчас б классов НО, ЧТО 636 т. Екатери- 
Е с У Ое ервых ва 
однако для нови ви х до. 20 с отчеством на рз ПЯТИ 
; й включительно рае о о 
ОТ т льно, пре гого класса у 7а 
‚ которого Грозна № всех же Я 6 Е З ДО ВОСЬМОГО 
вичем, оставив Однако формы от: о именами ой 
а р о 00рмы отчес гам: 
бе). Вот Как 0 Пялись лишь в кани на -ов/ев в ХІХ век 
я ментах НЦ чы А веке уп еб 
Цастиш 9" нтах. В неой сой речи, в Улолрєов 
оде: < 4 9 люди ил > неофициальнь рае официальных доку- 
этих. ПОР * К | ствам меновали друг друга уан быту русские 
Її 3 акой Е 7 токе такж т по 2 я з 
че говоря, Д ри Величание А6 форме которая при ой 
‚ бро -0вич, -евич, -овн е а нам теперь: 
уто это ГА раничивалось 7 Я зич, -овна, -евна, -ич, = Өр: 
4ТЬ› Те сто . Иногда от ‚ -инична не 
ГЛАВ й имени (как да оно использова С 
я заг 007 Хочет как, впр алось даже вме- 
ена, 08° ови Теона. рочем, и сейчас), когл ий 
„блик И т одчеркнуть особое уваже ), когда говорящий 
оп) іе та ок расположе осезуваж нис человеку, выказать 
аде ий и саиской И а любви, Не случайно герой Кати 
а; Е ; » 2 7 С = о Я я 
:. ри о старого прел и О Гринев зовет 
Э пите? ой нах скамьи нам а слуту Савелвине Со щколь- 
ной ) сапе 91] Р Овна авсан и другой литературный персо- 
: ди ни Ы ать». Эта тр героиня романа Максима Горького 
Д шем Л 10 | зепример, РР | диция имеет далекие корни. Скажите, 
„вй К. и ИХ Я 6»? Для я Ярославну из! «Слова о полку Иго- 
; ! я =“ 
и И Рославна и Я огих этот вопрос будет неожиданным: 
рославна, жена князя Игоря. Вот так 66 


| Зов 
ут! На 
самом же деле это не имя, а са 
103 


мое настоящ! 


известно, что женой 


Из истории Руси о 
0: па дочь галицкого князя р р Мом 
С звали Евфросинья. Так что именовать 


должны были бы Евфросинья Ярослави 
» было достаточно одного отчества я 
а. это особый случаи, поскольку тра 
А |^ 


_ отчеств 
Игоря 
па, которую 
полностью МЫ 
Автору же «Слова 
Ярославна. Правд 


НИ Ж 
но В именовании С 
па врте сказывалось ее зависимое положение в Семь 


еж 
Позднее именовани ев ч 
1 А аз Л 
уважения. (@ такими антропонимами ы не ВС 


емся в произведениях Н. А. Некрасова: 


Покуда Тимофеевна 

С хозяйством управлялася, 
Крестьяне место знатное 
Избрали за избой 


На протяжении всего ХІХ века мы наблюдаем постояк. 
ное смешение и взаимодействие отчеств разных форм, 
Зачастую это лингво-социальное явление использовалось 
в качестве материала писателями, например И. С. Тур 
геневым в романе «Отцы и дети»: 

«..позвольте узнать ваше имя и отчество? 

— Евгений Васильев, — отвечал Базаров ленивым, #0 
мужественным голосом и, отвернув воротник балахон, 
показал Николаю Петровичу все свое лицо... 

— Надеюсь, любезнейший Евгений Васильевич, 910 
вы не соскучитесь у нас,— продолжал Николай Петро 
ВИЧ». 28 

По мнению Г. К. Валеева, представляясь дворяни) 
КОрсавову как Евгений Васильев — без -вича,— будущий 
СК 0 12Мололраливко выпячивает свое демокр 
землю таз) ОА (он ведь гордился, что его д® 
Носит о ее же Николая Петровича, К 
«любезнейший е Й рредупредительный характер 
Қирсанов хорошо поя Е ое р 

После Е. У - собеседника. З 
ЛЮЦИИ сикон о социалистической реа 
ренным образом, В кс В нашей стране изменился 
обязательным КОМП Язи с этим и отчества сделай» 
распространены ом именования русских люд Т 
229° Советского Со и У различныханеол ии 

'Отчест ; 
правило, под п0требляемое отдельно, без имен 
Ркивает уважение к человеку, @10 
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енщины на Руси по мужу г 


ицин по отчеству носило оттено 1 


сКког! 
(ром 
поэз 
< 
прое 
спих 


Й б Недаром говорит послови а: р а к 
дельцу: отчеству величают». от ШЕ имени наз 
вают, употребление отчества ое В ряде случ 
и характеристики. Известный Е функцию воза 
ей антропонимии кандидат 
Т ; : их 
И. Зинин и «В крестьянской и ра 
где существовг ас существует обычай уважает. 
| мых людей именовать только по отчеству. С б а 
1060вьо рабочие и крестьяне Владимира Ильича о 

Е Е льича Ле- 

$ Л Ч 

нина звали Ильич; к Горькому обращались по отчеств 
| Максимыч». й 
ФОЕрЕМЕННЫС ВСЕ отчества образуются при помо- 
"т: щи суффиксов -ич, АЕ о -евич, -овна, -евна, -ична, 
век М -инична, которые о неде к именам отцов в их 
ейс МЫ нафа официальной рие По действующему законодательству 
те а при рождении ребенка у матери, не состоящей в браке 

вле а отчество записывается по указанию матери. , 
‘ателями, р КЩ ПО «работающим» словообразовательным моделям 
Н Прима! в устной речи и художественной литературе образуются 4 
_ слова, имеющие формально все признаки отчеств, на | 
ше имя Н Отчет ке не будучи ими. Қак правило, этим словам пору- 
} важная, чаще всег — - 
— отвечал Базаров ЦИЯ ношения: П ты Ч о т е 6 
18 · ОТ иронически-шутливого до саркаетиче- | 
‚ отвернув воротит Я о бошлемся на два примера. Один из-нрозы 
ичу все свое ло. Как (В Дорамова а зимы и три лета»), другой из 

у. Е ни (Е. Евтушенко). 
ний Вайт 

ший Евге | «Ганичев. прочистил горло и закончил вдруг совсем 


- КОЛ - 
=: продолжат Но | просто: «Но-но! Веселее, Иван батькович. Такую войну 
_ слихнули...» 


Е 
став, Компромисс Қомпромиссович 
Шепчет мне изнутри: 
«Ну пе надо капризничать. 
Строчку чуть измени», . 


| Тают, что начении «Им 
Н слово отчество в значе 

е же дите КА ОТЦУ» следует считать довольно поздним Как показ 
ЛУ ре и Е Юд наблюдения, в памятниках диси И 
Е. - треВИ | ет встречаться практически лишь © Х МЕ Е ў 
СИ“ с Мер: «Жалоба государи нам, сиротам ПСА ат 
3060, Де Торговишского острогу на Оса , 
„кой Памятовали, и на сына его СИ зн 
С”. Ш Вад Фактов свидетельствует, что В ее Я 

В ий 7 7Чество в ХУЙ веке еще окончательно ао 

Э ат? 
са 
и 

№ 

И и 


ль другой текст тех време 
те ъяснить ДР. ‘рау к А. 
с как же объ "даря, Указу И по грамоте вел 

я еликого госу? пушкарей, и воротников, ип 
‹азаков, И ГУ ‚ СЛУЖИЛЫХ ВСЯКИХ бой 
стрельцов, п о г иных Нижних н зде Чинор 
карского І м. с отцы и С прозе В: Десь, ка 
переписать выражение «с ОТЦЫ», Видим) 
Е Э) т ем на отца. | 
считает. тчеству», © указанием  ПОВАТеЛЬНО 4 
значнт «по отче” > начинает последовате. Употреб, 
Слово отче ади в привычном нам смысле дидо 

с А. 

ляться в нашем язь со времен Шетра 1, Ер 


05708 т ХУЛИ века, 5 

вой половинь я `обствов } 

 авпространению В мере способствовал офиц, 
с 


: словой стиль речи: мы находим слово отчета 
ально-де. ВОВ различных документах. 


по имена 
Н. Полякова, 


немалой 
прежде всего им 


у ИВАНА КАЛИТЫ? 


Представим себе на минуту сл ощую фантастическую 
ситуацию. Машина в гени переносит великого Кия 
Ивана Калиту в наш ХХ век, в ‚ременную Москву 
И приходится великому ( какую-то анке 
ту, предположим в гостин | | маете, быстро 0 
он справился с анкетой? В г Ивану Калит 


БЫЛА ЛИ ФАМИЛИЯ 


пришлось бы туговато. Судите На первые ди 
вопроса ответить было бы легко Имя?» — «Иван 
«Отчество?» — «Данилович» А вот с третьим вопр? 
сом — «Фамилия?» — ему было бы явно не совладать 
И отнюдь не из-за отсутствия доку нтов, а по причи 
отсутствия самой фамилни!.. р . 

<Как же можно было обходиться без фамилии? = 
можете вы спросить.— И что же тогла АЕ Калий 


есл а 
На Е отин?» Вопрос этот вполне законо 
5 оар столетия, порой бывает довольно сло 
2 а сео обра» ино т 
Себя на их место. браз жизни предков, постави? 
Как это 1 
ни парадоксал» х | 
конца ХУ сер 0КСально звучит, но буквально ® 


едины ХІХ 

ния Росси | У ХІХ века бот аселе 
и фау э ка оольшинетво Наза 
фамилий не имело. 5 } 


НЫ распростране а й 
м и очень ель, Е фамилий было сло 


отце, а за ними боярские ' 
середины Хүү в ещӣ 


мя 
России княх и общество». Вот что Там 


7, 


"№ 
њо 
а, У сь в ХУ[-- ХҮІ ВВ. * 
№ | лись '› Фами) 
таз м ть форми РО ем именитого куле ан а р а. 
е "ед К і; тельно и в начале Хх В о С ш. 
т, оса о ЛО оства созданы только в ХУ и | во и 
ты аео ТА Ховен а подавляющее большинство крепоста озине 
Мер. Чу 08 | ХХ В, середины ХІХ в. еще не имели ф Е 78 
хека Мо \ ани до сер ` амилий». 
йс \ па В Ст? Действительно, поначалу фамилии возникали имен 
мере е А м у феодалов. Существовало Наследственное землевла 
мы на посе ЛЬ , м оно-то и привело к появлению Наследственных 
нчы ход Т] т то есть фамилий. Большая часть княжеских (а по- 
УХ “М №" имен, 0) фа й указыв 
х Ку, Су том и боярских) фамилий Указывала на Те земли, кото- 
Учет, й рые принадлежали феодалу, ИЛИ целиком на местность, 
я у у откуда он был родом. Так возникали фамилии бояр 
"ВАНА Шуйских (по названию реки 
а 


ИХ существованием Этой фами- 
Щу} лин также обязан: реке — Вязьме). Не менее «прозрач- 
перенося аы НЫ» О ЭТОЙ точки зрения и такие старинные фамилии, 
у ву И, как Елецкий, Звенигородский. М ещерский, Тверской, 
р Мену Тюменский и др. 
`ЧПОЛНЯТЬ 


Вы угадали’ Тан Е ранее 
{ите сами, Нав Орои вокруг ‹ 


| НЫе распри. Царь Михайлович (отец: Петра 10) 
легко: «Иня 27 | ) 
легко: «Имэ=@ запретил князьям 1 новским прибавлять к первой 

фамилии вторую, 1 


Е Й скольку 
ыло бы явно у 
25 кументов, 210 лу Ромодановских. а 
доку: 


Ромодановских, Григорий, слезно 
одиться 0 ей бил челом «Тишайшему» (как мы помним, так заза 
м" ке 0720 И лексея Михайловича): «Умилосердись, не ве Е 
то ж пое ой меня старой нашей честишки отнимать!» Видите, 
этот В ет д0 Крепко цеплялись князья за ‚свою оды м. 
‚ой Ы? ед0? Оу; большинства людей, населявш 
998 у в Фамилий Не было. А что же было? 
ЖЕН и 


Қ п оо А 
Е дуку, Ау Вяземских (род Вяземс 


и города Шуи), князей 


Первые русскис 
документах, относя! 
они могли и ране; 


‘ии встречаются в старинных 
"Мает 


ХҮ веку. Но существовать 


:ронесходили жестокие сослов- 


юнную — Стародубские, по- 
оответствовала древнему’ уде- 
вполне отвечало идеям мос- 
КОВСких царей о централизации. Так вот, после цар- 

а р ского Указа один из 


вторая фамилия ‹ 


то 


З м 
н окументы, д 
і ТОИТУ только заглянуть в архивные доку 
0 ще 


2 ответ будет 
П Ў ЧеДшие до нас из ХУ, ХУІ, ХУШ веков, и 
УЧИ Ј т 1 Н, ен 


Сух 
еншик», запись 1568 года 
Прозвище Ждан», доку 
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1590. тода; 


землевладелец», за 


Кривые щеки, 
Микифорое Ы имло Сопля, крестьянин», 1495 кү 
1495 К Воробей крестьянин», 1495 год... Таким обу 15 
рими а могли возникнуть фамилии Мики х св 
м, ВПОСЛеР 7 ТКИ 
б ин Меншиков, Микифоров, Никифоров, Ждано ча 
а Воробьев. Кстати говоря, Кад 
Кривощеков, Сом Иван Данилович по ат Р) 
та — тоже прозвище: КНЯЗЬ в 9 лучилге ЛҮ 
от современников за большие богатства и умение вести 
С С Ч о ў 
денежные дела. Слово калита значило «денежный це В: 
шок», «сума», «подвесной карман». м 
Прозвища давались людям их родственниками, сосе, ва 
дями, сословным И социальным окружением. Причем | др 
в прозвищах, как правило, отражались какие-то харак. ка 
терные черты, присущие именно этому человеку, а н бл 
другому. Закрепившись в фамилиях, эти черты и особен © 
ности наших далеких предков дошли до сегодняшнего, 301 
времени. Вот как это могло быть. | 
Жил когда-то беловолосый человек. Прозвали ег. гат 
Беляком. Детей его стали называть Беляковыми: «ЧЫ ПОЈ 
они?» — «Да чьи ж, Беляковы». Появилась фамилия пр! 
Беляков. Но человек, носящий ее сейчас, вполне можем ли? 
быть не блондином, а шатеном или даже брюнетом, лас 
С другой стороны, какой-нибудь гражданин Черныше Во: 
чей далекий предок звался Чері ЭД - | на 
в н Е : ерт и за смолисто-чер 
ный цвет своей шевелюры, впол: ре р 
блондином. Другой че ры, вполне может быть сейн 
“ М. другои человек за свое приет бол. сос" 
товне — «верещанию» — мог прозы: ристрастие рие пол 
дети его Верещагин 1 прозываться Верещагой, 1 
о Берещагиными. Но у него впол й пол 
чаливый сосед, такж МА вполне мог быть МО 
поо аа ‚ также имевший свое прозвище — Молчай Вст] 
нае могли пойти Молчановы ДОЗ] 
ередко в качестве прозв на - м 1 
звание какого-нибудь жив звища человек получал № тех 
УЕ Ж Г З 69 
звище подмечался то или птицы, так В про" жив 
тер или привычки, Одного з облик человека, его, хар 1 кий, 
ом, другого за а драчливость могли прозва лии 
ЕС аза способность а. ноги Журавлем, тре стве 
воз азания или опасности ода вывернуться, избе Кип. 
10 викнуть фамилии: Петух т них впоследствии № ский 
ОВоря, вы нав Ухов, Журавлев и Ужов: а Б 
-еки 


ам ерное 
ф МИЛИЙ в р и сами заметили, что «ПТИ 
языке очень много. Объяеняет 


али 
большую роль как в крестьяй! 


і г 
ан зт; тьянии Игнатко Великие Лап, 
Да І] крес в нем названы Ти. ВОТ 
бо ац ИК 1555 года» 1 Десятки люлая документ 
Гат КОА 0р ОИ прозвища по профессии, По сво а получивших 
“на ва МА М | Дегтярь, ЗУбоволок, Кожемяка о занятиям: ро 
| 1 Ў а. ат 
АН» Чн И О рудомет, Серебренник, Скоморох, ъс онию Рогозник 
их. “А №№ пи лечь в основу соответствующих фамильй се ОНИ мог 
тле Роде К ` Всем нам известно некогда поп о 
У Д М и ес ул , 
| М ок Вен % Василий. В русский язык оно пришло В ое русское нмя 
ажал уке ка лмело значение «Царский». От имени Ва ре ческого, где 
Но “Иер К и т рано более 50 фамилий, которые Ста асилий образо. 
ли Этому Ако № друга разнообразными оттенками о друг от 
ЯХ, ЭТИ Лове Ч кательным, презрительным и т, д. или с оШителвно ася 
Дощу Черты ! благозвучия: Васин, Васькин, Вас. раци для 
Э Д ско \ сілевский, Васильчиков, Васильев. А ОЕ 9 За, 
№№ зовано более ста (!) фамилий 27 Имени Иван обра» 
| == ста (:) фамилий. 
16Л0веқ В прошлом даже в среде купцов л 
Ывать Бе; ее № татые — «именитое купечество» 2. т лишь самые бо- 
1». Появи ОВ" получить фамилию. В Хү] веке таких р то чести 
ее сей 46 (Ш пример, купцы Строгановы. Межлу ыли единицы. На- 
ИЧас ВОЛЕ лий купечества было мноо ^2 ‘ду прочим, среди фами 
М или даже ба лась «професснональн ‘еле в которых отража- 
Е ва слециализац ; а 
ъ гражданин Чи» Возьмите, например, фамилию Ррьсна ея Он, о 
5 ве] » ков. © О 
нышем за смол (9 я рыбник, то есть «торговец рыбой образова 
т менее а А ОРДОБС 
›лне может Орк ее многочисленный слой населения России 


свое пристрастие | 
озываться Вера 
е мо и 
т | 


ГО вполн ы 
| розвище 


вое П 


ЖИВШИЙ 
с ШИЙ в церкви Троицы, 


составлял лужитез 

т 18тан и служители церкви. Духовенство начало 

МЫ са массово лишь в конце ХУШ — первой 

х Х века. С «церковными» фамилиями мы 
<емся достаточно часто, нередк Э 

ао он ‚ нередко об этом и не по- 

ас Л ав: 

е 10 фамилии давались священникам по названиям 
РКВей, в которых они служили: дьякон Иван, слу- 

мог получить фамилию Троиц- 


К 
п пекоторые священнослужители приобретали фами- 
Ственския выпуске из семинарий: Афинский, Духосоше- 
Шари Бриллиантов, Добромыслов, Бенеманский, 
ский т Пальмин, Реформатский, Шавский, Голубин- 
ў Лючевский, Тихомиров и т. д. 
оки 2 Шинство фамилий священников оканчивалось 8 
Лиям: В подражение украинским и беру 
сре В то время много выходцев из этих ост ыло 
мннаріб церковной администрации, преподават а 
ЛИЙ р ИЙ и духовных академий. Поскольку та т 
Дали а -Ский появилось много, в народе нередк арази 
еминаристов иронической фамилией По-мор І 


109 Т 
4, 


фамилии 


того ИХ, как правило, 


чательного «офамили 
считать вторую полов 


давали фамилию их 
так появлялись целые 


Воронцовых. рум 
ную» фамилию, котор 
одна. У треть 

весь этот процесс 
должали обходиться 
вызвало опубл кован 
ного указа сената: 


был 


и между лицами, рожд 


чается множество ли 


носящих так называемые 


зывает существенные 
употребления... Имен 
составляет не только 


полноправного лица, и означение ф 


гл ядященский 055 
ало крепостн 


вания» 


х в фамил 


А иногда И того занозист 
2 7 
ое право, перед прави, 
зная задача. Нужно было дат, 
крестьянам, которые 
Так что периодом окон 


ину 
бывшего владельца, помещика — 


деревни Поливановых, Гагарины, 
документы записывали «улич. 
иной семьи могла быть и не 
17000) превращали отчество. Но 
весьма сложен, нередко люди про; 
без фамилий. Такое положение 

91 1898 года специаль- 
аруживает практика, 
аконном браке, ветре 
цих фамилий, то есть 
ии по отчеству, что вы: 
едоразумения, и даже иногда зло 
оваться определенной фамилией 
право, но и обязанность всяко 
амилии на некоторых 


В 
ая у 


е 


1, 


документах требуется самим законом». 
Интересна история и самого слова фамилия. Шо пр? 


исхождению своему 


оно латинское и в русский ЯЗЫК 


попало в составе большого числа заимствований Из язв 
ков Западной Европы. Но в России с гово фамилия пон 
баши ремни в значении «семья»;  анрлийек® 
| уо Французское ѓаті1е, испанское Таш Ша тоже 16 


| реводятся как «семья 
вало слово прозвище: 
называло фамилию. ү 


в русском языке постепенно п 


чение, ставшее затем 
вание, приб 
огда лингви 
ст п 
адресное бюро, у 
, 


». В ХУП-ХУШ веках еще бы 
оно-то в те времена и обозназ 
1 только в ХІХ веке слово Фа а 
риобрело свое второе 29 
основным: «наследственное Са 
авляемое к личному имени». д 

вск 


ЛИЙ тут нет: и самые 
ЕЗ известные десятками 0 
редкие, зачастую представ ба 


гист] 
т 


Знае 
она \ 
КОЙ ‹ 
лии 3 
шить 
там-( 
мог ӯ? 
торы; 

Ф 
ний 1 
этног 


Во, НО и обязан, 


начение фамилии 
гим законом». 
`а мого слова фон 


Дей В разные эпохи 
Историче 
ло ф 
ка 


ого города! 


1 А вот и редкая 


ва. 
ЫсЯч! Она с 


д. Никоновым. 


4 всего, кто-то из предков совре 
ее р 


н фамилии был выходц 
Зы захотели узнать, 
А бюро даст вам не 
И осквичей, которые оо 
ликого поэта, однако нос 
ство и фамилию. К; 

Редкие фамилии мож 


нашей страны. В Прионежт 


) носят фамилию Ив 
ние цел х Иванов Ивановичей Ив 
НИ) 


р Сергеевич Пушкин? Пожалуйст 


анов или Ивано- 
ановых в столице око- 
фамилия — Е, обнаружена она 
остоит всего из одной буквы, 

менных обладателей 
ем из Франции. 
где в Москве прописан Алек- 
а. Работник адрес- 
один, а пятнадцать адресов 
ДЬ не являются потомками ве- 
Ят точно такие же имя, отче" 
но встретить в любом уголке 
›е живет семья, члены которой 


носят фамилию Односторонних. По данным ученых, она 


более нигде не встречает 
гистрирована. 
Так какая же фамилия 


НУЖЕ! 


Знаете ли вы, что | 
она произошла, како 
кой сказать, что в бол 
Лии этого не знает. Эт 
Шить такую задачу под 
там-филологам, да и тон 
могут раскрыть тайну в 
Торых фамильных именов; 
Фамилии — очень 
НИЙ в разных 
этнографии. От 
ЛИШЬ около четверти всех 
НЫХ на разных этапах ист 
СУТ в себе такое богатство 
‚ котор 


ценн 
областях 
личных К 


ся, по крайней мере не заре. " 


была у Ивана Калиты? 


і СЛОВАРЬ 


чно. ват 
рия? В 

е случа 
удивител 
ЛИШЬ 0 
всегда; бы 
Іикновения 
іНИЙ. 
ый материал для исследова- 
знания: филологии, истории, 
анонических имен образовано 
фамилий. В основу же осталь- 
ории легли прозвища, они не- 
сведений о жизни русских лю- 
ое зачастую может дополнить 


а фамилия, откуда 
ряд ли будет ошиб- 
ев носитель фами- 
ьно, поскольку ре- 
ытным специалис- 
вает, что и они не 
и значения неко- 


ские источники, памятники письменности. Не 
амилий образовано от слов, ныне ушедших 28 е 
‚ Их можно ныне разыскать лишь в некоторы? 
арях, 


Кстати, о существующих лингвистических >. 
На полках библиотек вы можете обнаружить ми = 
Количество толковых словарей, словарей т РЕР 

антонимов, омонимов, исторических словарей 


| 1001 


грамматические, частотные словари и 


т Р, Е" 
найдете льшой толковый словарь русского, ли 


друка Самый ааа «Словарь современного русск ру“ 
питературного языка», а о ыы Ф. 
В нем содержится свыше 2 а ро ато р. 
их значения, варианты, оттен чена р водя Та 

им художественной литературы. сть доло Е 
т Е: ВЕ о севый словарь 2 «Этимолотике і | р 
словарь русского языка» Макса а ра, издани, а 
в нашей стране в 1964—1973 годах в реводе с неме, а 
кого и с добавлениями члена- корреспондента АН ссор Е 
О. Н. Трубачева. Задача этимологического словаря фа! 


дать не столько объяснение значения слова, его толкова, И 


ние, сколько вооружить читателя сведениями о проце тес 
хождении слова. ко 
Однако этими и другими словарями мы пользуемся гих 
когда нам нужно узнать значение или происхождение нес 
нарицательного слова. А как быть, если нас интересуют гов 

собственные имена? Есть ли словари, которые мовут 
дать нам справку о происхождении имени, фамилии, чит 
названия города, реки и т. Д.Р Следует сказать, что зва 

такого словаря — универсального и абсолютно исчерпы: 
вающего — нет и, пожалуй, быть не может: слишком) От: 
велико количество существующих на свете имен и назва: 0), 
ний. Однако возможен другой путь — создание «отрае НИ 
левых» ономастических словарей. И определенные ре ло 
зультаты в этом направлении уже есть. «пс 
В 1966 году в издательстве \ысль» был выпущей кот 
«Краткий топонимический словарь», составленный ко, 
В. А. Никоновым. В нем приводятся краткие сведений кин 
(или гипотезы) о происхождении названий наиболее 0 КОР 

вестных географических объектов (материков, гор, № 
рей, океанов, рек, городов и т. д.), расположенных К ОТЧ 
на территории СССР, так и за рубежом. ЭЕ 
Есть словари, в которых объясняется значение Ш а 
ственный кор д В.С народов ии 0 че: 
рым изданием в. 1979 а, Во ский 950 
поно, Она к году в издательстве « У Отк 
» К сожалению, пока не существует П рин 


0 я фамилий. Немало в этой области потру 
ое исследователи и ученые, как О. Н. ТРУ А 
Н.А. Бгу перанская, Б.-О. Унбегаун, Л. М. ети 
Скаков, С. И, Зинин, В. А. Никонов, однаК 
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е 
н. ЛИ с. и 
УХожде ИИ це! 
. 3 
аль Д Ледувт 
ЯЛЬНого р абсол 


зУЮщих на свете 


быть не мож 


›угой путь — 009 


ловарей. И Толе 


тии уже есть. | 
ъстве «Мысль 
й словарь, 


приводят 
кдении Ир 
5ъектов ^ 


ся Ка ие 


=, 


лексикографических трудов 
я 


Ы : посвященнь 
питаль фамилиям, пока не создано? 9 Е 
О той главе мне хочется на примере разбора значе- 


яда фамил! й (как частых, так и редких) показать 
НИЯ о это интересное и полезное занятие а 
2 о фамильных форм, докапываться до самых | 
вищницу русс 6 а аа ультуры Стать: словарь 
амнлий, если бы он уже существовал. Будем надеяться, 
что он все-таки появится в обозримом будущем и проде- 
монстрирует все поразительное многообразие русских 
амилий, в которых, как справедливо считают специа- 
листы, отразилась широта и величие языкового твор- 
чества многочисленных поколений. Причем иногда толь 
ко фамилии сохранили и донесли до нас названия МНО" 
гих явлений и предметов прошлого. Подобный словарь 
несомненно станет хорошим справочником для филоло- 
тов (этимологов, лексикологов), историков, этнографов, 
Материал, который здесь предлагается вниманию 
читателей, в основном взят мною из работ ученых, на- 
званных выше. - 
Астапов — фамили 
Отчество возникло при 


истори! 


образованная на базе отчества. 
помощи суффикса -ов из обиход- 
ной формы Астап (Остап) канонического мужского име- 
ни Евстафий. Личное имя Евстафий исторически возник- 
ло в греческом языке и имеет значение «устойчивый», 
«постоянный». Это имя имело много других форм, от 
которых были образованы такие фамилии, как Астапен- 
ко, Астапенков, Астапкин, Астафьев, Асташев, Асташ- 
кин, Евстафьев, Останин, Останкин, Остапушкин, Осташ 
ков, Стафеев и др. 

Барашков — фамилия могла быть образована на базе 
Отчества от уменьшительной формы. Могло быть Св 
с именованием отца по его ремеслу, профессии: барша 
ми, как уж отмечалось, в старину называли я оо 
Дворе князя, которые должны были возить и м 
Ные шатры, иначе шатерничие. В’ основе моа Фамилия 
и прозвище, например, кудрявого человека 


ње, 

© ом Поволжье, 

0собе З чаются В е ерн ста- 
нно часто ветре Среднюю Волгу. В 


Откуда распространилась и на УП века неоднократно, 
Ринных ярославских документах Х 


ковы: | 
Упоминаются торговые люди Бараа от нарицательно ы 
Буденный — фамилия ВОЗИ южнорусских днале: 


Слова буденый, известного В 
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ано от слова а «рабо 
ный», 
ДЕ ТИ» ? 

эс НИКОИМ образом не связана с а, 
зникла в врн Ет России 

Е арицат сло , 
где в говорах оо покроя. Это г. 
бас — старинный в оа Дубл 
а — ня очень ранняя, идущая еще ещ 
бояр, а от князя Михаила Голибесовското, Он 
жил в начале ХУ века и носил нелерковвое (параллель, 
но с другим, полученным при крещения имя Гагара, 
Хотя нарицательное слово гаар 25 русском ЯЗЫҚо 
означает морскую птицу, в диалектах это же слов) 
имело и ряд переносных значений: «хохотун, зубоскалз; 
«неуклюжий, длинный», «длинношеии». Любопытно, что 
после исторического полета Юрия Гагарина В космос 
один из бывших князей Гагариных, пребывающий за 
океаном, объявил себя родственником первого космонав- 
та. На самом же деле первый космонавт Земли — пото. 
мок княжеских крепостных. Как уже отмечалось в дру 
гой главе, до падения крепостног. ва крепостные не 
могли иметь собственную фамилию. После 1861 года 


Это слово само образов 
день»; по 

аченне 
Т Дубасов — фами 


голом дубасить. Она во 


мновим тысячам крестьян центральных губерний (Смо- 
ленской, Рязанской и др.), где разветвленный род Гага: 


риных имел огромные владения, была записана в доку 
менты фамилия их бывших вла ЦК 


Долгопольский — перво ачально эта фамилия 05 
относительным прилагательным, которое означало при 
езжего, выходца из населенного пункта (села, деревни) 


Долгое Поле. Фамилия возникла в западных Настя 
Украины — в Полесье, Подолии, Закарпатье. Она № 
жет быть также и калькой с еврейекой фамилии Лан 
фельд. 
боль», образованная на базе и 
памятниках пись оможирх Фамилия старинная Не 
) менности встречается еще В К 


Ув ) е 
ека В ее составе мы обнаруживаем исчезнувй 
слово доможир — «домовитый хозяин» (вто 99 знай 
«домосед»), записан ве н я 


амилия часто вс ос в ХІХ веке в северных говор 
Еремин — аи тается в Зауралье. к. 

о лия из отчества от просторечн 
За ую русские употребляли в ©ТНО® 
`” МУжского личного имени Иеремия’. 
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нию 
УПО: 
отче 
120289 
пун 
К 
ших 
что 
слов 
а -и 
друг 
Угор‹ 
тый 
волж 
есть ‹ 


дский — Фамилия возникла 
В СКОГО языков И означала 

т а под названием Завада, 
13 Мест ниМОВ лежит слово завад 
таких препятствие». И сейчас такие 
9 нередки в Польше, Словакии 
аи омин — фамилия ИЗ отчества от нецерковного 
жского личного имени Истома. Оно часто встречалось 
ашивается родство 
сключено, что имя 
ми (как, например, 


7 саа 
му усских вплоть до ХУІ века: напр 


нарицательным словом истома. Нет 
р быть связано с трудными рода 
аринное имя Томило) . 

Калашников — фамилия из отчества по н 
фессии, занятия отца — калачника, а т 
либо пекаря, либо продавца калачей. 

Карпов — фамилия из отчества от канонического 
мужского личного имени Карп и к названию рыбы 
отношения не имеет. Имя Карп по св 


азванию про- 
ак могли назвать 


оему происхожде- 

еМ нию греческое, слово кај означало «плод». Русские 

го п ал00 употребляли это имя в разл ных производных формах, 
рава Крепос отчества от них также стали 


милиями: Қарпеев, Кар- 


= ТШ ; В 5 У 
ТИЛИЈО; После 18] 1 пиков, Карпичев, Қарпоч; ‘арпунин, Карпухин, Кар- 


ральных губерний шин, Қарпушкин, Қарт ви др. 
г { Ал 2 = -, 9 
| елдыш — ‹ стается одной из интересней- 
разветвленный р/а Келдыш — фамилия. а 
б и их антропонимических загадок. Одни ученые считают, 
і, Оыла записав в что она тюркского происхоя дения, и связывают ее со 
ельнев. словом д г‹ (что значит «он пришел»), 


кельди или 
таскательности. Шо мнению 


гьно эта Фамлля Ё а -ш служит суффиксок 
которое означай других, ИСТОЧНИК ЭТОЙ фа 


милии может лежать в финно 

(села, Угорских языках. В частн сти, суфикс -ш — самый час- 

| пункта аДНЫХ # тый суффикс личных имен в финно-угорских языках 

сла В 84 08) Волжской подгруппы, а в марийском языке, например, 
Закарла ли еъ слово кельде — «невод». 

, Й фам Узнецов — фамилия из отчества по трудовому заня- 


ТАИ Т0) отца. Легко заключить, что именование по этой 


ая И ПИ профессии было повсеместным, поскольку Кунст 
ў б г =] 

зованй стар!" р Х000ходимым и известным человеком не 
ИЛИ” оре ПА 010 или иного населенного пункта, Фами ЕЕ 
2и ТС Г. |. В = Одна из самых распространенных Ур 
енӣё Ве ей к примеру, проживает немногим ме зе Д не 
х (то есть в столице эта ама стоне 
РТ вер } Ором месте по частотности после а. н 

9 сё й, р Украинском, белорусском. языках, ‘в 


7 треб- 
Ке е 10 Х Русского языка для обозначения кузнеца употр 
аЛ? 0 Ї 
70 0? ШИ ИТА 115 
а бля 19 
в 
р 


Поэтому © запада и тоо- Запад | 
ра анялись фамилии ВШ. Кова | : 
7009) а ) Е , У о ев, 
В ский, Коваленко, Я Ра К. р 
оз гих странах также весьма т и тел и 
ае основой, имеющей значени ее д ако 
И т самая частая английская фамилия С 
к примеру, са Ӯ 
таа фамилия Шмидт. 
Й 2 ате 
Майоров — исследова ХА Ояти 
нованно), что связь фамилии с воинским званием нет 


оста, как это может показаться на первый вагля, 

а, - - и | 

ойи Майоров в отличие от других русских Фамилий | 
у 


М 

Р 

0. 

П 

ПІ 

о) (1 

на -0в никак не могла означать «сын майора», ПоСколь, Е 
ку сын дворянина должен был носить фамилию отца рі 
но 

ру 

ни 

«Г: 

фа 

им 


слово ковало. 


ляется спростр 


ли считают (и, вероятно, обо 


К тому же, как показывают документ ы, фамилия часто 
встречалась у рабочих и крестьян, а они не могли быть 
потомками человека высокого военного чина. Предио 
лагается, что фамилия Майоров могла возникнуть в Не: 
скольких случаях: при обозначении крепостных, принад, 
лежавших какому-то майору, при образовании отчесть 
от насмешливого прозвища Майор (данного, ВОЗМОЖНО, 


‚ за чванство), при образовании отчеств от прозвища, пр. 
\ возникшего на основе диалектного нарицательного слова 26 
| маёрить — «тратить, транжирить», зафиксированного, каз 
в частности, на Ярославщине. Кстати, в ряде случаев ое 
фамилия встречается в иной форме написания — вах 
адо, р. ный 
Мухортых — фамилия имеет форму родительного па стщ 
Дека множественного числа и образована от другой | 
фамилии — Мухортые. Такая Форма должна была 060 рт 
к а оЖНОсть к семье в целом. Фамилии На и 
ри, на аа асо встречаются на Севере, в Сиб ыы 
ра. оке В центрально-черноземных обла Сет 
тый, имеющее, от дмалектное ака: К С 
Правда, и другое значени О лани (пази и 
СТЬ людей с фамилией Му аа и»). Е“ В знае 
отличие от фамилии Мухо хортов, однако эта Фама 195 
в ет связана поле ортых означает «сын МУЖАВА в 
Огарков — м = главой семьи. й ац 
(РОЮ «остаток от ПРОИСХОДИТ не от русского оа к. 
например, свечи) Е горения какого-либо преди кей 
чении «Высокий ’ от тюркского слова огар/окар. в са " 
ее оо КИЙ». Одним из подтвержде® сае 
которой Родословн Я Родос 


ая дворян Огарковых, соте 
Родоначальником был ВИХ 
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предко ми 


Отчеств 
гого нарнцательнотн 


От Проди 


ИТЬ», 


Кстати, в ряде мы 
форме вади 


о. 


ЈИ 


зафиксирован 


0Д0С 
р меча 
Павлино 


. имени 
ского 
муж 


риме Н 
образо 


в — фамилия 


письменности: 
руда — «кровь»; от этого 


ние — «грязь», «пятно», 
«грязный, выпачканный»: 
фамилия Рудаков встреч 


Е именно такое значение. 


Салтыков — фамилия 
прозвище Салтык, во‹ 
из тюркских языков кь 
казахского, ногайского, 
ским словом могло 
вающий», салтык — «с 
ЛЫЙ», либо слово ‹ 
атты, — «всадник». 

Селиванов — фамилия 
мужского имени Селив 
билванус — «бог лесов») 
обрело различные произ 
НИКИ такие фамилии, 
‘ливахин, Селивашкин. 


Н 


ЛИИ 
ЗНается ор 


потой Орды Лев Огар (Огарь 


вной одним из основных свойств этого Огара 
ея как раз его высокий рост. 


Павлин, 
а основе имени Павел. К птице п 
а 
м, эта фамилия отношения не имеет 
М, 


рудаков — фамилия из отчества от прозвища Рудак. 
а таких наименований встречае 
При крестьянин 


1555), дьяк Рудак в Москве (1585) 
, 22 
а лежит общеславянское и древнерусское слово 


ное рудак, то есть «красный», «рыжий». 


алт 


1 ИЗ 


)) Интересно, что в 


из отчества от канонического 


возникшего еще в Древнем 
авлину, таким 


м в памятниках 
в Вотской пятине 
и др. В основе про- 


Рудак 


слова существовало производ- 


В говорах на 


русском Севере слово руда имело несколько иное значе- 
У слово рудак соответственно — 


на северных территориях, где 
ается 


очень часто, она имела 
своей основой русское 
к слову, заимствованному 
ой группы (половецкого, 
арского и пр.). Этим тюрк" 
салтак[салтык — «прихрамы- 
дающий порядок, нравствен- 
‹верхом на лошади», салт 


отчества от канонического 
(имеющее латинскую основу 


‚ Это имя в русском языке при- 
водные формы, от которых воз- 


как Селиванкин, Селивантьев, 


Уворов — относительно происхождения этой фами- 
Существует ряд гипотез, но ни одн 


а из них не при- 


кончательной. Первая, согласующаяся с родо- 


‘ЛОВНОЙ Суворовых, связывает имя Сувор, принадлежав- 


шее 

18 Швеции, 
СИЛЬНЫЙ», 

‘зословную, 


со 


сить» 

Здесь нередко немалую роль играло желание < тн 

0д0словнуј иноземным происхождением. А 
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то преданию, родоначальнику династии, выхода 
шведским словом свар — «тяжелы я 
«строгий». Однако брать во И". 
в составлении которой УСО и 
х Говорится, заинтересованные, опасно: известно» 


чисто русское происхождение рода Су 
Во. 


более вероятно 
овых, а следовательно, и фамилия имеет основой 
звище Сувор или Суворый — измененную форму и поэт 
прозвища Суровый. Ряд лингвистов считает нарицате б“ ми Н 
ное суровый заимствованием Из тюркских языков ЕА ствен 
основа сур имеет смысл «серый, мрачный», плюс русс де справ 
суффикс -ов л окончание -00. 7 киє «име! 
Таланов — эта фамилия распространена во мн незав 
районах России. В ее основу (вероятно, через про сменр 
слово талан — «удача, счас Аб рают 
М азви 


легло нарицательное 

Это слово еще продолжает жить и поныне в не 

говорах, но большинству носителей ка О І 

Ушаков — фамилия имеет своей основой ре | 

слово ушак/усак, обладающее несколькими м Кг 
прямое — < мелкий», «невысо! пере 

«мелочный человек» у л Е. ) 
2 др. Есть 


ого. рост 


а 


в русских говорах слово { ынок», ‹ 

СЕ нок», «ПОЛ (99:9 
у столба», однако этимоло ВЯ и ов: 
К 98 а 1С СвяЗ2 = 3 
той же тюркской основой. При Н т на ан 
ляют предположить, что слот г ВЕ поа во 
звищем либо человека не! у ея 
либо человека мелочного некрупного, зЫвВ: 

Уваров — фамилия не - че 3 
тельными словами вари н сни с 
отчества от каноничес зова ск 
в пота о р, которое ПОВ. 

Успенский — пр гаан форму Увар: рт 
отара. Ее мог нох И и цен в среде ду ся 
ой пез к или дьякон, Слу 
дицы). рев) еркви Успенья Богоро 
в сХсдинов — фамилия из отче 
У стин. Озо а гва от м} жского имени 
Е Иустин ИЛИ Кин. Я ОН по кано ие 
передачей древнеримского. имени. и византи 
юследнего лежит латинске имени Юстинус. В 000% 

ское слово юстис, то есть «спра 


ведливый» (той › 
Иустин рой же основой обладает и слово сти 

Ў превр: т О " 

что сущест ратилось в форму У 
а: му Ус том}, 
СОН древнерусская ие. Ел 
мер, старославянсков теряло й перед гласным #: НЙ 
ке при А ское ютро Ф А | 
обрели ИНОЙ вид ие Э древнерусской 
рев — фамилия из а пре. 

отнества по названи 


фессии от 
ца. В 
слово чеб русском яз 
от языке и: л 
ары «сапожник». МВ за Л 
А 
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сет никакой связи 
ар и пр. Она обвр 
ужского имени Узи 
г пол учило форм 8 
Илии, возникшей ф 
! ященник 1 л, 
И (церкви Уст 


тк, 
мужа, 
чества ‹ ве 18, 


Конечно 6, фамилии — это имена собственные, е 
поэтому они уже не имеют иепосредственной СВЯЗИ с те- 


ш нарицательными словами или другими именами соб- 
й венными, от которых произошли в с ое 
с 


А С Вое время. Ка 
праведливо писали А. В. -Уперанская и А. В. о 
«имена собственные живут в языке своей Особой жизнью, 
КИ? 5 


независимо от экономического Развития Страны или от 
смены экономических фор Маций. Они очень легко вби- 
ают в себя слова, актуальные для отдельных эпох, но 
развиваются по законам языка, и с общественной жиз- 
нью связаны опосредованно, через язык». Эта МЫСЛЬ 
вполне правомерна и относительно фамилий, 
Какие только сейчас не встретишь фамилии: 
дартные, частотные, «разл > в сотнях 
экземпляров, и единстве! роде, и с чисто 
русскими основами, и Нноязычными, заи 
ствованными и т. д. Раз ‚ В наше время эти язы. 
ковые знаки (или и, потомучто любое 
СЛОВО — это знак) н характер. Они не ука- 


и стан- 
тысяч 


ноже 


своем 


основами 


зывают на професси , занятие челс века, на свойства его 
характера или на е признаки его внешно- 
сти. Заканчивая д ую главу, хочется напомнить басню 
С. В. Михалкова рую писатель сочинил именно. по 
поводу условност; ержан этимологии фамилий, 


енники. Баеня эта называет- 


яў 


которые носят на 
ся «Смешная ф 


ных лиц, 


інья рыб и птиц, 

‹омых 
аков, Индюков, 

Л г, Телкин, 

Мотыльков, 


Селедкин 
Мокриць 
Бобров и Пе ин! 
Но может некий Қомаров 
Иметь характер львиный, 
А неки Барсов или Львов 
Умишко комариный, 
Бывает, Коршунов иной 
иничкина боится! 
Чистунов слывет свиньей, 
ростачков — лисицей! 
Раков, если не дурак, 
Невежда и тупица, 
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д не пятится, как рак, 
д стремится! 
сменил, 


Наза 
А все впере 
Плевков фамилию, 
Алмазовым назвался, 
Но в основном == ослом он был, 
Ослом они остался! 

А Грибоедов, Пирогов 
Прославились навеки! 

И вывод, стало быть, таков: 
Все дело не в фамилин, 

А в человеке! 


КАК ВАС ТЕПЕРЬ НАЗЫВАТЬ? 


Каждый человек, живущий на Земле, имеет миним гов‹ 
одно имя. В разных странах и у разных народов сой док 
мы имен или, как говорят ученые, антро ИИИ луч 
системы зачастую бывают очень песхожи. И все ке ИСТ? 
общая традиция такова, что «по паспорту» челов р МИ 
зательно носит какое-то именование — пусть |. ой сам. 
будет одно слово, которое с нашей то" 23р да 
нит и имя, и отчество и гочки сре а: 
Д и с во, и фамилию (это можно вет ‹ 
у некоторых северных народов, например) рети Вла 
же это будет очень длинное сл. расо Е. туе бы | 
звали члена государственного с‹ 8 р са Ва е пра! 
рии графа Замойского, жившег‹ с Сион 0: М 
Станислав-Костка-Франц-Саз а ередине ХХ века те 
Замойский. ‹`Салезий-Ревинальд за Кр 
Имя, фамилия человек: = м 
знаки. Ими О НС социальйы 8 
ооо р Вав: Иетория общества зна Золя 
или фамилию шла мы право носить то или иное пяю 
тами. Даже в ТОИ Т борьба между претенде Ы 
ный человек утрачивает т зованных племенах безымя охра 
пример: у индейцев ллем. огие из своих прав. Прост" сыва 
щий взаймы, должен остав и квакиютль человек бері фам 
свое имя! И пока он долга ть в залог не что-нибудь ий псев) 
ни считают этого ета не вернет, все члены плей Д 
ого человека бе: | 
называют! ка безымянным и по имений чему 
Однако бывают в жиз что. 
зни и такие случаи, когда и 


В Е 

ноя а 
ВАС е ша он заменяет его псевдонимом. Лю 
забывая (а т множество псевдонима 
щие, а Аа и не догал ываясь) О это ИС нас" 
ртем и а имена и фамилии: революци 
к Абель, режиссер Станнславока 
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обходимо скрыть 680% 


редине ЛДХ 


гезий-Регина; ъд Ауу, 


– своеобразные соли 
ь. Иетория обдежі 
‚ВО носить ТОШ 
б между п" 
борьба у 
анных племе 


актер ар лый, Да е 
Андрей Белый, Демьян 
саев, Украинка и многие другие Аный, 
о псевдоним в переводе с 
'осящий ложное имя». В Действите р 
49 пество псевдонимов трудно Назвать Л 
ми, Возьмите, к примеру, такие псевдо 
СЕМ Горький, Анатоль Франс или Жак 
с сути своей не менее истинны, 
эквиваленты А. М. Пешков, Д; 


ный советский языковед профессор д 


они 
“Паспортные» 
^. Леви, Извест- 
А. Реформатский 
Указанное в его 


документах, истинно юридически но и 


л - к псевдо; 
лучившии широкую Общественную невесте тох 
истинное имя! Согласитесь, Что трудно считать 9 

< 7 х и с у ‹НЫ- 
ми такие привычные нам имена, как Марк тен 
3 на 


самом деле Сэмюэл Клеменс) или Корней Чуковский 
(в действительности К. И. Корнейчук) в“ 
Основатель Советского Государства и нашей партии 


Владимир Ильич Ульянов в годы революционной борь- 


бы с царизмом, которая заставляла строго соблюдать 
правила конспирации, имел более ста псевдонимов 
Очень часто он 'одписывал свои статьи псевдоиници- 


алами, а такж‹ 
К. Иванов, Р. Си. 
Нин — стал подли 
великого человека 
ляющих ее людей 
Ильич поставил 
письмо Г. В. П. 


імилиями К. Тулин, Петров, Карпов, 
Ни др. А один из псевдонимов — Ле- 
нным его именем, под которым этого 
Земли знают сотни миллнонов насе- 
Впервые подпись Ленин Владимир 
1901 году: он употребил ее, написав 
которое могло быть вскрыто 


теханову, 
Великого Октября В. И. Ленин подпи- 


охранкой. После й 
сывал все документы, статьи, книги своей ‚настоящей 
фамилией но добавлял к ней в скобках свой главный 
Псевдоним: В. Ульянов (Ленин по- 


невыясненным, 


До настоя ‘о времени остается Е 
а Д „настоящего време бе именно этот псевдоним, 
Юму В. И. Ленин выбрал себе и! название? Этот 
Ро ‘нове: слово, имя, название: 
МО лежит в его основе: от Она ответила В 
"опрос был задан и Н. К. Кр} Г Я не знаю, почему 


ео. И «Ленин», никогда 
а его звали Марней 
зали Ольгой. Лен= 
зял себе этот 
роятно, псеві 


1924 Году так: «Уважаем 
Ладимир Ильич взял себе пея ) 
10 0б этом не спрашивала. и. 
Александровной, умершую „сестру 
ЗКИе события были уже после т был. Ве 

1 вдоним, На Лене ои в ссмике 


121 


как он в 


им 1 
т есть ОДНО Е избрать по аналогии © одним. «< 
Владимир Ильи В. Плеханова — Волгин, который сев. 
псевдонимов 596 т Если так, то псевдоним е. т 
аа Е великой сибирской реки. ИҢ Я д‹ 
столько случаев, когда один из неко» звуч 
ких псевдонимов вытеснял другие (не Не Уже 0 под. | Рад} 
линном имени человека). Так иногда лею судеб из ный 
многих псевдонимов писателя именно какой 0 Один ста. в та! 
новился его общепризна! ным литературным именем, мне 
Алексей Максимович Пешков начинал свою литератур, нибу 
ную деятельность, подписывая произведения Дон-Кихот, . це к 
Иегудиил Хламида, Пьерро, Самокритик Словотеков | К 
Паскарелло. Но лишь один из псевдонимов великого а его 2 
пролетарского писателя — Максим Горький — стал ею | щал) 
вторым именем и второй фамилией, известными у маса был: 
стране и за рубежом. А вот Чехов остался Чеховым, клон 
хотя многие из его современников читали с большим разв 
удовольствием рассказы, подписанные разными псевдо: увле 
нимами писателя,— Антоша Чехонте, Г. Балдама < она 
Вспыльчивый человек, Человек без селезенки, Рувер звал 
Брат моего брата. } стой 
Кстати говоря, именно в писательской и артистине М 
ской среде чаще всего встречаются псевдонимы. В Чем ад 
причина того, что писатели, актеры, певцы, поэты скр кита 
Я Х ВЫМЬ ными? ский 
54 революции дворянину считалось позорным 8808 4 
Е озолшеболво театра, великое таннові засм. 
воплощения привлекали в среду а лась 
ров много молодежи, в том числе и «б ного» пре К 
исхождения. Чтобы не о 4 благород и 
поступлении в т > не позорить родителей, семью И - чако 
ни ть молодым людям приходилось Е. прое: 
ее. Так возник, на вою фамилию, либо видоизмеЙй тИ 
порым был онр Дони Даи ии - Каки 
Петербурге В.Н ртист Александринского 1808 ли п 
Т ; 


Горелов. Таким же образом 
П.д. Оболенский жский стал на сцене ЛУЖО 
ео й (из Александринского 198% 


Часто 
артисту б 
ШИЙ псевдоним У было не так-то просто выбр 


ат 
Вот что писал о появлении своей 
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с 
`анные Разными 
Чехонте Г. Ва 


10 
без селезенки 


0) 


сательской и арий 
ся псевдонимы В® 
еры, певицы Ш 

амили! тие 


‚леннымий 


. илии в книге «Фф 
у фамилі окусы и 
стичесь, советский иллюзионист Э. Ф, Фокусники» И8- 
весты никак не мог подобрать себе о 

« с ІЙ ЦИ 
ним. Моя собственная фамилия цирковой 


. | — Ренард — 
10б® вилась, казалась мне недо к 
в достаточно звучной. 


е олго старался придумать что-нибудь оригинально 

адное короткое, сраву запоминающееся, Я завидовай 
радунскому и сосе которые нашли замечатель. 
ный псевдоним «Бим-Бом», и мечтал подобрать что-либо 
втаком же духе. Все в цирке знали об этом и старались 
мне ПОМОЧЬ. Каждый старался предложить мне какую- 
нибудь фамилию, и так меня измучили этим, что в кон- 
це концов я начал прятаться от людей. 

Как-то вечером после работы мы втроем: Станевский 
его жена, Антонина Яковлевна Бабурина, и я — возвра- 
щались в гостиницу. Антонина Яковлевна в прошлом 
была женой богатого московского купца. Большая по- 
клонница цирка, она влюбилась в Станевского, добилась 
развода с купцом и вышла замуж за Станевского. Ве 
увлечение мужем было так велико, что кафе, которое 
она открыла в Мо‹ 3 Гверском бульваре, она на- 

5 этом кафе упоминает А. Н. Тол- 


звала «Бом». Кст 


стой в своем рома Хождение по мукам». г 

Мы шли по е, и вдруг Антонина Яковлевна, по- 
глядев на сверкающую огнями вывеску кинотеатра, прос 
читала: Я Е 


= Ки..о! — Буква «н» почему-то не горела. 

— Что, что? — переспросил, не расслышав, 
ский. 

— Қи...0! — Повторила Антонина Як 


засмеялась. — Вот вам отличный псевдоним 
алиб оригинальн 


Станев- 


овлевна и вдруг 
„„— обрати 
о? Ки...0! 


1ась она ко мне.— Не правд пасти. Вот оно 
их ИОНЫ ИН зарыга «Кно» — ЭТО 
наконец то, что я искал. Таким ї Станевского слово 


НО. 
Просто неверно прочитанное же 


«кино», с 
Иногда случалось так, что Пар 
Какие-то официальные посты = ат 

ЛИ признавать свое атора основ 
НОСТЬ была для них отнюдь # ‚ Салты 
ТУбернатор Рязани и Твер вести псевдоним 
Ужден подписывать свои тан себе псевд 
Рин, консул Анри Бейль В. при нижего 
Чиновник особых п0ручен! 23 
123 


поэты занимали и 
рыто не мог” 
тель" 


атели, 


министре внутренних дел); 


и при ским. Ме ! ке 
а затем КЕ ем Печер . жду про. (9 
Нате льников стал Андрее Мельников в Некоторо 02 Же 
. И. ОНИМОМ пй" 2 
чим, СВОИМ Я И. Далю, известному о дна: & 9 
степени 00я8а1 х слов, автору «Толковог М Ря живо. имен“ 
лектных русских ^ Когда Даль и %ельников об. того 


сого языка». 


то великорусск кно было бы поставить под | одни, 


суждали, саодате м рассказом «Красильниковы = сцита! 
ОО о и Владимиру Ивановичу пришла в голо. нЫ- ПИ 
(шел 1852 год ль, Он вспомнил, что одну статью в облег" 
Ву о ах губернских ведомостях» Мельник было 
ет ое Печерский, поскольку жил в доме Аврор 
а на Печерской улице. Далю я опсези англи! 
понравился, и Он предложил писа гелю сделать его свой з Дж 
литературной фамилиеи. ль ры. 3 наева 
Бывали (и бывают) случаи, когда судьба двух род 
ных братьев складывалась так, что они начинали вы: пиус 
ступать на одном поприще, например литературной. доним 
Тогда один из них — как правило, это приходилось де Вс 
лать младшему брату — должен был скрыть свою Н тели 
стоящую фамилию за псевдонимом. Из двух братьев у чит 
Москвиных, ставших прекрасными лраматическими ак правд 
терами, младший — Михаил Михайлович — выбрал себе ешр с 
псевдоним Тарханов. Именно под этой фамилией актерӣ ра ст: 
знала и любила московская публика. У известного те крыса 
нора Л. В. Собинова был младший брат, также певец рая 4 
Я память о том, что семья Собиновых происходит № писат 
го писателя Валентина, т али орар созаи ею 
Петрович, в начале своей ровича, Катаева, Евге стоящ 
“ литературной деятельной вепом 


решил превратить в псевдоним 
ство, Так в нашей литер | 
писавший в основном в 

Английский ученый 
телем математики, че 


свое собственное 07% ню, ц; 
атуре появился Евгений Пе Когда 
в соавторстве с И. Ильфом. 

‹ Чарльз Доджсон был препода мом 1 
ловеком науки. Но параллельно 4 Го 


этим он любу р 
на какие бил писать необыкновенные, не похожие ” мыса 
другие детские сказк у мМ тив. И 
ЛИЮ Ч. Доджсон ста = сказки. „Посколькуйа и Ф | тов ф 
та вил под науч : т 
тами (которых научными статьями, 9А ский 


Но неудобно быр гат У него было немало), ему и 
"о издавать под ней и сказки. [09 


исте кину 
азо А о приключениях Алисы. 
оДжсону пришлось уступить 
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Ката 


[ладший 0 


‘Ук 
} 
у Зе : 
маск М 
рУ За 0 і 
‚ Ра о е а ) Кэрроллу. И 
эрроллу. Именно 
р, МОЯ Му И Льюису О Алисе е его знают и 
с И, 30 К ОИ ДЕТИ МНОГИХ Ст любят как а 
Спо Ван м 0 енщины-писательницы нер ран. ВТО 
А Д 
л, Умр Нор с» фамилни за п СДО р 
куу Нил и 04 енские» фами псевдоандронимаз вали св 
е х м № генами псевдонимами. И дела 2Рнимами — муж и 
кур зер Ч № то чтобы ДОСТИЧЬ КОИТО это они отоу Ми 
рур Ц Мо 0 М ни или же под влияние эффекта, к о 
ИЦ Ооу © ды ОДНИ, нем волны эма. СЧИТа 
1л 6, Дъ Лу 0 сшитают другие. Нет, это не так, С Ы эмансипации я 
у Пса К ку н) нысписательницы пытались таки» “корее всего, жен ЕС 
Тер облегчить себе путь в литерато.__1600Ыї обе Я 
Люу № ЕА ) литературу: по НЫМ 06 
Уча; оо № было гораздо проще А а мужеким на 
: 4 2 Е ‘таться. И вот енем 
» і, Кор 4 ОМ Аврора Шопен выбрала себе псеву Вот француженка 
та Да | английская романистка Мэри эго ИМ Жорж 
К, чт Суд Джорджа Э Мэри Энн Эв Хорж Санд 
Ще ТО реа оллиота, жена Н А. 122490 превратилась 
- апр ну м наева издала вместе с Е, .‚. А. Некрасова ве 
в С м нескольк < 21. ИПИЕ. 
Равил мер С савшись Н. Станицкий. русс ското романов, п Пе 
Олжер Это При Цу 2нус многие публицистическ ‘ая поэтесса на 
То. Л ар И бон Антон Крайний ские статьи тисала о Гип- 
л а Е. Е : “ Д псев- 
а МОМ, Из Д А тели о и такие псевдони! 
СНЫМи | орых имели олнү-ел; ИМЫ, создател 
ощ тела ее ан одну: динственную цел И И НОСИ- 
Ихаилович правда, н =. у, ставите Е 1: вызвать 
0 = ‚ Невольно хочет > его рассмеят 
б о < ется Л С 
ГО ПОД этой фа ШЫ старый журнал и улыбнуться, когда ра Ведь 
М а = ли газету х ко = 
я публика, у ‚Ра статьи видишь нечто 1 ‚‘зету и вместо фам р 
2 0 ИЗ крыса (псев течто вроде следующе амилии авто- 
иладшии брат та рая оа и писателя В Аа Театральная 
са а тая кляча | ВОВ 
Собиновых пой писателя Д. Ф "ПИ кляча Никита Безры р аа С 
И дон Е семског Сре Е СЕВДОНЕ 
псевдоним ВИ, сим писателя и сотру по)» Хренредьхинголащев (псев. 
И удника юмористине а 
| олки» В. С. Карцева) Пола ОЦ ра 
адаются среди них ина- 


ў стоящие, пе 


б рвосортные к: 
 20поминает ртные каламбуры. Невольно например 
7 а 


ся Ж а 

н жюль-вер СКИЙ 

Ї от З ерновский капита Н апом 

Юю е 2 тан Іемо Н = 

Когда узна Ц" Е. с латыни это имя значит и, 
а ШЬ, то писатель Иннокентий Анненский 


Я 
:| 


ПОДИ 
Исывал 

\ ал некот А > 

{ мом Ник. Т о торые из своих произведений псевдони- 


И, | 
1ве Й би 
КО 


Й 7 
0 
ТИЦ 


Г 


П), 


д, 


й Ский 


Й ораз к 
Й Мы, ва о боже можно встретить групповые псевдони- 
(А Тив, Иногда рыми скрывается целый авторский коллек- 
Пов песо онн составляются из начальных букв и слог 

Н р Братья Тур (драматурги Тубель- 
Олов, а укрыниксы (художники Куприянов, 

помнить лай Соколов). Конечно же, нельзя не 
«советника пробирной палаты», «столпа об- 
и 


отв 

а» | 
ОЗру р 
Козьму Пруткова — коллективный ипсевдони 
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аи у 


58 А хи 
димира Михайловича Же. 0, 
аи ВЛ стантиновича Толе ло 
айлови ксея КОН ХІХ Т0. | ү 
лексея с и граф Д чески поэтов века. Қо } 
ужнико 12 алы сатир! осто псевдоним, а целый МУ 
то, тр ^ это уже 15 иного обывателя и меща, мил 
ма Шрутков о невежестве про) 
хитрого, = т 
образ ХИТР т што на раннем этапе совмест 2006 
нина, се знают, го теленка» и «Двена, в 
Вероятно, авторы «Золото м. ным 
Э < ектив == 
творчеств ели Коле 
хода стульев» тоже ИМ Евгений Петров (а это, как ное 
олстоевский: Илья Ильф на самом Деле писателей Ино 
а 19° 0 5 - Г. 
отно, тоже пое я т. Катаев) намекали дал! 
вали И. А. Файизиль А. Реформатский, на двойное учи: 
“ А ал А. В: БА 5 
тем самым, как И ишучиваля над своеи «литератур 
авторство и весело Ее м мнимо’ легком ысленном псев" руб 
ной работой. Ведь В 3.” сльзованы фамилии сразу лосі 
Симе олстоевскин — и ‚лей Вн 
на т знаменитейших русских писателе! г рз 
Псевдонимы могут открыть лю‘ ола теза т . 
литературной жизни, рассказать 00 * нтере 55 ру 
Вар а ‘азать своеобразие судьбы токови цет 
венных событиях, показать своёо°\ \ Е. 
иного человека. 
иного Ч 28 
‚ДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ! дов 
СУДЬБЫ ИМЕН, ИЛИ БУДЬТЕ ОС | | 
Да именно так хочется воскликнуть порой в адрес № го, 
лодых родителей, дающих и выбирающих имя своем) лос 
ребенку. Большое количество писем, поступающих 8 0 дор 
таны печати, в Институт русского я ‚ка АН 6666 не 
административные органы свидетельствует о том, 90 ни 
оде люди очень внимательно относятся к пробле жа. 
выбора и 3 1 
бт и а новым гражданам и гражданкам НШ Дик 
Е, - т ось вы.— В чем же им‹ 
лема. ай е" Е о 
1а: зыбирай и регистрируй!» Да, именно 288 те 
выбирай и регис у ? но, 


трируй. Но те таа сти 
ется важной, п 18) о тем не менее проблеме 


п 
ДЛЯ наших. детей 8 на существование такие 
А Электрон и к Гений, Комментария, 


3 числа мн другие? А ведь несколько 91% 
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или тридцатых годо 
лвадцатых и дов, а из ма а 
архив нашего с вами времени... "еа 
за тели дают ребенку несуразное ИМЯ, КТО 
; б 


ЛОВ а роди 

ИО одящее в настоящее противоречие с его фа- 
му ней. На Всесоюзном совещании по личным о 

и одившем в 1968 году в Москве, исследователь ни 
тропонимии Т. А. Короткова привела обнаруженное ею 

свидетельстве о рождении, выданном административ- 
ными органами города Свердловска, поистине чудовий 
ное сочетание имени с фамилией: Грация Неумытова 
Иной сатирик не придумает злее! В Ульяновске родители 
дали своему сыну имя Электрик, в Москве в 1968 году 
училась студентка Комментария и т. д. 

Читатели «Комсомольской правды», ее специальной 
УТ | рубрики «Имя собственное», о которой уже упомина- 
ре СВ опу лось, присылали много интересных и серьезных писем 
азат 06 Т В некоторых из них приводились и печальные примеры; 
так, например, читатель из Армении сообщал, что его 


не Оди друг хирург назвал своих близнецов Ланцет и Пин- 
” леу из другого письма стало известно о новом гражда- 
нине страны по имени Скафандр, а письмо из еще одной 
южной республики с гневом вопрошал < б 
А А | \ 1 ‚м вопрошало, можно ли было 
БУДЬТЕ 007001 дочку назвать... Канал пей? | І 
Подобные примеры но перечислять очень дол- 


КЛИКНУТь Па Го, однако воистину. это 6) г смех сквозь слезы, Каза. 
и выбираюци ий 1065 бы, что в первые недели жизни ребенка может быть 
о писем, поту Ое для родителей, как все, что с ним связано? И тем 
БЗ «ого ЯЗЫКА! А Р. е аас обид пада и мама не знают подчас 
тоя стве И ж еры, ни законов и правил русского языка... К со- 
свидетель тй іно, безвкусная мода на заграничную «красивость» 
И ни ует появление неуместных, а то и просто пошлых 
Жл Я ен. В. А. Никонов рассказывает, что в Москве один 
Вы. Й Го нетрадил дочку именем Баядера. Почему? Вероят- 
гу Дӣ ый а ДУ Идел это слово на афише и захотел «приобщиться 
иру’ р еТ у озн кусству», не потрудившись даже узнать, что оно 
гр те мене | аЧает, с чем связано. Каково будет девочке, когда 


() 

и он 

ем кох н (й а Узнает, какую профессию означает ее имя... А ведь 

‚ сл [ емо ступления совершеннолетия она переменить ня 
тЬНВ Жет! Нередко в свидетельствах о рождении в к 


ге полной формы имени можно встретить ето сонра 
Мес уменьшительную форму: Юра вме райда а 
нап то Елена, Слава вместо Вячеслав (ил са 
эзе Имер). Некоторые родители, кстати, ке ано 

0 — уменьшительные формы, другие свой. р 
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х одившегося ребенка ИМ " 
: 5 і 
только ЧТО А ведь ребенок вырастет 
и слым. во взрослого ц 
ют тем, ІТЬ взро атится б Б 
тивИРУ оедстав! ої) и лре?р во же тогда будет под. 
ТРУ вольно бы т: оа доценту Лене Ни, 
(и в официаль! тимировичу мена, от которых Труд. 
века, В. Юре Валс и такие о образовать отчество 
т ОА Немо" нее стараются от. 
Кое ногда И ПРОБЫ т родители ае скажите, пожалуй, 
но, е такое, чат. - 
ление зну Ч 
ВИ се в праве на ОТВ сына или ды ТОГО че. 
аон с будут ры и Юрист или Гений (мы Уже 
ста, К ром дали последний в школе может ока. 
ПОВ, К о том, что м троечником). Такие примеру . е 
не м М тро родителей красивостью т 
ЗУ излишнем увлече ия, а иногда и просто оў П 
творит Я льностью звуча! бей культуры. Вее мы каг 
ор» : З ли 00 ` 5 ‹ 
ИМЕ Б г чувства меры или. зигом Юрия Алексеевича им 
сутствием Ч} Г ческим поді 5 1961 году дағ 
‹ищались героич ‹и, родившиеся в "Оду, о 
а Многие жа в честь первого космо ыы 
аг Е именно в = Ыы 
были названы Юриями ьм явного нарушения чувства С 
навта. Однако следствие тать появление мужского яме 
а гет считать появле! : 
суса следует с у : 
меры и вку гра! Юра в косм‹ . чер 
7пюрвкос (Ура! рг 55 ТЕ ЛЬКО ЛИНРВИЌ 
ре химен привлекает нешолаво диф 
одной язык И ан 
и ао дараро М аригак, Овена 
телей и поэтов. оэт „амуи тва з татокох 
адаа поэт ногих современников, большим зї Из 
КЕидательству м печа ните простоты и естей: на 
русского языка, великим цените лр стихотаор ВИ - 
венности слова, написал ст еці 25 е 5 образной ни 
азванное им «В защиту детей». В нем по Б. са, 
назва Ј житейские трудности жд Т 
наглядно показывает, какие житейские тру Х | 


х А непр?“ 
тех людей, которым родители дали неудобные, 
вильные имена. 


Если только ты умен, 
Не давай ребятам 
Столь затеиливых имен, 
Как Протон и Атом. 
Удружить хотела мать 
Дочке белокурой, 
Вот и вз думала назвать 
Дочку Диктатурой. 
Хоть семья ее звала 
Сокращенно Дита, 
Та Родителей была 
свушка сердита, 
Ля другой искал отец 
мя похитрее, 
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И назвал он, паконец, 
< Дочь свою Идея. 

Звали мама и сестра 

Девочку Идейкой, 

'А ребята со, двора 

Стали звать Индейкой. 

А один оригинал, 

Начинен газетой, 

Сына Спутником назвал, 


Стан 
Ж Л 0 0" 
ИЙ и о, До назвал Ракетой, 
р» 1771 усть поймут отец и 
ико Коле ий | Что с`прозваньем От 
ро ). Т А К Век придется вековать 
Дител ий Злополучным детям... 
› а И Ы 
ще 1008 р к Как мы уже говорили в одной 
Куль Ищи." до революции имя давало ' из предыдущих гл 
лось человеку ТА ав, 
при 


Гоу 
д Уры т" посредничестве це < 
ДИ Юрия Д" В Т еы замкну ‹еркви. К начали 
ее а Ка! кнутый круг из примерно 9 а образовался 
вю ниен, которые получали о рно 200 каноничее 
У .К у ли около 95 про ие 
Я детей. Судите сами, 1 роцентов вси 
@ этот круг, если. в начале о ограничен был 
явление ну гови родившихся мальчиков стора 240 из каждой 
се!). УЖО 2а каждой тысячи девочек — Мариа Иванами, а 
] ому же в до ПОТ о е 
сает Н салось, а поновно России, как уже под- 
| язык, в застолі дифферен ствовала довольно меаи 
ТН ренциация имен. Сравним т 
Маршак, бывший! ых имен, к примеру, среди Но от- 
| зв воспитанниц С: У, естьянок Подмосковья 
КОВ, большим Ц Смольного института благородных девиц. 
гок имя Елизавета носила только ода 


ем простоты И 
их было 88. Зато 
мени Васили- 


Подмосковья 


бурж 

о-сословных трех 

1а сол едователи т 
тябрина и Майя, 2 


Е 
\ Лен 

ГК и Вилен, Ким и Марлен, 5 
ло 


52 
2—2084 129 


т 0 


_ рев. и Люция, май М 
олюция — Ре! Лай. 
Новелла, ВИЛ собой своеобразные аббревиа зы 
или же предс повосочетания: Донара — дочь Народа, 
сокращенные С я интернационал молодежи а 


г ИИ 
мунистическ 
Ким — Коммун ак бы полуновые имена. Так, п 
ик М 
Создавались и 


звучанию восточному Каринэ у ги 
Карии аа дано а Га родила 
па 984 году на борту парохода «Челюскин» во врея 
плавания по Северному Ой пути. ПФО на. 
ходился в это время в „Карском т р а зи Моря 
отразилось в имени Карина. а ример: новый 
смысл был вложен в старинное имя ертруда — герой 


а. 
и к новым именам, о причинах ее появль. 


Об этой тяге 19 
ния можно прочитать на страницах многих романов, по 


вестей, рассказов. , 
Вспомним один из эпизодов повести А. Г: Гайдара 


«Бумбараш». 

«— Послушай, ты,— помолчав немного, спросил ку 
мандир,— как тебя зовут? 

=> Иртыш, — подсказал мальчик. 

— Постой, почему же это Иртыш? Тебя как бул. 
то бы Иваном звали... Ванькой... 

— То поп назвал, — усмехнулся мальчишка А 
перь не надо. Ванька! И название какое-то сопленосов 
Иртыш лучше! 

— Ну ладно, пусть Иртыш». 

Возникновение «красных» имен было процессом об 
ективным. Конечно, формирование нового именника, 1 
вых условий присвоения имени ребенку не могло 00019 
ходить без сложностей, ошибок, каких-то острых моме 
тов. До сих пор в качестве отрицательных последейвй 
ОСИ этого эксперимента лингвисты приводят 4 
Е уона как Лагшмивара (лагерь Шмидта в А) 
Одо шминальд (Отто Юльевич Шмидт на льдинЎ! 

днако не следует, конечно, думать, ч време? 
всех ново Ыра ‚ думать, что в те Виа 
: рожденных стремились во что бы т0 ВИ 218 
‘азвать по-новому. Отнюдь нет и + это хорй? 
известно по своим близким. зл. інтателям она а 
Вот еще один ЕЕ зким, знакомым, родств К 
знакомьтесь с стр, р из художественной литератур 
«Дело № 3576» ом нэ рассказа динии Е. 
номере журнала р ликован в 1927 году в февра шщ 
расная новь»). Е 
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Еш. 


є. 
ч мА А 
о Уно № 
№ (Х 
9 доот Й «аиа кданского Состояния, в тот с и 
Хо 80 У м И актов а года тому назад расписа › ГД ОН 
Да ЧК И тьгой ДВ лись в большой 
Мор 4 «4 6 С СА сделались мужем и женой, 
ге 


КИИ х ребтов подошел к столу, 
73 


а И Е 

ниру ) К ””— Заполните бланк,— сказала она, протянув ему 

Менам Б ом е вы сами запишете, ая скажу, как и что = 

"аниц, о оа е и а из родильного дома и быст. 
Ноу н 19 ак назовете ребенка? 


= Владимиром, — ответил Хребтов. 

— Пу, слава богу! — вырвалось у нее, Хребтов: по- 

' смотрел на нее вопросительно. А то теперь такие име- 
на дают, что ничего не разберешь! Какие-то варварские 


Ч слова выдумали, и слова эти, оказывается, целую фразу 

Мальчик, иной раз обозначают... Нрямо голова кругом идет! 
это И А дочерей как называют! Кима, Профинтерна, Желдора, 
а ртыш? Тебя и Фарада, Протеста... Весь язык сломаешь, пока выгово- 
КОЙ... ришь. Да такую и муж любить никогда не будет. А то 


иехнулся мали) один пришел.— Как назовете дочь? — спрашиваю. А он 
ание какоето сия Отвечает: «Кро».— Что же это значит? — «Контр-разве- 

азв Дывательное отделение!!» Как вам это нравится?» 
Роцитированный рассказ — отголосок споров, сопро- 


ЫШ»: ий ‘ОЖдавших «антропонимический взрыв», что естественно: 
н 0510 * = ведь далеко не все новые имена были удачны, далеко не 

> ИМ ов Ше, Ве Из них можно считать подлинными ‘находками, жем- 
зование | гуе и Чужннами словотворчества. | 
Я Но именно эксперимент двадцатых-тридцатых го 


ОВ уничтожил резкую социальную дифференциацию 

Я я имен, а также помог расширить их круг за счет ноза 

р 10 И] В частности, та эпоха подарила нам От 

0 л ри 000ринимаемые ныне вполне нормально на ад 
И ИЕ испытание временем: Майя, Владлен, Тимур, 


Н р рї орые 
е (лаге? ри ПОН И др. Закрепились в русском т. тено 
а ВИЧ 070 Н Ые для него иностранные имена: ОВО 
лье ды ииыи, Артур, Эдуард... Кроме того, тогда аро (ведь: 

ду" и Получили распространение древнерусские КАКОВЫ? 
№ р ВО 1 о были запрещены православной перо Яро- 
ли сеске, и до революции не употреблялись): РУ 

| лав, Святослав, Лада. к 

Б" 
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> бурной волне ро». 
ам на бур рев 
ишли к на в проти С 
новые имена. т они создавались 06 ВоВе к Ию 
онных изменений, пытались разрешить границе Н 


ОН оническим, ИМИ старались отразить событи НИ 
Еа а ао и справедлив е 
ность именника, 1 Пожалуй, точно б р С диво НО 
Й ЖИЗНИ. аа. енини «Октябрины &_ , 
явления но своем стихотворе! рины» М избр 
‘зал о НИ) В: й аа 
лматовский: 
Ро что этот век неповдоринж ааа лове 
орна и краскомы ши Е КоВК] | Загс 
Его вручить наследникам $9: Гб, мале 
И в новых О ош . И 
Их увлеченье не было итро ы 
и о обижаться на родителей, | вопр. 
Перемудривших раннею порои. | 
2 ож 
сами носящие имена Эн р 
К тому же родители, сам! ерт честі 


Трактор или.того хуже — т к В 


ре года!), наверняка дадут ооа проста Н те ствун 
е имя Владимир или Сергей. Ольга или Шали, казг 
дицнэнновиМя актикой. К концу тридцатыхю #* 

Это не раз доказано практикой. Н т ции 
дов количество новых имен, имен-нес ви ЗиОВ ПОШ | Взяв! 
убыль. Стихийный антропонимический эксперимент п Г 
дошел к концу. : ка нз 
Можно ли несколькими словами определить социаль го во: 
но-эстетический критерий выбора имен в наше время, дельн 
В восьмидесятые годы ХХ века? Вероятно, это будут бенка 
мейная значимость имени, его литературная и устю если 1 
бытовая известность, его подлинная традиционность, № © (@ 
родность. Учитывается красота звучания, удобство? быть 
произношении. От мужских имен должны образовыв ем. бр 
ные и нормально звучащие отчества. К за Недей; 
м приходят специалисты, изучающие личные Ш И В т 


на людей. 

Молодым родителям 
правилах присвоения и 
дридическую справку 


Е! 
следует знать об официайн в тед 
мен, отчеств, фамилий. Привен А Детей. 
из книги А. В. Суперанско”, 580 


978 2 СУСЛОВОЙ «О’ русск шей” о фам 

ских именах», вышедшее | 1 

а) В Лениздате. Е : На с Учае 

ПИ ( : 

Ретистраса присвоения фамилий, имен и 079812 0 Ет Е 

а а Рождения ребенка регламентируют® ак 

и роне И Семье союзных республик. ао решае, 
Указано в стать 12—18 по соглашению родителе 


с с Кодекса о браке и семье Ро 
ВееПублик гота х СТатьях кодексов других © 


МУ Загс не может присваивать 1 
132 


( , | 
Вор то и ния детей 
АВВ | працик рождения детей имя ребенку в 
И Ней СР телей. Работники загса мог „реки жела- 
де О) рио ро. й на то, что имя УТ обратить в 
уу, СПО М И родителе та б : РЕ они х х: 
м у ори А и бенку, слишоманеоовшно вычурно,: небу 2177 Дать 
ка ра ре если ‘родители настаивают, отказ В ВОО, 
м #9 0] : 
бы т зор у м анного имени является незаконным Коно оВОении 
‘ло }, Арте А Ы о чаях, когда родители предлагают имя ЗН ес 
|на Вой, в Ека иди несовместимое с нормами вии, ие 
Нек Дит ў б не может подойти к решению этого холро 
о поре) Е -х случаях, к 200008 
Оро мально. В тех случаях, когда родители не приходят к 
` р ию оо имени или фа и 
-ами И ешается органами Е , ИЯ оца, а 
т. Нора, вопрос ре а а Г и а! теки И попечительства. 
ЯТЬвцет те ще | Отчество г ку присваивается по имени отца. При 
Своеу (пят У рождении ребенка у матери, не состоящей в браке, от- 


Ф 
дў } банк 0, чество записывается по указанию матери. 

и ‘Сергей 07 о, Ребенку, чьи родители умерли или безвестно отсут- 

та ствуют, фамилия, имя и отчество присваиваются по 

‚ Имен. У три указанию органа опеки и попечительства, администра- 

ео ОРЗ ции детского учреждения, органа милиции или лица, 


онимический экеле ВзЯвшего малыша на воспитание. 
м По общему прази ту фамилия, имя и отчество ребен- 
ЕА ‚. хане могут быть изменены до достижения им 18-летне- 
словами определив у де оа 


го возраста. Однако законодательством установлены от- 
выбора Е Ш! дельные исключе . Например, фамилия и отчество ре 
века? Вероятно, 9100) бенка могут изменяться при установлении отцовства или 

его литературная!” если по решению суда запись об отцовстве ауа 
т традщ НИЗ ся. С разрешения органа опеки‘и попечительства м а 
длинная Я ий быть изменена фамилия ребенка в связи с растер сад 
асота Зва ри ем брака между родителями или признаци зора 

ен ДОЛЖИ? „М недействительным. Фамилию ребенка мож 


а! ю 
М й" р еменили сво 
И] щие оТ р И В том случае, когда оба родителя отат име- 
звуча” цающи8” Фамилию. Если загс зарелистриров т ершеннолетних 
ІСТЫ, ИЗ) ТА НИ Отца,· меняется отчество его несовер 
01”. Детей, то вопрос 
00 ПТ 2 ИЛИ, 

ът 818 ий Если один из родителей меняет аса супругов, а В 
едуеТ “фам (\_ ° Фамилии ребенка зависит от согл пеки и попечитель 
Јес, "В, ШТ случае спора — от решения органов 9 уг быть иЗ 
ОТ А, р 9 пор ебенка в опекн 


ства Ф тчество ано. 
г О · Фамилия, имя ио ешению орі — по 
ки" змей и менены, если он усыновлен по р ението а 
і 
< ГИ. А ПОпечительства, а когда аве 
ген й еше ста, ВП 
А ие нию, суда. „ 18-летнего возра 
10; ИИИ с’, “@Ловек, достигший фамилии, 
Уи с аВить вопрос о перемен Верховного 
й “ласно Указу Президиу 


: м 
усыновление от 


е Р еремены гражданами СССР Фамил а 
«О порядке г изменения допускаются с Разрещери 
отчеств» левых или городских (Москва, ‘Ленингр и 
областных, кр в союзных республиках, не имею 
органов загса, а и в автономных республии 


го’ деления, Е 

а республиканского И Кс 
Еги ей 

Е анна; нельзя сказать, что С РОПонимии 


ит беспорядок, что родители дают своим детям, 
я 1 е и неправильные имена. Не ст 
лье атки, которые еще и 0 
абсолютизировать те недостатки, С мертоу 
Однако остаются еще и причины для беспокойени 

Борьба за красоту имен, за обещание ИХ соста 
ва (включая народные варнанты), за грамотное и униф 
цированное их написание, за включение в именословы 
забытых имен и имен народов нашей страны = 3) 
задача не только ученых, не только сотрудников за» 
сов, но и широких масс общественности. И каждый 
из читателей этой книги несомненно может сказать 
свое слово в этом благородном, нужном, но нелегком 
деле. 

Итак, осторожно — имя! 


щих 
ах 


ВТОРАЯ ЖИЗНЬ ИМЕН 


В очерке «Коньяк, рокфор, феска и доллар» мы расвка: 
зали о том, как самые различные географические назва: 
ния, будучи именами собственными, могут превращаться 
в нарицательные слова. Результатом этого является 
что, утрачивая функцию І 
из ряда, они 
функцию обобщения: Ахатес 
лия — апат, полудрагоценный камень минерал; анг 
ский город Регби — спортивн 
регби; Битюг — рек 


с 

ильная ломовая лошадь особо крупной породы, Е, 
п.р 

т антропонимии, то есть сред ыы 


ным. 
рыв‹ 


е ® 
З Я и є М | часть этих сл 
то рр Ху \ „вительная 9В образо 
к Сер За № К М Зла нтропонимов. Классический при вана от инояз 
м д а хуу ШЫХ ОДЯТ специалисты-филологи Бринер который ча ЫЧ- 
арр, ое а № м ИРИ” наше современное слово ХИ кциях в инс сто 
“Ки НЫ о х т сет? В словаре С. И. Ожегов акое аа, 
ну Кот ей МЎ ов дее толкование: «Тот, кто заним Е. приводится Е 
ты ам | арушает общественный ается хули х 
- И ‚бо нару ННЫЙ ПО ганством 
ты) та б т \ гуманного Альбиона и его столи! 10 пришло к 
) Ц м "р у и ЛИЦЫ; в ХУ пам из 
вк За тра М Лондона находился постоялый дво ШП веке вблизи 
д "оце мо № рото был некто Хулигэн, ирландет р, владельцем кото- 
7 ОВ Н Ние В м Известно, что этот человек обладая по происхождению 
тол Це М ом, слыл заядлым скандалистом, и несносным характе- 
Щес от 1 | причиняли неприятности как пс И, И ОН,.и вся его семья 
Ве уд, ^ осторожност сат остояльцам (и 
соу НОС Ду остор ть заехать сюда), так и сосе мевшим не- 
Мнение И И Этого Хулигэна и стали. пазык здям. Вотіпойме 
Юм нуж Моке тля жизнь другим ар людей, которые 
Ц В м 5 С ают нормы 
Юу в обществе. р поведения 
А Среди нарицательных слов, об 
понимов, попадаются и слова’ разованных от антро- 
мер устаревшие. Чтобы опо, ‚менее известные, напри 
встречающихся в отоо сделить значение ряда слов, 
НЬ ИМЕН тина» А. С. Пушки о строках из «Евгения Өне 
3 ‚90: ьшинству: читателей, пО-ВИДИ- 


ска и доллар» зн 
тые географией 
гыми, могут пре 
М ЭТ070 Я", 


Незнак 
К 5 
э омых словах: боливар, брегет. Оказ 
В 
на Г 

1 

азывали черную атласную 


Ну 


мому, приходитс 
СА ется ооращаться к справочной литературе 
‚› данное издание не снабжено специаль- 


НЫМИ сноск 
ками-объясне 
рывок: ьяснениями). Взять хотя бы этот от- 


Надев широкий боливар 
Онегин едет на бульвар 1 
И там гуляет на просторе, 
ока недремлющий брегет 
Не прозвонит ему обед. 


Гла 
сразу же останавливается на двух необычных, 
ывается, что 


ТО таг; 
акже личные имена, антропонимы, которые обрели 
м в пушкинские време- 
асщ широкополую шляпу с 
су. ряющейся кверху тульей. Это слово образовано от 
Ш Симона Боливара, одного из руководителей 04 
За независимость испанских колоний на Америка 
то этот ан 
льНых. 


0 
М континенте. Любопытно отметить, * 
нарицате 


8 язы Е 
ке вторую судьбу. Боливаро 


Н 1н 
сои послужил основой и ДЛЯ других Боливни па 
Зают денежные единицы В Венесуэле И Бр 

Тея соответственно боливар и боли а 
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анные часы с боем, которые могли 


а и 
016, лич 
называли Е ажо показывать числа месяца; при, би ий 


вать минуты ТЕ шой точностью. Такие чаем Этом. е 
они обладали мастерской французского часовщих К та 
тавливались В гов 1747—1823 годах (по-фран Ика 6 | 
А. Л. Бреге, живше т шется с конечной буквой Т9 о 
ски фамилия мастера о Ы. лект 

ая по правилам французского данном ? Стоп! 
НЕ не произносится; русские Заимолвовади не звунаци аивб 
а написание слова, то есть подвергли его, как говордо Е 
ученые, не транскрипции, а травслитер тд Мех с 
прочим, в «Евгении Онегине» слово брегет встречается зания 
не единожды: «Но звон брегета им доносит, Что Новый фами. 
Н я балет». : С 
но Л. А. Введенской и Н. П. Колесникова а 
слова, возникшие из личных имен людей, называют з мерен 
основном конкретные вещи, предметы, встречающиеся Многі 
использующиеся в нашей жизни; реже эти слова носят нам: О 
отвлеченный характер, абстрактны по своему значению, тем. 

К числу первых относятся, например, названия е оц 
которых тканей. Слово батист - «тонкая, полупрозраь а 
ная, слегка блестящая бумажная или льняная ткань П0- амери! 
лотняного переплетения» — доно‹ до наших дней имя о 


мастера Батиста Шамбри, котор жил во Франций завода 


еще в ХШ веке; он-то первый и смог выделать такую С. Кол 
необычную, тонкую ткань: Испокон века Франция сла: ў Маузет 
вилась и своими декоративными т: анями, вырабатывав > выпуск 
шимися ручным способом. Ей и фамилии красильщикбв — ные ви 


Досов, известной с ХУ века, мы обязаны теперьтем _ знамен: 
то в русском языке существует и успешно «работае о Рострел 


сл 
Я гобелен. Употребляется оно в двух значениях = Струирс 
ми» ее © вытканными узорами, изображений сымен; 
лотная декоративная тка; ‹анным! — го 
узорами». р аа а 
р Д Осі 
Магазине музыкальных инструментов, в руках № лишне ц 


зыкант На В З 
С Е ощерле у друзей вы сможете увид | Торыми 


баян — б 
ольшую гармонику сс А Э р 08: 

со слож емой лад их 
Многие, Вероятно М ожнои систем В Х. п 


ме! ‚И сами умеют играть на этом ино _ како 
а ола Л оисвою историю его название? о | ском Ке. 
и ОИ наюи о древнерусского поэта Бояна, яи | кповарь: 
ный о отличен от баяна саксофон. Это № о Гаст 
КИЙ Кларнет үзыкальный инструмент, по тембру от м.Рого с 
У. Но слово саксофон также образовай® Уны, в; 


136 


де 


Й 
ТЫ 


ЛИ ЛЬНЯНа 
`ОНОСит донаш 


<оторый жил в 
ЫЙ И СМОГ ВЫД 
[спокон века 0 
уми тканями, А 
х и фамилии 
ка, мы 0 я88 


И 


Ой 


о имени: его носил бельгийс 
ато часть слова — фон — пришу 


Вот ам оно имеет форму фоне) п 
т 
т 


аст «звук»; такую основу мы в 


Стречаем 
звестных простых и 
И 


сложных словах — телефон, 
р р трофон, фонетика, Фонотека, магнитофон, патефон. 
Л п! Слово патефон 208 Олищетворяе собой вторую 
ебу. собственного имени: атефоны во Франции вы- 
абла граммофонная фирма Пате, 
ПИ учебников физики нам давно ү 
ния физических единиц. Как правило, они связаны с 
т ИЯМИ известных ученых. Это ампер, единица из- 
мерения силы ЯН ПО (А. М. Ампер), ватт, 
синица мощности тока (Д. Уатт), рентген, единица из“ 
мерения излучения (В. Рентген) и целый ряд других. 
Многие, по-видимому, знают и о том, что личным име- 
нам обязаны своим происхождением названия ряда си- 
стем огнестрельного оружия: наган — револьвер, с вра- 
щающимся барабаном, который изобрел бельгийский 
конструктор: Л. Наган, п; олет браунинг, изобретенный 
"американцем Дж. Бра том, револьвер кольт, патент 
на который получил труктор и владелец крупного 
{ завода по производству ручного огнестрельного оружия 
С. Кольт, также американец. Братья Пауль и Вильгельм 
Маузеры, конструкторы из Германии, создали и начали 
выпускать на своих оружейных заводах особые магазин- 
ПЫе винтовки и пистолеты — маузеры. Что, же касается 
| знаменитого пулемета максим (кстати говоря, это ско- 
Пострельное автоматическое оружие было впервые скон- 
Труировано еще в 1883 году), то и это название связано 


известны наимено- 


— 
8. 


р ском 
(6 


І, | оварь 
А кверху 


не брюкииноз 
ИД В историю слова Окавыза едал аии РАЦ н 
Л ) Ц й генерал, к. 
| тр астон Га ифе, французскин г алома 


именем его талантливого изобретателя — американско- 
То инженера Хайрема Максима. . 
СКОлЬКу т. заговорили о делах поёнии за 
ё будет вспомнить об истории нехотера аарШиа 
Ми называют детали одежды, форму зое а 
Прежде всего следует сказать олио Шо 
ОМ значении оно употребляется а. ному 
ЯЗыке? Это установить просто, до и. 
: «брюки, облегающие коле аш ирли 
И заправляемые в сапоги». Сло? 


МИШН 
то 

т т цо, 
со | В ка 


К 


ие 
Связано жестокое подавдоочи 
есьма сходна и истор 
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а френч. _ 


зтырьмя большими 
тку (в талию, и а боках и ХЛЯтико 
курт": на гру шал Джон Фф 
енную ; манами р ьдмар рец 
во ка фел А. Введенская " 


т 
как пишу. ИН во р 
ся» еще од енный де, 


Таким ников, «прослави в истории портновеко, 
Н.П. Кол ал Реглан пер оторого рукав составля 
тель: НР ед пальто, У К й и пальто такого фас 
па целое. Сам покро На 
ЧО? 5 лаи». 
получили и Е Палон, военную форму, оружие 
Однако с и вещам мирным. Что является он 
Вернемся и енствия, счастья, мира? Цветы 
ним иЗ СИМ 


р. да 

И стотения: В составе некоторых из 
красивые ЦЕСТЕ н подробном анализе можем ветре 
4 санати ли людей. Вот несколько примеров 
Тем Еа кому летом довелось хоть раз отдохнуть р 
Крыму или на Кавказе, наверняка ЕО оыло запоу. 
ниться необычное дерево с крупными белыми душиеть, 
ми цветами и крупными вечнозелеными КОЖиИСТЫМЇ 
листьями. Оно носит наименование магнолия; его Назва; 
ли по фамилии Пьера Магноля, жившего в ХУШ ве 


Миссионер Қамелли вывез из Восточной Азии декора: 
тивное растение с крупными красными цветами и вечно 
зелеными листьями, которое впоследствии назвали и 
мелией. Есть предположение, что такую же судьбу и 
ети слово гортензия: этот цветок, как считается, назван 


ла ео а укенкн Гортензин Лепот, которая привё 
ов Е У из Индии. А вот история возникновения 

воргин (его носит крупное садовое травяй 
ученым более детально в хркими соцветиями) извейй 
ли в конце ХУП верно в Старый Свет георгины пой 
из Мексики. Причем их’. 789 году, они были привез 
НОЙ красоты, а как К вывозили не как цветы необн 

0 употребления со съедобным корнем, 

м вп Мё 
рыт ШВедским б 


али 2веденный русским академӣ 


ёёеоргином. Слово А 
анпе о 86 сорта и полностью выт 
ние далия. 


І 
е редметы, явления полун 
базна х имен реально существова и 
и, когда основой таки 
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= р 
5 ш б 
РЕ 


зер 
име 
эры 
КО р 
нам 
тори 
неер 
оф 
од 
Весь» 
- Стр; 
9 
пазы 
Фран 
оно т 
Ноц во 
Ругот 
Темно: 
в 
ан, ВІ 


персонажей _ 
это цветка 
я “сим Е 


В Л 
Чу красивого юно- 

н м Ц М бота Аполлона 

Е З МЯ спо : 

| В мы | нятий, когда Аполлон обучал, Гиацинта ме РТИВНЫХ За 
Роб соста Чи, № ол сделал так, что брошенный Аполлоноу нию диска 
Юдер м ана в Ц толову юноши и убил его. По этому п 1 диск попал в 
Ао Вот Лизь м падина был выращен Аполлоном из Баана, цветок 
Велос коль Более известен другой миф — о На Гнацинта. 
Чаверник, Е К В свое лицо, отраженное в воде вето се 
т у ийся нежной 2 ас = ИСС, ОТ- 

Долж № пичающийся нежной красотой, Действительно ка 2 


К ) 
Рупныму 0 №, склоняет на бок свою головку и смотрит желт 
у желтым глаз- 
Менование а ТА Читателям достаточно хорошо 
Ця, СКОГО слова царь: в прямом с 

агноля, Жившет в свалке истории. Но Е пераа значении оно давно на 
ез ИЗ Восточной Ао царь зверей) это слово Е. (например, 
0 о › ВКЛЮЧе водные 
УМИ красными ета - лор активно живет в языке. Оно, как 1 а. 
орое впоследствии кӣ е пре — «древнеримский император», Е и 
ние, что такую Же0)Ш) змени Гая 1 ар ару оао империи», восходит к 
ДИТИ эры бы и заря, который в 44 году до нашей 

ут цветок, как а е а провозглашен пожизненным иет А Одна- 

зин летот, Д ли неспециалисты з ? 

тен 50300 Пам слово ы знают, что привычное всем 
и. А ВОТ истор ое Орического 97 также восходит к имени реального ис- 
СИТ крупное ви] сравнимо а и политического деятеля (разумеется, 
(0) соцв Го шего масштаба и значения). Речь идет 
0 Фран Е с Д 

яркими, Сет ком министре ХУ века Эу де Силуэте, 
Стары 687 Я весьу рижском журнале на него была нарисована 


известна судьба рус- 


89 году и ри Оры. з2р0умная карикатура в виде теневого профиля. 
| 17 ИЛИ не (и Й тетра по ЗЫК и наблюдательные парижане узнали ми» 
ыв03 си "азывать Стали с тех пор — а за ними и все французы — — 
ения Аў И узето сое теневое изображение суди Г. Е 
И 0 и Но т, слово силуэт попало в русский язык» где 
ТЬ В рт КО. ето употребляется в нескольких значениях: Хода 
СИМ ИТ? 1угого цв контурное изображение чего-нибудь ла 
да^ по ета», «очертания чего-нибудь, видпеющ 
ёе ный Ну 2 В тумане», «то же, что контур». 
А ей ре Русский граф Строганов, большой, 
Е 7 в ‘употребление популярное ныне блюдо 
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яса в.соусе. Не ведая, не гадая 0 
е 


ких кусочков М 
— самым увековечил о себе память в... названии б 
” ОлЮда 


’ строганов! 
Благодаря процессу перехода личных имен в 
тельные слова лексика нашего языка обогащает н, 
но и то, что такие слова, как правило, имей 
НЫЙ лингво-историческии, этнографический. он 
мо, такое явление будет происходить и в бя 


арица | 
7 аж. 
т 
Види. 
м, ДЕ. 


„-Обществом каких насеко! ых вы изволили 
наслаждаться у себя на родине ?- спросил Комар. 


-Я вовсе не наслажда, іх обществом, — 
объяснила Алиса. -Я их ужасно боюсь... 
особенно тех, что покрупнее, Зато я помню, 

как их зовут. 

-Они, конечно, откликаются если их позвать ?- 


небрежно заметил Комар. 
-Я не знала, что они умеют... откликаться. 
-Зачём же им имена, - возразил Комар, -если 
они на них не откликаются? 
-Насекомым. конечно, незачем, - сказала Алиса, - 
НО наверно, так удобнее людям. Ведь это люди 
ИХ так Назвали. А для чего вообще нужны имена?“ 


Л.Кэрролл, Алиса в Зазеркалье. 


эс... А название этой песни.., Оно называется 

Нельзя ли Павиана....“. 

^ ВОТ как? Неужто так называется песня? 
Лиса, делая вид, что это ее заинтересовало. 

ра нет! Вы не понимаете !- раздраженно ответил 
“Царь.-Это се название так называется. Я 
ама она называется „Однажды лысому ежу... 

Ага) Значи т, я должна была сказать: „Это и 

сть Название песни ?“-исправилась Алиса. 

б 4 нет же! Это она так называется. А название 
Сени - „За Дикого кота“. Но это только название. 


2 Тақ Хакая же это песня?- спросила совершенно 
Шарашенная Алиса“, 


Л,Кэрролл, Алиса в Зазеркалье, 


спросила 


ЗВЕЗДНОЕ СИТО 


слова поэта, можно сказать: 


известные и 
значит, это кому-нибудь, 


называют 


Перефразируя 
«Если звезды 
нужно?» для названий этих небесных объек. 


В языкознании о. ЁЗ 
тов обычно используют ва термина КОСМОНиМЫ | 


астронимы Под космонимами принято понимать собо, 
Не имена зоны космического пространства == тала 


тики, созвездия, например Большое „Магелланово 107 
лако, Большая Медведица, Млечный Путь, созвезда 
Девы и т. п. В отличие от них астронимами принято ©» 
тать наименования отдельных иебесных тел — 3863 
планет, комет, астероидов, например Солнце, Луна, Зем. 
ля, Меркурий, Полярная звезда, Венера, Вега, Эрос к 
мета Энке ит. п. 

Қосмические объекты, небесные тела получали 680 
имена пе только с развитием астрономии и тем бола 
космонавтики. Многие из астронимов и космонимов 68% 
происхождение ведут из глубины ‹алеких СТОЛЕТИЙ й 
даже тысячелетий. Наши г ревни‹ предки определяли 
положению небесных светил время года и суток, ориё 
реррзалирь В Ах, морях, пустынях и лесах, Га 8 
Ы ЧИ о будущем, И при этом давали им имена В 
ответствии со своим восприятием неба. Известно» 


вот па 1С0Здал бога по своему образу и подобию 
щами едки и небеса заселили привычными ЖИ 
пия ракетама, иными существами и Т. Д ак 
характерную чех Объектов убедительно подтвер 

Чается в том торт ‚всех имен собственных. Она Зее 
веком, нолон, каждое название дано объекту р 
Только (а т 16СКИм Ооществом и характеризу Ва 
НДА н пе столько) сам объект, НО № 


еу те : 
"У имя, Все звезды, планеты, с03834 
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о образному выраже. 
одного из советских исследователей, охотничьи пле 


увидели в космосе охотника и диких ЖИВОТНЫХ, 
и водческне народы населнли небо табунамн коней. 
ск0 


Гал 
© 
и 227 
(22) 
і 
1 
о 


08 Примеров этому можно привести великое множество, 
х акой... 
пота мем хотя бы такой... 
7 Ч 2 зон ТЕ $ С } ^ 
“ани, мо Ио это над головой? Семь ярких звезд, как бы не- 
4" М бежно приколотых певидимой рукой к сизо-черному 
и в архату неба. Это Большая Медведица, родители пока- 
Д Ий Хх | вали нам ее ковш еще в далеком детстве. У римлян 
о термина Кац для этого созвездия помимо названня Большая Медве- 
р Н ято Оор дица бытовали еще два наиме 


‘ования: Повозка и Се. 
еск Пони, мерка; в этих ярких звездах римляне 

Ого Про Трава ков, молотящих хлеб, идя по 
з ателлань В озания, Ор ованные по 
а, Лечный Пт в Исчезли в ряде мест и до 


НИХ астроннмами тр» ах Нижнего Заволжья л 


видели семь бы- 
кругу. Любопытно, что 

гакому принципу, не 
ашего времени. Так, в тово- 
Большой Медведицы живо 


б название Телега, а на Украине — 303. Это созвездие по- 
ІЬНЫХ небесных м Пазному было воспринято ра ными народами: тувинцы 
например Соле Й пазвали его Чеди-хаан («семь царей»), эскимосы = 


везда, Венера, Вега, Тунг-тувахляк («большой дикий олень»), мордва-эрзя — 


Токш-кече («большой ковш») и т. д. «Семь разбойни- 
тела пол" №8» (Жеты каракшы) гакое имя носит это созвездие 
небесные ни У Казахов, По ст аринному народному поверью, звезды 


ием астроно оа Ч Иа Самом деле — души семи воров, семи разбойни- 
ОНИМ ВИ 08, Днем они воровали, а ночами каялись в грехах. За 
‚стр ае Й Это после смерти они были обращены в семь звезд. Дру- 
глубина едо І Казахская легенда говорит о том, что небо 
евние ода" кор; На котором пасутся два коня: Ак бозат («Белы 
др емя Г о) н ок боз ат («Серый конь»). Это две самые яр: 
ИЛ Вр стын! у © Звезды в созвездни Малой Медведицы, для хоба 
)ЯХ, ПУ ави! делом В казахском языке не существует СОА 
этом 16 ня зелый Конь н Серый Конь спутаны вере 
тией р мо Которой привязан к другой звезде = Томар е 
гри? обр ЗВез ТЬ «Железный кол» (мы знаем ее как вич: 
оему Же У) сю ночь за Белым и Серым хана " 
В Л подна каракшы — Семь разбойников, , которые ҸӘ 
га “воть, Кони, привязанные к железному колу 
ми ся кау е Него, конокрады их преследуют, н так п08т 


Ую ночь. При случае вемотритесь вин 
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звездное небо, найдите Большую и Малую Медведиц 


перед вами ‘оживет старинная казахская легенда, "и 


Разные названия Большой Медведицы распростран 
ны у русских, причем зачастую это обусловлено теогра, 
фическим фактором. Так, на севере России ее именует 
Лосем или Сохатым. Часто именуют его Ковшоџу ЛИ 
Большим Ковшом. Действительно, похоже! Но особенно 
распространены названия Большой Медведицы, указы. 
вающие на ‘ассоциации с повозкой: Воз, Возило, Телега 
Повозка, Арба, Колымага, Колесница. т 

Нередко приходится слышать сомнения: нө почему же 
существует название Большая ‘Медведица? При 80у 
воображении в этом созвездии очень трудно увидеть 
очертания известного лесного зверя. Действительно, это 
так: в созвездии сеичас можно увидеть скорее черпак 
или кастрюлю с ручкой. Не зря появились и шутливые 
стихи по этому поводу: А | 

Две медведицы смеются: 


— Эти звезды нас надули! 
Нашим именем зовутся, 


А похожи на кастрюли А 
Необычную и смелую гипотезу, объясняющую несо- 
ответствие названия Большой Медведицы расположе- 


нию, звезд, рисунку созвездия, выдвинул украинский уче 
ный доктор филологических наук Ю. А. Карпенко. Оп 
считает (и не без оснований), что имя Медведица 0: 
ществует по, крайней мере 100 тысяч лет, а в тот период 
расположение ярких звезд созвездия определенно, могло 
вызвать ассоцнацию с фигурой медведя. Исследования 
астрономов показывают, что конфигурация семи ярких 
звезд Большой Медведицы с течением веков несколько 
изменилась, поскольку каждая из них имеет собственное 
разнонаправленное движение. 100 тысяч лет назад 910 
созвездие, по всей вероятности, могло иметь следующи! 


вид (по Ю. А. Карпенко): А 


у 


ются: 
чадулн| 
УТСЯ, 
Оли, 


гипотезу, объясняя 
„шой Медведицы № 
дия, выдвинул 8 


нх наук и М8? 


ний), 370 М 


Яд — Альциона. Заглянув в мифологический или энци- 
„Клопедический словарь, легко узнать и о том, что Плея- 


езд создавали рисунок медведя, а седьмая. 


В бы заставл 
Ш) аан Е яла зверя поднять -мор- 
(би влекая его. Если. предположить, продолжает 


АУ дк Карленко, что зверь этот — медведь, тохестествен- 
‘было думать, что Вие тред он на медвежонка; может 
0 именно это об ьясняет тот факт, что созвездие ста- 

ся Медведицеи, а не медведем. Но эта гипотеза 

ересна не только для науки об именах собственных, . 
НИТ для языкознания в целом, Ведь если данная версия 
а аведлива, то, следовательно, 100 тысяч лет назад лю- 
ре могли разговаривать, называть, а в их языке 
существовало и обозначение медведя (20 или 50-тысяч 
пет назад созвездие имело уже иную конфигурацию; 
схожесть его.с медведем была уже утрачена). Этот ВЫ- 
вод обладает несомненной важностью, поскольку. віспо- 
рах ученых о времени возникновения языка: наблюдает- 
ся серьезное расхождение точек зрения. 

Космонимы, астронимы — бесценные крупицы знания 
для этнографов, историков, лингвистов. Сейчас благода- 
ря школе, печати, радио, телевидению: в. нашу: жизнь ак- 
ТИВНО входят те названия космических объектов, кото- 
рые приняты в науке. Порой уже трудно встретить лю- 
дей, которые приведут иные — каждый для. своего язы- 
ка— названия для того или иного созвездия, планеты. 
Так, например, из учебника астрономии школьник мо- 
жет узнать, что Плеяды — это рассеянное звездное 
Скопление в созвездии Тельца, самая яркая звезда Пле- 


Дами в греческой мифологии называют семь дочерей 
ана Атланта, превращенных Зевсом в звездное скоп- 
ление, чтобы спасти их от преследований Ориона (не 
УДем вдаваться в подробности этого’ мифа). Но Плея- 
ДЫ название официальное, утвердившееся в аа 
Знаете ли вы, что русские называли его Бабами, ы. 
Хами, Поповой Семьей, Утичьим Гнездом, Вос й, 
Рещеткой, Решетом, Стожарами (от слова ого 
ууда, куча» или «шест, воткнутый в середину ст о 


І чигои, (0 — у) еняю- 
Й лотило замен 
и Ки ү ( т слова кичига «мо 7 4 


и 

т Цеп» или «валек») и т. п. ще башна ваце 
Рийцев Плеяды — это Звездное Сито, аА 
иі 


Й й оробьев. 
© известно как Пчелиный Рой, Семь Вор 
сок может быть очень длинным. р 
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я 


ние — прогрессивный процесс. В наш век нельзя 
тись без единой и общеупотребительной системы наз 
ний космических объектов. Но одновременно нер 


> Конечно, овладение научной терминологией, Е 


вя До, 
пустить, чтобы медленно и безвозвратно погиба так 


ценный источник для исследования культуры, истори 
языка народов, какой представляют собой Народные За 
звания (звезд, планет, созвездий. Их нужно Собирать 
изучать, и гораздо активнее, чем это делалось до насто 
щего времени. 

Млечный Путь — такое название имеет Пересекаю, 
щая небо неярко светящаяся полоса, Она представляет 
собой огромное количество звезд (их трудно Различить 
визуально), концентрирующихся вблизи основной плос, 
кости Галактики. Близ этой плоскости расположено 
Солнце, поэтому большинство звезд Галактики проеци- 
руется на небесную сферу в пределах узкой полосы = 
Млечного Пути. Под какими именами он только н 
встречается в языках народов нашей страны = Батые 
ва Дорога, Моисеева Дорога, Шлях До Киева, Дорога 
В Иерусалим, Лыжный След, Серебряная Река, Дорога 
Душ, Путь Вора Соломы, Спина Бога, Песчаная Река, 
Молочная Река, Небесная Трещина, Пыльная Река, До- 
рога Овец, Мышиные Тронки и великое множество 
других. 

Исследования этих имен собственных зачастую мот 
привести к любопытным выводам не только лингвис 
тического, но и историко-этнографического характера, 
Установлено, что в Поволжье названия Млечного Пути 
У народов-соседей очень схожи по смыслу. Если пере 
вести на русский язык этот космоним с татарского, баш 
кирского, чувашского языков, то он будет звучать ка 
Путь Диких Гусей. У пародов Поволжья, говорящих № 
языках угро-финской семьи, значение названия Млечно 
го Пути будет почти таким же; мордва, марийцы, у 
мурты называют его Журавлиным Путем или 
Птиц. Е К 

Эта общиость мотивировки названия в 0с060№ ой 
яснении не нуждается, поскольку тюркоязычные Нар 
и Финно-угры Поволжья живут в тесном соседстве аа 
ноо веков. Однако гораздо сложнее объяснить, па 
о Е — Это «дорога птиц» для большой 08 
Фически | НС ОДОВ, удаленных друг ота это 
, торические судьбы которых (как 


4 "е 
Як, но А 
бо Дир 0 О 


А 
ку чуу 
М Э}, Х уі 
Ў Е 


Ц 


Пе 
Трещина, Пыльмя Ра 
`ропки н. велике ии 


4 ( ЛА 
твенных 320072 
со0с толи 


В раньше) практически не пересекались: 
Иотянь-Шаня до финнов Прибалтики. 
30 тот же смысл содержите 
ин И т Я в назван 
Од кого объекта у эстонцев, Финнов чЯхеэтого 


от кирги- 


мичес р 5 аа „коми 
КО пров (ло ХУГ века); с другой стороны, и о 
Евы, казахи, каракалпаки видят во Млечном Пути 
К 


«дорогу птиц» — диких гусей, а то и просто 
уточнения. чага 

Вряд ли это можно объяснить слу 
следние полторы тысячи лет не существовало таких эт. 
нических связей, которые привели бы к возникновению 
одинаковых по значению наименований, к примеру у эс- 
тонцев и киргизов. Вероятно, это произошло в более 
древние времена. По словам В. Д, Никонова, факт со- 
впадения названий указывает на то, что предки тюрок 
н предки финно-угров либо связаны родством (возмож- 
но, даже общим происхождением), либо находились в 
длительном теспейшем контакте, то есть жили рядом 
(эта гипотеза уже ранее существовала у историков). 
Независимо от того, было это единство генетическим 
или контактным, его можно считать очень давним. Вот 
какие любопытные сведения можем мы получить, ана- 
лизируя народные космонимы И астронимы. 

Жизнь и наука не стоят на месте. После историче- 
ого полета Юрия Гагарина, открывшего людям Земли 
дорогу в космос, космонавтика начала развиваться бур- 
ными темпами. Продолжается и изучение космоса с по 
Верхности нашей планеты. Мощные радиотелескопы по- 
роляют ученым проникать все дальше и дальше в глубь 

селенной, помогают открывать новые космические объ- 
екты. 

Каждый из таких объектов разумеется, должен по- 
Лучить собственное имя. Я 

ё будем «ходить» далеко в космос. Возькаю нава 
честве примера наименования так называемых азуме- 
вланет, Под малыми планетами астрономы подр до 
807 тела Солнечной системы Диаме Ж. ма- 

Нмерно тысячи километров. Орбиты Т. и Юпн- 
и планет находятся меда оруса Паллада, Ве- 
аа, амне известные ир Б, Икар. Список назва» 
ни Юнона, Эрот, Амур, РД часчитывается в каталоге 
выр ЛЫх планет; котор лым рядом новых, открытых 
Е е 2200, пополнился це астрономами, В 19 
9следние годы советскими 
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птиц, без 


чайностью. Но по- 


ный планетный центр” утвердил с. | 
д Меғлународный пла повых плапет, предложе е 
сними учеными. Эти астронимы весьма разн обр 
ны. Одни планеты названы в чести сс респуби 
и городов: Белоруссия, азаа ОК еп 
град, Магнитка. Появились и Такт еты, кақ Е 
на, Шятилетка. Другие планеты названы в честь ВЫДа | 


а уа Евай 


„’УДаю- 
щихся людей: Надежда — в честь Н. К. Крупской, Уль 


нов —в память об Александре Ульянове, Жуков. 
честь выдающегося советского военачальника Ма Шала 
Советского Союза Г. К. Жукова. Одна из малых плане) 
носит имя академика Л. Ландау, другая названа в честь 
писательницы, Героя Социалистического Труда М. С. Ша. 
гинян — Мариэтта. Очень символично, что есть теперь > 
на нашем небе и малая планета Таня. Это имя присвоў 
но ей в память о Тане Савичевой — ленинградской 
школьнице, авторе известного блокадного дневника, ко. 
торый не может не тронуть душу любого человека... 


м м — > 


Е А = 1 


СКОЛЬКО ИМЕН У ВЕНЕРЫ? 


Люди еще во времена глубокой древности обратили вн 
мание на то, что на небосводе есть такая группа объек: 
тов, которые изменяют свое положение относительно 
других светил. Ю. А. Карпенко лишет, что’ неслучайно 
греки назвали эти объекты 1етами. Слово’ планет 
образовано от греческого ‚ла, имевшего значение 
«блуждать». Со временем прилагательное «блуждаю- 
щий» превратилось в существительное, которое греки 
стали употреблять в значении «путешественник, стра! 
ник, бродяга». Поначалу его использовали только тогда, | 
когда речь шла о путешествующих людях. Шланетй 10 
например, называли известного царя Эдипа, котором 
пришлось немало постранствовать по свету. Ну а код 
на небе были обнаружены И «путешествующие звезды» А. 
их тоже стали называть планетами. 


ИЛ 


глат 


Ое Е чоша че ыы о ч 


ве 

Это слово восточные славяне знали уже в ХЖ 80 Рс 
Но на Руси обычно его употребляли в переводе. В Р ф: 
СХ памятниках письменности мы находим та р. МЕ 
воды греческого слова планетэс, как «переходная ЗВ Ту 


Да», «блуждаю 


щая, бродячая звезда». 
аши Д 
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ЕН У ВЕНЕРЫ 


А 


кой древност обр 
эде есть такая руй 
ое положение ТО 


тенко пишет т 
и б 
ланетам 
 ПЛе менше М 


ое 54 
ель И 


ГЛ а гола, 


План 
3 


то М 


РНЫХ приспособлений — невоо 
‹ быть совсем точным, то нуз 


руженным глазом Ее: 
КНӨ сказать, что древ- 
носили также Луну и 
вестных им планет бы- 


дил 
И” е числу планет ошибочно от 
и це, и поэтому. общее число из 


емь: 
Венера — самая яркая из всех планет. Раньше всех 
а блистающая точка появляется вечером на небе. 
Однако ночью она скрывается за горизонтом, и мы ее 
не видим. Вновь зажигается Венера на небосводе лишь 
утром, до восхода Солнца. 
То название планеты, которое сейчас мы чаще всего 
употребляем — читаем, пишем, произносим, очень древ- 
нее. Но, оказывается, были времена, когда Венера не 
называлась Венерой. Детально изучивший проблему док- 
тор филологических наук, профессор Ю. А. Карпенко так 
отвечает на этот вопрос. 
Еще в УІ веке до нашей эры, во времена, когда жил 
п творил Пифагор, Венера называлась иначе, У: нее бы- 
ло сразу два имени: Фосфор и Эосфор — «несущий свет» 
и «несущий утро» (так 
Геспер — «вечер» (так называли Венеру вечернюю, кото- 
рая исчезает на ночь 
первому пришла мысль о том, что это одна и та же пла- 
нета, а не две разные, как было принято, считать. Так 
Что поначалу название планеты было совсем не «боже- 
Ственным», и возникло оно, как мы видим, из представ- 
Лений об огне и: свете. Только гораздо, позднее, по про- 
Шествии длительного периода времени и развития нау- 
КИ люди поняли, что свет планет = это отраженный свет 
олнца, а сами планеты — темные тела. 
Е. авилоняне за 20 веков до нашей эры всем извест- 
Тогда пяти планетам, в том числе и Венере, дали 
Имена своих богов. Обширные и глубокие познания ва- 
ЗИЛОНЯН в области астрономии произвели весьма боль- 
08 впечатление на греков, особенно после походов 
ёксандра Македонского. Впечатление было нат 
ЯКО, что греки вслед за вавилонскими жрецами аа 
Рономами начали называть планеты именами о - на 
миф Рейские «огненные» нар былина в 
Ју „логические, божественные. Ари ейские названия 
еке до нашей эры, знал пифагор, новые: 
“Т и параллельно с ними привел же убедились, 
и т. д. К этому времени пресы НЕО, а есть 
, Что нет двух Венер, двух разны | 
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Л 
Ве 


еве 


ую не видно среди ночи. Поэтому И ато | я 
на, гиц Аристотель упоминают уже только одно й я 
е этой планеты, также божественного характера © 
ита. 4 р 
ое человеческое любопытство подсказыв е Е 
вопрос: а почему же именно и: назвали н 
ппанету? Вероятно, потому, что Зенера — самая ярка Н 
планета Солнечной системы и одна из самых красивых Н 
А Афродита в древнегреческой мифологии была боги. я 
ней любви и олицетворяла женскую красоту. Профеве н 
Ю. А. Карпенко считает, что вечерняя и утренняя введя Н 
Венера получила имя богини любви Афродиты по той же | Е 
логике, по какой Луну называют солнцем влюбленных | Й 
Современное же свое название (мы имеем в видуос | 
щепринятое, а не народное, диалектное) планета Венера Н 
получила от древних римлян, хотя истоки их собствен. 
ных астрономических представлений находились на вос 8 
токе, главным образом в Греции, оттуда же в Древний А 
Рим пришли и названия планет. Но поскольку верхов» Е 
ные божества Древнего а были отождествлены с 4 
греческими, то соответств названия планет также Н 
изменились. Зевс в Риме атился в Юпитера, 607 М 
войны Арей (или Арес) в / ‚ ну а Афродита? Афро : 
дита стала Венерой — богиней красоты, плодородия й ф 
супружеской любви. Интересно, что и в Древнем Риме Е 
сохранялось старое раздвоенное восприятие планеты Ве- се 
нера как вечерней и утренней звезды. Римляне и 34608 Е 


придерживались соответствия греческому образцу: в& К: 
} 
чернюю Венеру они называли Веспер (что в перевод 


значит «вечер» и «вечерняя звезда»), а утреннюю, По 3 
' являющуюся па небе до восхода солнца, они называй то 
Люцифер (это переводится как «несущий свет» и «8 
ренняя звезда»). Кстати говоря, не падо путать это И ву 
звание с именем сатаны: дьяволом Люцифер стай зна“ за: 
чительно позже, уже в христианской религии И 66 мн" Пс 
фах. - ли! 
Я уже говорил, что большинство современных Юе чу! 
знает те названия планет, которые приняты В №8 р зна 
Однако, сохраняется много и народных названий, / на 
гда вызывающих интерес и любопытство. Ведь к 
самом деле интересно бывает узнать, как те же 3% таб 
те же планеты, которые мы давно знаем под привы\ Мо: 


Л име 
Аля нас именами, называют люди, говорящие на а 
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0 

Названия 
`Вратился в 
са, ну а Афрод 


Пла 


‚И красоты, пло 
10, Что И В Дрен 


ое восприятие п 


Юли 


486 


’ звезды, Рамия 


00 
еческому 
Ір (ов 


= 


Тается 


М 


чем другим пла- 
Звездой, Вечер- 
просто Вечер- 
не на основ. 
ера видна на 


ают ее Вечор- 
1ли Вечеркой. 
сит имя Энер 
так же пере- 
которое бытует у 


Как мы знаем, при возникновень 
званий, наименований 
играют разного рода 


ти разных имен, на- 
зачастую весьма большую роль 
ассоциации. Названия Венеры — 
не исключение. Вспомните, что вечерняя Венера может 
появляться рядом с Луной. Теперь не удивительно, Что В 
Польше ее иногда называют Слугой Месяца, Подругой 
Месяца, а в некоторых странах Африки даже Женой 
Месяца. Ну а если обратиться к привычному русскому 
фольклору? Здесь нас тоже ждет небольшое открытие: 
80 многих сказках и легендах упоминается красавица, 
которая была сестрой Месяца и Солнца. Ведь именно 
ее, эту красавицу, то есть планету Венера, и ОЕ 
хитроумный и ловкий Иванушка из «Конька-Гор уе 
аким-то образом, по мнению Ю. А. Карпенко, Е. 
народными представлениями о планете Венера х И 
красавица — уже из пушкинской сказки, та самая у 
Торой «во лбу звезда горит». ано а 
0 вот совсем уже другие асс Ц лана 
Ву того имени, которым вечернюю и Кай 
Ово кем тан сильнее, уси- 
вау? Зимой О и. климате), н 
ЛиВается (особенно при континента, нировалось в С0- 
1Увство усиливавшегося холода аа в это время 
знании казахов именно с ярко: оа в усилении моро- 
а Небе звездой, хотя, разумеется, он 


абсолютно не повинна. званий, причем счих 
ть у Венеры ряд «звериных» на вечерней планете 

› что они также относят Волчья 3863 
Оно вспомнить русское ее на 
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? исленные ‘ее р. 
ВЯ атеюе а валар ач имена, 
бытующие у поляков, котор везда“ ито ПР 
дятся как Волчья звезда, Заячья з Пд. Назва, 
пия такого рода человек давал, видимо, потому, Что 
именно» вечерняя Венера светит зверям после Захода 
их утренней Венеры нам известно Уже До: 
статочно много. И все же далеко не все. Практически 
у всех славянских народов названия этой планеты (ве 
утреннего, если можно так выразиться, варианта) свя. 
заны со словами утро, заря ит. д. Русские называют ев 
Утренней звездой, Утреницей, Утренней зарей. Част 
встречаются и такие ее русские имена, как Зарянка, За 
ряница. Такие же красивые и поэтичные пазвания утрен. 
НЯЯ Венера носит у сербов и хорватов — Зорняча, у сло: 
вен — Шораница, у поляков — Ютженка. 

Но ее называют не только «утренней», но и «предве 
щающей день» или «несущей день». В старых русских 
памятниках письменности было найдено такое название 


утренней Венеры, которое звучит как Денница. Между 
прочим, и сейчас кое-где в Югославии, указывает 
Ю. А. Карпенко, утреннюю звезду называют Даница з 
именно в этом значении: «несущая день». 

Конечно же, не только сла! те обратили внимание 
на то, что Венера видна утром. Если спросить эстонца 
как он называет утреннюю Венеру, ответ будет — Кой 


Дутяхт, то есть Звезда утренней зари. Эти «утренние» 
ассоциации у некоторых народов оказываются порой и 
более специализированными. У многих тюркоязычных 


народов утренняя Венера — это Пастушья звезда. Так 
например, на русский язык переводится Чобан йылди 
ЗЫ — имя, которое утренней Венере дали туркмены’ 
Ведь именно с появлением на небосклоне" этой звезды 
пастухи выводят скот на пастбища... 
Гораздо меньше известно таких названий Венеры, 
которые объединяют утренний и вечерний ее «варианты» 
Арабы называют Венеру Зухра. Это слово мож 
перевести как «блестящая». Действительно, Вее 
ТИЛО на нашем небе после Солнца й ои 
рабским названием оте 
ы, которое ей дали яв 10 
› ТО есть Огненная звезда. Хотя не СК 
Имя может указывать не только 
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=) 
© 
= 


ЗВезду назы 
сущая день», 


славяне обрат 


Венеру, ответ‘) 


енней зари, 9 Я ых (или оке — как исключение — О кличках диких 
“ов ОКазыВа тных, содержащихся постоянно в неволе, например 
родов их № В зоопарке, в цирке, в научных лабораториях). Человек 
у мно” ЙИ "© Может оставить животное безымянным, если в силу 
и Пастуг цій каких-то объективных причин (случая или необхо 
- ЭТ од о и) оно становится объектом его пристала оша 
перев "а дай їе 20ЯННОгО внимания. В самом деле о со 
7. Венер 2 не" и ЗЫМянную полудикую лошадь из тысячно и 
ей 6000 я д.аковоЙ лошадью, победы и поражения код коа 
на . ТИ ают любители спорта и комментаторы, а е о 
киша: ШОИ я и Физические показатели указываются Ва 
ЛО ХЕИ никах гс ей постоянно и внимат 
м ак НЙ и ‚› СТатьях, буклетах и с не! лЗ 
10 Д сч 0 ў, 200тают тренеры, жокеи, а ое 
ЧИ Ва ИА обственного имени никто давать ней птице, Но ло- 
й ухо ь Шинству овец, свиней, оО получит, 
у 9746 В ОИ про Скаковая при рождении имя я фищиально н при 
ДЕ ИА Мб оно будет зарегистрировано 
гё Н 


ко!) на яркость Венеры 

а в момент заката. 
т разделения на утреннюю и 

водном русском. названии Венеры 
сше езда. Это слово встречает 
Й рр ИСНЫХ памятниках. Заф 
рук и известный собиратель диалектных 
"Толкового словаря живого великорус 

И. Даль. Название это загадочно. 
куют его значение, разные гипоте 
тельно его происхождения 
одной старинной рукописи на 
(ХУ век) есть фраза, которая, по оценке /<0), Карпен- 
ко, помогает нам понять смысл имени Чигирь-звезда Там 
говорится: «Чигирь бо звезда именовашеся сирским язы. 
КОМ». Слово сирский в рукописи значит «сирийский», то 
есть арабский. А по-арабски, как мы уже сказали Венера 
называется Зухра. Именно это название, пройдя через не 
сколько других языков, попало в русский в таком виде 
ито его трудно узнать — Чигирь... . 

Так сколько же имен у Венеры? 


7 Сколько на Общий ВИД. го 
ерни у 
ече (0700) звезд И 


ГИ 
ся в некото 
Риксировал его в 


кую тему 


Вак 


Ро 


ДЕНЬ ДЕНИЯ ДЖУЛЬБАРСА 
Ученые называют кли 


Іки животных зоонимами. Разуме- 
ется, речь может ИД 


ги лишь о кличках домашних ЖиИ- 
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Ы 


Е; 


этом будет образовано по особым правилам (клич 


шадям даются обычно главными зоотехниками кон т 
ов). Уд 
Е вам не доводилось слышать об этих правд, ос! 
попробуйте сами составить о них представление о т 
пользовавшись примерами, которые я приведу, Жер Си 
бец — победитель Кубка СССР 1981 года — имеет е в Н 
ку Гепатит. Мать его была Гардиной, отец Перилоу Е 
Гепатит... Его кличка не случайна с точки зрения о ДИ 
венного состава. Уже заметили? Да, верно: Кличка д ‚ ван 
шади, например чистокровной верховой породы, должна ы 


начинаться как правило с той же буквы, что И КЛИЧКА ені 
ее матери (иногда отца), и содержать первую бук 2 


клички отца (матери). Поэтому жеребенок, рожденный и 
от Гардины и Перила, должен был получить имя, ка. зр . 
чинающееся на букву Г и содержащее букву Ш; так воз. ее 
никла кличка Гепатит. Это — традиция. к 
На Смоленской госконюшне известна русская рыси. Кий 
стая по кличке Лакомка. Ее родителями были Люба. дист 
ная и Камешек. Когда Лакомка начала сама приносить стве! 
жеребят, то они получили имена, начинающиеся на бук Байк 
ву Л. Отцом троих жеребят стал Нагиб, поэтому пи Юпи 
были присвоены такие клички: Лиана, Лунная, Ла: К 
зурный. добр: 
На Мордовском конном заводе есть кобыла Редкость, мей. 
родителями которой были Ребус и Еловая. Детьми са: мощи 
мой Редкости были: Рябина от Буревестника, Ру / не ух 
от Миномета, Розмари от Паруса, Рамзай от М ОСНОВ: 
номета. Харак 
А вот еще одна лошадиная «генеалогия», на этот р ное: ву 
пример взят из практики Мордовской госконюшни. Р? Отеюл 
дителями высокопородистой кобылы по кличке Ревноет лые, [ 
были жеребец Ребус и кобыла Вершина (которые, Слов-н 
свою очередь были рождены соответственно от РУМ Вря 


ности | Лех 
и Ревекки, Рокота и Ворчуньи). Детьми Реви а лей М‹ 


Я зезед 
стали: Ракета от Валета, Ровня от Бостона, И Долж; 


от Лебарда, Рио-Рита от Миномета, Рассада сод 
Омуля. Во цо, К 
Сам же выбор клички жеребенку произволей ив ой... 
зоотехник затрудняется подобрать нужное по педи" КУ г. 
букв слово, если под рукой у него нет Энцикл б к ра; 
СКОГО словаря или же и словарь бессилен, то а заһ 9970 
приходит фантазия. Правда, в большинстве Слу мы дале 


КИМ образом подобранные имена не очень би“ > 
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наду 


у КЛИСТК 


061” тошадей традицион: 
ДИ о существующих вн 
но 


Нитка, Пистолет, Табу 

и растений, рыб, живо 
Е В тие Барс, Нер 
к Бур которые обозначают 
а Идеал, Кульминация, 
В ще одна группа, ее 
я грамматики это прил 
оя клички называют 
Е характера ‚лошади, 
Дикая, Достойная, | овная, 
кий. В качестве производя! 
дистых лошадей исполь 


реаль 
особе 


ЦІ 


5 м это топонимы и личные имена: 
ственные, в основном это Д 
ТН Байкал, Каспий, Саха доп Сингапур, Чарли, 
} питер, Юнона, Из: А та. 
Пан Е имели т и крестьянские лошади — 
0 » добрые и верные пом. цники десятков тысяч аз са 
ЧОМ Заводе есть койд я. П /мывали их наши предки, разумеется, без по 
Стр нв: Л не и читать-то 
ыли Ребуси Блоа Де Мощи энциклопеди: кого словаря басш атда 
Рябина ОТ Бурен не умели!). В русской деревне не о г а 
0 для клички жеребенка ау лово, 
са, ПИШ основы для КЛИЧКИ керебен 1081 о 
н от Паруса Характеризовало его внешний вид. Как правил А 0 
ий ? о том обращалось на масть Е 8 
12” 10е внимание при 9 а Оаза 
Я «генелл0 СЯ тоюда многочисленные Буланкн, И 1 а о" 
адина овской му Ле, Гнедки, Воронки... Сейчас, В эле м 
( Морд он". ‘лов-названий лошадиных мастей уж отно 
Е ЫЛЫ й б словаря большин 
Й коб ий Вряд, ли оез помощи се; о. 
29 Ла К, ие может определить, ато е Сивка — темно» 
| кобы соотв ў, Должна быть темно-красной, по Е2 еи кид 
У й Я Л: й — светло-же) 0 ‹елтиз- 
‹дены р): ри СИзой, по кличке Буланый свело 
К Вор, и А 0 примеру, Савраска = а 
Н ої НОЙ... С ) 
ОВ ом | С начале 
та, Р Ми! В своих воспоминаниях «В на КЕС. . 
Т б" Рассказывает: " конь, которо А 
Г ГИД Й вистый К как ж 
| то б лодой норох ца, так % 
| ск ти А ЫЛ молод поряжение от 
еб ИР мода предоставил в рас 
4 жед и И ы Далеко от города. 
(, 0 И И И 
И 
10; ү 6 ий 
ой у ПИТА 
ИИИ 
100, 0 № 
1 д Е“ А 
18: о = 


тны: Жасминка, Баг 

а Дагестанша. Но 
Д к разряду исключений: В 
м 

овно 

ашем язы 


с редлаг 
сколько групп, как ШІ АА 
т ички по названиям пре 
Л 


состав; 


Магичес 


зуются т 


аж Ница 
Такие 


10 


образуются 
ке, 
ает Л. 
дметов: 
тетка; по 
тных 


та, 


Родовым 
› ПТИЦ: 


Белуга 


изантема; по 
ы понятия, яв- 
< Технология, 
слова (с точки 
е), которыми ав- 
ЛИ желаемые Свойет- 
ее нрава: Быстрый, 
кая, Четкий, Дерз- 
ЇХ основ для кличек поро- 

акже другие имена соб- 


ЛЯЮТ 
агат ельны 
ные и; 
ности 


ый 


Ворончиком назвали сего; вероятно! ее. 


шерсть`у ‘него была черная и лоснистая, как вор то, Р 


0 
крыло, по для меня эта кличка была больше связ ново 


именем города. Ворончик — воропежский КОНЬ», 

Другим очень близким человеку домашним живо 
ным является собака, вошедшая в его дом с дре За. 
времен. Каждый из нас в памяти хранит не ОДН 
бачью кличку: может быть, эта собака жила ИЛИ 
в вашем доме, в доме друзей-или родственников, 
быть, вы читали или слышали о ней. Разве не знаком 
вам различные Шарики и Барбосы, Бобики и Тузик 
Рексы и Альмы, Джульбарсы и Мухтары? 

Причем вы, вероятно, чувствуете, что первые четыре 
клички традиционно относятся к так называемым «бес. 
породным» собакам. Так уж повелось, что милые рус 
ские дворняги — сплошь Шарики и Барбосы, Бобики П 
Тузики, да ещеи Цыганы, Полканы, Белки ит. д. Что же 
касается собак породистых, то они, как правило, 
имеют разнообразные имена, закрепленные докумен 
тально. Любопытны рассуждения о кличках собак Одно: 


го из, персонажей хроники Н. С. Лескова «Соборяне» 

«...Гы, говорит, сызма ства по господским доман. 
живешь, так должен ты все собачьи имена знать» 
«Ну как, мол, можно все их имена знать; мало ли где 
как собак называют»: «Ну, кричит; скорей пересчиты: 
вай!» Я ими называю, что ведь названия, мол, даются 


все больше по породам, что какой прилично: борзые по: 
чаще все «Милорды», а то из наших простых, которые 
красивей, «Барбосы» есть, из аглицких «Фани», из ку: 
ляндских «Шарлотки», французских называют «Жужу» 
и «Бижу»; испанские «Карло», или «Катанья», или еще 
как-нибудь: немецкие «Шпиц»... Но отец дьякон меня 
на этом перебивают: «Нет, ты, говорит, скажи мне такое 
имя, чтобы ни у кого такого не было. Ты,— изволят н 
СТаивать,— должен это знать!» 0, 
Тот, кто читал эту книгу Н. С. Лескова, веро а 
ПОМНИТ, что озорной отец Ахилла, который завел С 
щенка и научил его даже смеяться, все-таки нашел ША 
него необычное имя: собака получила кличку К 
ЧТо позволяло Ахилле на почтовой станции разыгран 
проезжающих и подшучивать над ними. На вопро сб: 
а как же вашу собачку звать»? Ахилла отвехада 
бачку зовут Каквас». Последствия розыгрыша Н 
себе представить. 
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страциопных докуме 
егистрац н „Ахрар 
ІЯ 
одском Клубе собаководов; р 
ТОР” одословных, тысячи И ам солко СО 
ружить м некоторое отличие, о 


Киша бачьих кличек преобладают 
И 


основном: из одного или двух 
стички встречаются редко): Бим, 
Аттл, Линда, Дон, Кент, Тор и п 
вухсложна, то второй, то есть Е 
д Шстве случаев редуцированный, иначе овор 
ный (хотя, разумеется, иногда и к 
ки с ударением на посл днем слоге: Донгуз, Тарзан 
Абрек). ? 
По-видимому, это Потому, что собак 
ся разнообразные служебные 
лошадей) произносит ся кличка, а для Удобства произне- 
сения краткое имя более предпочтительно, Другим отли- 
чием является набор производящих ОСНОВ — слов, кото- 
рые могут превращаться в клички собак. Издавна сло- 
жнлась в собакот тве традиция, согласно которой в 
качестве кличек не используются русские личные имена 
(правда, это в целом характерно для домашних живот- 
ных, НО для собак в особенности). Однако весьма 
часто для образования кличек наших четвероногих дру- 
ЧТО Ведь названия і зей служат иноя ые имена — немецкие, английские, 
ат реже испанские и др. Этому тоже есть объяснение: сре 
что какон прити Манаас ГОДСО Р. особенное 
(ТО ДИ пород служебных собак в СССР особен распр 
то из наших пр шй Санение получили немецкие и восточноевропейские 
‚ ИЗ аглицких Г. овчарки. Поэтому часто можно встретить такие о 
' "СКИХ КАЗЫ Г Хак Джек, Джим. Рори, Джон, Том, Альма, цада 
ранц” «Катана рта и т. д. К тому же в сознании носителя русского 
| А. 0ТЕ ЛИ языка Эти слова в неизмеримо меньшей степени ассоции- 
Їли»: С) О РУются с человеком. 


ам часто подают- 
команды, чаще (чем 


У, кричит, скоре 


= 


л баки по- 
и ана сличках лошадей — собаки, 
говор т Нередко — как и в кличках арго: 
‚ТВ было. ’ "Учают имена, образованные от то Хасан, Амур. При 
Го не ий СКИХ названий: Байкал, Дон, Кавказ, ‘не связывается с 
у Пей) этом Выбор того или иного и основном удоб- 
ат Н (ў НЙ родиной собаки, а обусловливается тьзования. Порой 
гу д, М, ни Звучания, соответственно и о конкретны- 
| Ахи р иу выбор клички бывает подсказан ка 
[3* ! , 


случаем 

т, каким-либо 

ейте" ии? ие и ЖИзненными обстоятелства 8 таких примера. 

сме” ЧИ, р Жизни владельца СОКИ «Нерль»:. 
Ми РВый за р о : 

ка 80! им Ри 1 взят из расска 


зди 157 
н м ИТ, 


«Мы не ошиблись: в эту ночь Кэт родила 
щенков: три сучки и три кобелька... Кобельки т 
отца, Тома; пятна были несколько потемнее, Мир 
чему-то на белом пока не было крапу, а третий бы 10. 
чительно крупнее других, весь в пятнах, храпе, так 
частом, что казался весь темный, и вообще был о 
и дубоват. Дубец — мелькнуло слово у меня вг е 
я поймал его И вспомнил‘ охоты свои по ВЫВО к ве 
речке Дубец. Слово мелькнуло недаром, я очень ухаа 
охотился па Дубце, и мне показалось — неплохо б Юю 
В память этих охот назвать новую собаку Дубцом 
и пора вообще бросить трафаретные клички и давать 
свои собственные, местные... Из этого помета я Решид 
себе оставить кобелька и сучку. Название для Сучки мдь 
сейчас же пришло в голову; как только мелькнуд Ду. 
бец. Я назову ее Нерлью, потому что на болотиетых бе. 
регах этой речки прошлый год много нашел Гнездовых 
дупелеи». 

Вы видите, что здесь писатель рассказывает 0 своих 
собаках И ИХ КЈ ичках, о том, какие КЛИЧКИ, образован. 
ные от географических названий, он хочет дать щенятам, 
только что появившимся на свет. При этом мы стано 
вимся свидетелям 'оцесса рождения двух имен, про 
цесса, связанного с целым рядом ассоциаций и описывае 
мого автором очень образно, в истинно. пришвинском 
стиле. 

Второй пример взят ине из литературы, а из’ совре 
менной жизни. Московский ученый Ф.— профессор, док 
тор технических наук — в течение долгих лет увлекался 
альпинизмом, стал мастером спорта. Однажды во время 
очередного восхождения в горах Кавказа из-за плохих 
погодных условий он попал, как мы теперь говорим, 8 
экстремальную ситуацию, которая могла кончиться тра* 
гедней. Это случилось в районе перевала Донгуз-ОрУ№ 
что расположен в Сванетии между верховьями рек Бак: 
сан и Ингури. Сумев проявить хладнокровие и завидно 
мужество, альпинист спас свою жизнь и помог ы 
Щам. Однако там, в горах, он дал себе обещание г 
вести дома в Москве собаку-сенбернара (вы, вер 
знаете, что эти собаки специально обучаются для 
сения людей, терпящих бедствие в горах) и назвати я 

онгузом. Обещание было выполнено, и долгие и 
семье профессора Ф, жил сенбернар Донгуз, назва 


Да 
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| 


пасту 
НЫХ | 
НОЙ 2 
НОЙ І 
семье 
гольл 

Н. 


№. 
по М 
Ме ® № К 
Ң 
Ка № ий 
В К Ык Хо о } Орун ‹личках породисть 
ли В К) тых л о 
и треттотсл чото омана а, ад 
В 0 0 ятия или конкретные пред» абстракт- 
тр ар на р е Пулемет, ТО это практически та Стальгия 


тн 
сл, фа в ЮА) В е ‚ е принято у собака 
ТН фа и и выборе имени для породистог 
} установленных правил о включении В 
\ їз кличек матери и отца щенка. Одн 
{, няется и зависит от традиций ® 
"приме клубе сов. 1 ДИЦИЙ; которые сложились 
її з конкретном клубе собаководов Не с б 
> Чот ль № я м, что речь в данном слуц; еи 
ль К ому №, ко том, 3 > Ае ЧНОМ случае идет Отак называе- 
ТИ у р мом «паспортном» имени собаки: в СССР ив зарубеж 
М 0р транах в собаководстве сутеп», ени 1 
Но № К) т к которым в С м существуют строгие пра- 
\ барт о. а ох собаки обязательно записы- 
Ў, ва = (029 8: Я о неи самой и ее родословная, 
0 ТОМ, Кие Ка Однако ла практике «паспортное» имя собаки может за- 
азар? цу частую фигурировать лишь в документах — в родослов- 
„НХ НЫХ ее потомства, в логах выставок, а в повседнев- 
ной жизни хозяев г называть ее или видоизменен- 


1 | ПОИ ИЛИ вообще И СОЇ ак а е В ОДНОЙ 
И = ругои клі кои. ЈИ? ) 

есса рождения ДВ) № семье живе ча 2 а 2 2 , сак т ИН- 
| Ь ИВ ОВЧг ка, ‚арегист ›ированная как | е, 


ЫМ рядом ассоциашиие тольд, однако до овут Роном. 


бразно; В нотной" Нередко люди назі вают по-разному и бродячих 
Д80рняжек, которых, к сожалению, становится все боль- 


нередко это 


ты т В наших городах. В одном из подмосковных городов 

` не ИЗ литера и ую собаку, постоянно кормящуюся у станционного 

Й ученый = тй ТА, одни мальчишки кличут Цыганом, а другие Чер- 
КИ! ОЛ) "Ышом. 


в печени”, бий Перечитывая роман Л. Толстого «Война и мир», 


? 0) обратит 1 на те де описываются 
ОМ спорт ТИ А е внимание на те страницы, где о же 
ер ах Кав Т, Вия русских солдат, попавших в плен к француза: 
г В гор ИН и Этой колонне были Пьер Безухов и Платов В 
как ий б Этой группе голодных и оборванных людей и 
опа. орая ИРТ и! КЬ небольшая собачонка, и разные персона 2 
) от пе" В (С. именуют ее по-разному: Платон Карата М 
р ЙО ау И ии и Вислым, солдат-сказочник — Фемгалкой» 
Оиры-ф ‚зы — Азором 
еж ОМ ранцузы зором... | орые нмеий 
ТИН М ХИЙ, 06 ам уже известны примеры, когда р ре ина 
ВИТ? Жі прес Венные — в основном, топонимы А а обретают кои- 
Я 800 Крет ащаются в нарицательные слова, ни с понятнем. 
ст Оно 06 лексическое значение, т подобную 
астика знает несколько случаев, Р- 
2 
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метаморфозу испытали и отдельные зоонимы. Па, 
лишь оОдин-пример из греческой мифологии, Свире 
трехголовый пес Цербер, охранявший, по преданию Е 
ход из подземного царства Аида, пропускал туда о Ы. 
го, но не выпускал никого. Только Орфею Удалось ко. 
пить Щербера песнями и беспрепятственно ВЫЙТИ 8 
исподней. Чтобы умилостивить Цербера, греки клад ре- 
гроб медовую лепешку, которую умерший Должен Е В 
отдать этому. свирепому: стражу. Одолеть Цербера был 
только Геракл, он сумел связать этого неусыпного ст З 
жа и принести царю Еврисфею (так был Гераклоу ЕА 
вершен двенадцатый подвиг). В современном русском 
языке есть слово цербер, которое употребляется В зна. 
чении «злой, свирепый надсмотрщик, страж» и, соглаено 
толковому словарю С. И. Ожегова, имеет книжную сти. 
листическую окраску. Однако нередко. его можно услы- 
шать и в устной речи. 


ДЕД МОРОЗ И ДРУГИЕ 


ком 
Все прочитанные вами главы были посвящены самый м 
разным собственным именам. С точки зрения строгой после 
научной классификации все они отличаются друг от дру года 1 
га и входят в состав разных подгрупп, образуют разные введе! 
типы: город Псков и река Волга, улица Горького и гора что ет 
Магнитная, человек, в паспорте которого значится ТОЙ 
Сергей Дмитриевич Семенов, и созвездие Плеяды. Одна: у. 
ко у всех этих наименований есть одна общая черта = стве 
они относятся к реально существующим объектам. Пусть из с 
каждый из этих объектов не будет похож на иной, пусть с 9 
они практически несовместимы по своим характеристи: нм 
кам, однако все они реально существуют в о т 
щем нас материальном мире, все они являются его 9 г Вич 
ставной частью. Человек и созвездие, город и река, ЖИ Зелені 
вотное и гора — частички объективного мира. ИХ и: о 2 
исследовать, анализировать, описывать. Они, Как а Ц 
рится, существуют вне и независимо от нашего $ ду н 
НИЯ и даны нам в ощущениях. Все они, разумеется, уху. 
иметь и собственные имена, названия. х имей уч Ес 
Однако существует среди круга современны? ая об на 
собственных и иная разновидность. Это наимен В в Раз 
вымышленных объектов. Судите сами, нельзя н гай 
зать реально существующий Сахалин с вымыш М 


(но существующим в нашем воображении, П8МЯ 
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ам 
Е. таких И 
ленных 


у 
евс И Герме 
аний ИТ 
лу 
(6 ЧИС : 
ное и дорогое 
0 сских сказо! 


М словека слова эт 
у боями о детстве 

аот елки, К 
Ў х 


обы утром первс 


. \, Откуда ведет свое 


РОЗ И Другур 


главы были ПОСВЯЩе 


менам, С точ 
все они отлич 


и 3 
аюте 


зных подгрупп, обра 


ҳа Волга, улица Г 
0) 


этот симпатичный 
Дед Мороз? 


ельно молод. Обь 
после того, как Пе 
тода не | сентября 
введением правосл 
тоеще раньше Д 
вого года | марта 
” У самих немцев 
„ (венскую елку поя 
Е Германни, быст 
(Ким странам. Но 
” Юрнями в глубоку 
’ магическим значе 


ятниках фольклора и т. п.) острово 


божеств разных на 
с, а также имена г 


‚ Д. З 
таких необычных названий относ 


(8 Ы Мороз, новогодняя елка — у каждого русского 


и пл на городском ез р 
та этой елкой, уже наряженной, куда ты его ПОТА Я 


(од елку или сосенку? А самое главное, отк 


Сам обычай наряжать 1 
аком он существует 


м Буяном. 
› К примеру, имена 
родов: Велес и Даж- 
ероев сказок, легенд, 


азваний относятся 


итея из- 
рого персона- 
акова его история? 


нам с детства имя доб 
к Деда Мороза. К 


и ассоциируются с добрыми воспоми- 
. На память приходит морозный запах 
оторую отец привез из леса или ку- 

лочном базаре, маленький дед-мороз 


ого дня Нового года найти подарок... 
начало обычай наряжать под Новый 
р Са К уда пришел 
и добрый герой, которого мы зовем 
овогоднюю ель в том виде, в 
в нашей стране, сравни- 
Іришел к нам из Германии 
елел отмечать начало Нового 
существовало у русских с 
января. Кстати, напомню, 
сь праздновала приход Но- 
11 иход весны. 
обычай наряжать и освящать рожде- 
вился в середине ХУІІ века и оттуда, 
ро распространился по всем европей- 
его происхождение уходит своими 
о древность. Оно было связано с тем 
нем символа жизни, которое имела 


с 


чай 
тр І 


[ п 


‚› ка 


авия, 
ре 


пр 


Зелень для земле 
Я древних ге 
Или, б 
ды, И 
Д ху, 


Удто в хвое 


Чен 


НИКО 


рманцев ели были священны: люди ве- 
торящие свечи — обряд жертвоприношения этому 


бели история обычая украшать новогоднюю ель к 
й сравнительно подробно, то этого нельзя сказать 
еда Мороза в русском фольклоре, а 
вения этого собственного имени. И все ж 
ИЗвестны многие любопытные факты: 


ельческих и скотоводческих племен. 


обитает дух лесов, защитник приро- 


об истории 
уче- 
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Представьте себе, что таки 
Баба. Кощей Бессмертный, у Т, 
тельным, так и отрицательным) персока ак 
фольклора вдруг пришлось бы написать АВ 
Так вот, одним из самых молодых героев мобногра 
оказался бы — как это ни странно! — умер. ШИХ 
р03. О времени своего рождения ему бы Е 
писать: девятнадцатое столетие... Однако с а 
воримся, что речь в данном случае идет о 25у Же ого. 
Деда Мороза, который сложился к настоя Образь | 
пи, — образе доброго (в целом) ‘сказочного А 
вущего в зимнем лесу, приносящего в ОВО ти 
детишкам подарки. Обычай дарить детям по СОШ 
имени Деда Мороза (а позднее и Снегурочки) 1 0 
пился у нас в Россини именно в ХІХ веке. “Е 

История возникновения образа Деда Мороза 
на и интересна. ОЕ 


Издревле у нас на Руси олицетворяли силы природы 
) 


под 


наделяя их именами И «соответствующей» внешностью, 
Не был обойден и мороз, он занимал большое место в 
жизни древнего земледельца: его боялись и одновремен. | 
но чтили, уважали поколения в поколение накат = 
вались наблюдения за проявлением сил природы, в пер" 
вую очередь, конечно, таких, как тепло, холод, влам, | 


очень важных для земледелия. Накапливались и прим | 
ты — поэтические по форме, стихийно приобретенные 
практические знания по сути. С давних времен почитал: 
ся образ повелителя холодов, буранов, метелей — Моро 
за. В памятниках фольклора он упоминается и как Мо: 
роз, и как Морозко, и как Мороз Морозович. «Когда 
в феврале наступали известные сретенские морозы, К 
торые считались последней битвой зимы и весны, вре 
зультате которой зима начинала" отступать, по русса 
деревням пели такие песни: 
Пришел месяц бокогрей, 
Землю-матушку не грел, 
Бок корове обогрел, 
И корове, и коню, 
И седому старику — 
Мороз Морозычу. 
Ты, Морозко, не серчай. 
Из деревни убегай — 
Что за тридевять земель, 
Что за тридесять морей! 
Там твое хозяйство 
Ждет тебя заброшено. 
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по сути, С давних ВЫ ной у Черного Пит ра ви р 
: Е и” ках он держит розги для непослушных детей. 
на уранов, мета ржит | 

холодов, бур 

гьклора он УПО 


‚ как Мороз т ‘Кого бога бури Водана. По их мнению, Водан был цент- 
и те срете" ий ральной фигурой древнего языческого праздника, коха 
известнь ў ЗИМЫ т рым отмечали завершение цикла м: 
( ей бит80 01) И 2200: по некоторым поверьям древних тато е 
А налӣ 07 СТВО по имени Водан жило где-то на г ў, нор 

начи ЛОЯвлялоср оттуда, раздавая подарки. Хау с 

8 й І | Й 1 — і 

сни ачай дарить в Новый год подаркі м. 
р Й 2евний. Это было не просто, обоюдн а 
ког ыы ? Просто подарок, а дары, что-то вроде вещ 

не гре” Датка под будущее благополучно Аа а 

т а Ой р оза Морозыча и 
Р ПЗ образом: исконно русского о а 
Н 4 мог епенно превратился во всем назад А 
у ° Деда Мороза. Это произошло 

р. 

„арі 168 
И: 

82 рей 

0 

и Ге а 

И. К. 


А, как ТЕПЛО, 100 
М.леделня, Накап 


г Е Е рых странах—это его слуга-мавр 
форме, стихийно ПИ Черный Питер, од 


Белым снегом запорошено, 
За ледянымн печатями, 

За семью железными замками, 
Да за семью засовами. 


Этот образ, олицетворяющий силы з 
ися ЛЮДЯМ В ВНДе довольно-таки сурового Редетав- 
длинной белой бородой, с помощью Которой оаа 
закрутить метели» пургу, вьюгу. И Подарков он Тогда не 
| 
да а же у нас была принята новая 
ния Нового года и в Росс 


ские обычаи, связанные с ЭТИМ П 


Раздником, постепенно 
20го (но для нерадивых 

ГО Новогодние по 
Ространенный В 


у многих народов сказочный пе 
лай, который в день свое 
одаривал детей и Взрослых. Во 
вестен как Санта Клаус (Клаус в 
имени Николай). Санта Клаус Весьма похож на 
Мороза: он высок ростом, 
Т) одет в красную сутану 
митру. Обычно он елет 


Клауса есть и сопрот ”кдающие (вспомните нашу Снегу- 
рочку...). В некото 


`Деда 


И высокую красную шапку — 


стый как средневековый паж. За спи- 
сит мешок с подарками, а в ру- 
ТИ екоторые ученые с 


} читают, что образ Санта Клау- 
М (а — святого Николая восходит к образу древнегерман- 
100030 


ности благодаря силе образа русского Мороза 


2 привр с 1 
ности» его имени. Ч. 6: 
тии «прозрач 7 
подобные явления нередки в фольклоре, Ученые Е Да 
зывают их контаминацией (от латинского слова, обоза д 
чающего смешение, соприкосновение). А 


К сожалению, этого обаятельного персонажа русско 
го фольклора иногда незаслуженно обижают тор, ног 
некоторых газетных заметок, программ ноз 


Й : ` даже некото ТОдниҳ 
представлений и концертов, даже рых т 
для иностранных студентов порой весьма п 


роизво, ти 
пишут это имя собственное: и Дед-Мороз, и дед КА Каш 
и дед-мороз. Этому в пемалой мере способствует ии и ре 
вестный разнобой, который существует в словарях рус. она 
ского языка, приводящих разные формы имени. на т 
Поэтому хочется обратить внимание читателей на сле. слов 
дующее. Шт е 
В русском языке есть два разных слова, звучащих прин 
одинаково. Первое слово (точнее словосочетание} Де ца с 
Мороз. Это — герой сказок. Его имя нужно писать С двух врем 
прописных букв и без дефиса. Второе слово дед-мороз, дей 
Это — название игрушки, которую перед Новым годом неет 
сотнями и тысячами продают в магазинах. Это слово любл 
является сложным нар! ельным существительным (а л 
пе именем собственным). Его нужно писать со строчной | може 
буквы, через дефис (мнение Б. 3 Букчиной и других). ° имен: 
Интерес представляют и многие другие имена вы: е тельн 
мышленных объектов. Как правило, они всем нам зна: цател 
комы, причем зачастую, как и Дед Мороз, — с детства, ванно 
из сказок. Но вот о происхождении их обычно знают что и 
лишь специалисты. Косте) 
Среди персонажей русского фольклора есть, конечно, друго! 
не только положительные герои, но и отрицательные Вянск 
Кто из них скорее всего приходит на память? ВЕСА ском 
Кощей Бессмертный (распространен также и другой з значе: 
риант написания — Кащей) и Баба-Яга — костяная нога Прост 


с 
Имя Кощея практически всегда употребляется вред». 


определением «бессмертный», ведь он практически АС 
боится смерти: жизнь Кощея спрятана в иголке, И пакосл 
яйце, яйцо в утке и так далее, и добыть его И = | БОШ К 
жет только отважный богатырь. Кроме этого, И нуп Радск 
и скупость Кощея: она даже вошла в поговорку: ор" Котам 
как Кощей». В сказках также часто дается и е0 снн ка цея 
Рет, описание, при этом отмечается его необыкнов ед 
худоба ээнд 
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но подумать, что именно ХУдоба 
Кощея и послужили причиной аа кост- 


р о 

о 1087 веником КАКИХ слов, как Кость, , а ГО кажется 
Не у т Кощей означает «КОстлявый старику 8 Может 
ры; Лор У т м оценивал ео т сказочного персон 2У20м 
а “у Ч, а) траф 1. Е ошевекий Болмого писал: «ро аА в 
іХ р Су "а 00 м тителей ити пиенителенисолнца в наших ска ка 15 ПОХИ- 
ау, КТО А тучи олицетворенные в виде Кащея; ка зках играют 
Титр. е м % ют солнце и таким образом как бы ПОху Учи затемня 
Вр, п № Кащей уносит в свои владения красную 1Щают его, так 
т, "ае К. т разлучает ее е возлюбленным — землей У Солнце 
ДВ а она вступила в плодотворный союз. Основывая г 
(то, разн " атом, что самое имя Кащей должно п о АОИ 
"Нее су Х слова кость, откуда производится ао оо 

"0 т е замерзать, сделать твердым, как НИС С гоо, 


принять, что Кащей — похититель кр с =. следует 
р асной девиць 
т-СОлН- 


0 б 
ў \ ца олицетворяет собою <) 2 
КОтору оеро я года а ; ЗИМНИЕ 107912 которые ВЭ 
УЮ р (И врем да, как бы окованные холодом Е 
дом, 


Ола р пом ге 

дают ДН» дей и заслоняют собой со далса 

1атель я Магазина неет и самая земля в тоска е в 
ти НЫМ су Цар. любленной...» Разлукиасодоо а 

О НУЖНО пиаре Думаетс так с 
) Писать (з умается, и такое объясне Й 

не Б, 3. В Кт. особы сизни а Кощей вряд ли 

= х ИЗ имена обычно были «говоря! аи о, Е - 

Г Н МНОГИЕ другие тельного персонажа а была ба И Кате 

9 КЕ. р ажа должна была б < 

‚к правило, ои 898 цательная характеристика л та быть заложена и отри- 

как и Дед Мороз=@” ванной кажется ве ось аа Г а 
а версия тех ученых, которые считают, 


ИН! г ы 
исхождения ИХ бе о Фей — производное от глаголов костите или 
другой ВЕ ошик значение «бранить». Интересен “и 
о Сад слово костить встречается во} многих сла- 
СК кад — русском, белорусском, польском, чеш. 
герой л паи? НЯ а также в их диалектах. При этом их 
ИТ ИЯ ей просо, оказывается более широким: они’ значат не 
ИХ ент д вреду «поносить, хулить», но и «портить, наносить 
ростр Я 0 ном с Между прочим, такой смысл сохранился ив од- 
р’ раба и 10ве из литературного русского языка —в слове 


) Пакос 
И сей ГИ НЫЙ а Вы знаете, что оно имеет значение «причинен 
"КИ едЬ и оМу-либо умышленный вред». По словам ленин. 


Ит 
И ооо ученого профессора В. М. Мокиенко, саза 
0 корнем лучше проясняет внутреннюю сущно = 
хэт) ем сопоставление с костью: ведь во всех 98 

ТОТ старый скряга только и делает, что «костит» — 
пакости положительным героям. 


| „107 
е 188 


— 


= 5 о 
5 = Е 


Другой родственный Кощею персонаж — Ба 17 


И дело даже не в том, что обычно в народных сказк 
она упоминается с эпитетом «костяная нога», Но Ср 


щей, и Баба-Яга на самом деле «два сапога Қо- 
нрав этой безобразной старухи, которая то хоче 
съесть и старается обманом запихнуть их на 
ной лопате в печку, то отправляется ночью на свои г. 
ные дела в ступе, а следы заметает помелом, прямо-так 
под стать пакостнику Кощею. Не случайно, что н и 
несет в себе отрицательный заряд с точки зрения мыс. 
ла, содержания. В русских деревнях этот сказочный т 
сонаж известен, как Баба-Яга, Ягая баба, Яга-Бов 


Яга-Бура. Но знают ее и многие другие славянские но 
ды. Поляки называют свою Бабу-Ягу Ендза, Ендзина 
словаки — Яга-баба и Лежи-баба, чехи — Ежибаба Е 
Езника. Оказывается, что во всех этих наименованиях 


просматривается очень н очень древний корень. Шричеу 
нзвестен он не тольк‹ ‘авянским языкам, но и ЛИТОВ- 
скому, латышскому, гч санскриту (древненндий- 
скому), другим этимологи реконструн- 


руют этот корень ка го означает «злой, мерзкий» 
(такого слова в ! языке нет, но оно может 
быть восстановлен. | рунровано). Так что имя и 
Бабы-Ягн можно 1 орящим». 


ФИЛЬКИНА ГРАМОТА И КОЕ-ЧТО ИНОЕ 


В русском языке (как, впрочем, и практически в любом 
другом языке) имена собственные часто ВХОДЯТ В состав 
фразеологизмов - устойчивых образных словосочетаний» 
Каждый из нас знает и употребляет десятки таких фра“ 
зеологических единиц: сизифов труд, вавилонское столе 
потворение, филькина грамота, драть как сидорову м 
авгиевы конюшни, разрубить гордиев узел, при царе а 
рохе, кричать во всю Ивановскую, коломенская ворса 
Москва слезам не верит, ехать в Тулу со своим са 
варом, Фома неверующий и многие другие. 
Фразеологизмы отличаются от других словосо 
тем, что они, каки слова, устойчивы, существуют 


четаний 
В ЯЗЫ 


: созда" 
ке как закрепленные единицы (и поэтому МОЖ как 
вать фразеологические словари), а значение д состав” 


правило, либо вообще нельзя вывести из значела лро 
Ляющих фразеологизмов слов, либо нельзя сзи 4 


= 
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НИК. 
щей 
ахил 
дамс 
прок 


ЗЫКе р 
ОНС Трунровано) Т 
ть «Товорящр, 


МОТА И КОЕ-ЧТО ІК 


Я 


# 


РРР 
„рочем, Е практике 


валаамова ослица, геркулесов труд, 
е часто 80 Дамоклов меч, иерихонские трубы, воскресение Лазаря, 
твенные ны прокрустово ложе и др.). т 
"ВЫХ образ" вай Давайте на каком-нибудь примере посмотрим, как об- 
И ляет ия 48у ше фразеологизмы, какое значение они по- 
требля е ОТсЯ такие фразеологизт , е таве со 
тот} в 1 дей аш 8 Языке и как ведут себя в их сос 
фо? ки ену 
зиф ПГ. иена. з. аботе 
иь? 7) А Сизифов труд. Так говорим мы о о Е 
ря орд“ о А тода она тяжела, изнурительна и в то ИЯ о 
ИТР ку ? з Напрасна. Но почему — сизифов 
08°". № изиф? а 
м). в более позд 
а (АТР од вте Читатели, которым в детстве (или Е 
ехг „уе мена ки интересней - 
иг Н А попалась в ру ней Греции» или же 
Й Е 07 другу Куна «Легенды и мифы Древ 
{ е 


ной значений этих слов, 
мон ереносный 
стой СУ, акой-то ее ка 
име идноматичн › ‘ак гово языковеды 
ой сар их, как правило, Невозможно ер 
И а еыки, а удается только подыскивать 
гне 
ты). 
Ива фразеологизмов могут 
мер по Сеньке и шапка) и 
(Оин под Полтавой), гораздо 
как Ее имена. Причем таких 
но много: по самым скром 
И ТОгиЗМоВ, которые несут 
ы в русском, английском, 
НИМЫ, и = ах 
и литературном языках 
хом же деле их конечно гор 
Почему важно и интересно изучать отоно 
скую фразеологию? Потому Что она обладает 


раженной национальной спецификой, С помощью таких 
(ДИНиЦ языка и входящих в них колоритных имен мы 
можем узнать много интересных фактов о традициях и 
обычаях того или иного народа, о его истории и мифо- 
лон подчас даже и о его способе мышления. 

Конечно, есть ряд называемых интернациональ- 
ных фразеологизмов ‹ “нами собственными. Они ветре- 
чаются не в одном, нескольких (часто во многих и 
не обязательно родственных) языках. Как правило, это 
акне фразеологические словосочетания, которые воз- 
Никли на мифологич г или библейском или ином 06- 


1ческом 
Щензвестном историческом материале (перейти Рубикон, 
ахиллесова пята, 


Фразеологизмы В 


сегда, 
очень о Разный, живой 
(в свя- 
еводить на 


примерные 


немецком и 
превышает 1200 
аздо больше). 


мастиче- 
ярко вы- 


з) наверняка 
Книги по древнегреческой мифологии, 4 
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вспомнят печальную и поучительную исто 
зифа. 

Этот хитрый и коварный правитель Коринф 
тел, как и боги, стать бессмертным. Ему Удалосе Захо- 
нуть богиню Смерти и заковать ее в железо, Ь обма- 
ется, после этого весь ход нормальной жизни н 
был нарушен: все живое перестало умирать, ЛЮ 
равнялись к богам. Боги решили наказать ди при- 
царя и освободить Смерть. Сделал это бог В 
рый был наиболее заинтересован в вызволении Сме тели 
Казалось бы, хитрый коринфец потерпел поражение О мии) 
нако и-на сей раз ему удалось совершить обман, О 


рию, царя ба 


› Кото- 


договорился с женой, что после его смерти она откаже. пе т 
тся совершать над телом погребальные обряды, Поэто- этом 
му, еще не успев попасть в подземное царство Аида (где свое! 
жили души всех умерших людей), Сизиф стал жало- «Вот 
ваться на то, что он обесчещен женой. Ему удалось май 

упросить богов отпустить на короткое время ДОМОЙ, Чт0- 

бы рассчитаться с неблагодарной супругой. Однако вер- верш 
нуть: после этого обманщика Сизифа в царство смерти вают 
оказалось еще труднее. В конечном итоге это смог оде НС 
лать.лишь сын Зевса — Гермес, самый хитрый и изво- на м. 
ротливый из богов-олимпийцев (не случайно на Олимпе слезі 
он был покровителем торговцев и воров). За такой двой толь: 
ной обман боги жестоко наказали правителя Коринфа = Э. 
осудив его на вечные муки. Вот как они описаны В слов 
«Одиссее» Гомера: толк 
Видел 'я`также Сизифа, казнимого страшною казнью: Қ 
Тяжкий камень снизу обеими влек’ он руками Моск 
В гору; напрягши мышцы, ногами в землю упершись, Г ВОЗВЬ 
Камень двигал он вверх; но едва достигал до вершины ских 

© тяжкою ношей, назад устремленный невидимой СИЛОЙ, ной 7 
Вниз по горе на равнину катился обманчивый камень, 


Снова силился вздвинуть тяжесть он, мышцы напрягши, я 4 ра; 
Тело: в поту, голова вся покрытая черною пылью. я 
(пер. В. А. х 0 кому 
ка 
На эту. работу, на этот труд Сизиф был обра иа А мо 
говорится, на веки веков. Теперь, вероятно; вам ТОМУ 
ясно, почему имя этого героя мифов стало На значе: т м 
ным, а само словосочетание сизифов труд о: а Ве Н 
ние «тяжелый и напрасный труд». Именно в на ик 


2 изм Н“ Вос 
чении мы можем встретить данный фразе ры, в 
ИЙ ННОЙ ) 
страницах произведений художестве! и письмен 


а порой и сами употребляем в устной 
речи. 
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№ У к › ‚азеологизм сизифов труд входит в состав и 


1 ожет В тераа 
ер. ре Л Фр единиц, вы м е встретить его В словарях 
За», т "0р Та НЫХ йского В 
м уа у 0 у 00 м о. [ час е КОТОВА 
і ГЕ 
и арун лакове сту 
му Уда бна ат МОВ, которые несут» черты национальной специ- 
1 лу по В зеол 
м Что Тос аа и 1980 году на экранах кинотеатров Советского Сою- 
“ло, Пос Вы \ ла кинокартина «Москва слезам не Верит» (созда. 
а М 10, Сер м а горой впоследствии были удостоены высокой пре- 
| ТЬ В реба КА А тели Ее название — это известная пословица. 
щу Тода ны У е Москва слезам не верит относится к груп- 
н Х дел Е м таких пословиц, которые возникли очень давно, При 
Обе це 8), М? и некоторые из них отчасти указывают на время 
Титр Щен о воего появления: «Погиб, как швед под Полтавой», 
благ Корот, и | «Вот тебе, бабушка, и Юрьев День»; «Пусто, словно Ма: 
одар: а) май прошел»; «На француза и вилы — ружье»... 
МА Когда мы употребляем выражение Москва слезам, не 


а верит? В том случае, когда чьи-либо жалобы не вызы: 
Онетноу Шо вают сочувствия. Вот небольшой пример из рассказа 
3 


рмес, Самый УН С. Лескова «Воительница»: «Взгляните, говорит, — 
ЯМПИЙЦев (нес а мои слезы. — Что *,— говорю, — дружок, слезыр 
Туан Слезы! слезами, и мне ‹е самой очень тебя жаль, да 

горговцев и ВОрОВ) Иа только Москва слезам не верит, говорит пословица». 
ко наказали Прави Эта пословица приводится в сборниках крылатых 
> муки, Вот как они слов и выражений, в сборниках пословиц, в некоторых 

Ри ТОЛКОВЫХ словарях. 
ак считает лингвист В. Н. Сергеев, выражение 
ною 80 Москва слезам не верит возникло, очевидно, во времена 
го’ страш В е; 

1им0 н рука! озвышения Московского княжества, объединения рус- 
у влек 0 т у СКИХ Земель: вокруг Москвы, Пополнение государствен 


МЮ) : 

гам 8 ты НЯ ВОЙ Казны шло за счет больших поборов с порода 
едва р. Не в г ЛИЧНЫХ слоях. населения постоянно т. 
лены ый ий Шли ‘поры относительно того, кому и сколь ; 
ва оба даИ АО кону Чести воинскую и иную повинность. Нередко люди 
ИЛС ОН ОТИ 16 могли разрешить эти проблемы самостоятельно, и Е 
«есть ТА о У из, разных городов в Москву ехали т а 
ытая у 10 Многим историческим свидетельствам, по ДЕ уме 
ыы Нам известно, что в слезных жалобах они пропали 

з КОТО Князя, позже царя, восстановить спр 

0, ? 


про- 
и ” Установить, на чьей стороне правда, Между 
дру, жалобщиков иногда жестоко на зала АА 
и было неповадно. Например, из книги Р. 

В 


как сурово 
«Иван Грозный» мы можем узнать, # 
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расправился однажды с челобитчиками из ско 
ный: «Челобитчики застали царя на отдыхе В 

из дворцовых сел. Раздосадованный Иван велел ДНОМ 
вать крамольных горожан и «бесчествовал» ИХ; 
кипящим вином, свечою сжег волосы и опалил варил 
Вслед за тем жалобщиков раздели донага и Уложил т 
землю... Шсковичи вернулись ни с чем, и ИХ раса 
дали горожанам новую пищу для недовольства» казы 
мо, при подобных жизненных обстоятельствах вр адн) 
языке и появились, по мнению В. Н. Сергеева, поту 0 
типа «Москва слезам не верит», смысл которыҳ На 
лишь тому, кто знает историческую подоплеку. е 
Какие словосочетания мы используем, когда нам пух. 

но создать значение «очень давно»? Можно сказать 
сто лет, тысячу (тыщу) лет назад (хотя на самом деде 
ни о какой сотне или тысяче лет речь не идет), можно 
сказать «уже забыл, когда это было». Есть и другие спо. 
собы. Но нередко можно услышать необычное выраже. 
ние, в состав которого входит имя собственное, антропо: 
ним: при царе Горохе. Что же это был за царь, почему 
он носил такое необычное имя и почему фразеологизи 


имеет смысл «очень давно, в незапамятные времена» 
Ответить на вопрос нелегко, существует несколько гипо 
тез и предположений. Однако, думается, лучшим и нає 


более убедительным способом расшифровки этого выра: 
жения будет описание ряда «родственников» царя [о 
роха в других языках. Они на самом деле существуют. 
Так, в украинском языке можно встретить выражения 
за царя Хмеля, за царя Тимка (этому имени соответетв) 
ет русское Тимошка). В польском языке: при короле 
Сверчке, при короле Гвоздике; в чешском: при Коро 
Голыше, при Марин Теремтете. Об этом пишет В. ММ 
киенко в своей интересной книге «В глубь поговорки» 
Фразеологические имена царей, государей с тем о 
смысловым содержанием — «очень давно» — кт 
встретить и в неславянских языках. Так, немцы и 
ются выражением во времена царствования Та НИЯ 
французы — во времена короля Гильемо (причем ает 
французского короля тоже «говорящее», оно 03% 


«сойка»). короли 
Разумеется, практически все подобного ро гзмах 
цари, имена которых встречаются во фразеолоз о 


4 не более чем плод народной шутки. Поэтому И лени 
Рох нереален, неправдоподобен в. той же © 
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аресто. _ 


той 
МН, 
ди, 
ние 
вышШ 
ност 
паре 
И т. 
рох 
лысо: 
бит 1 
дет в 
сти» ‹ 
Н‹ 
ском 
матер 
в цел‹ 
«обид! 
ное се 
мире — 
ассоци 
в поле 
му, гов 
про Во] 
во горо 
чение «< 


1 


До саре 
Лор Добн 
| Всавн, 
Ще Т ж 


к о 
В Ву, Ва б 
Ук Уа о и молочные реки с кисельными берега 
нз д М \ ой же мере, етн: сказочные говорящие волки, медве- 
П нер Щу н а ый ковры-с о звери и птицы. По-видимому, знаде 
Чо м ны Д \ т орлы илр то объединяющее перечисленные нами 
м нен \ ге «очень дав! мы, создается как раз неправдоподоб- 
НА Я н азеологизмы, вального существования таких 
`‚ Ча № | выше фр ожностью реального сущес 
ното р Н ностью, невозм == Гороха, Хмеля, Табака, Гвоздика 
ану Оце Му т царей н. та профессор В. М. Мокненко, царь Го- 
Я мы Ску мы ИТД. таса вроде рака, который свистнет но горе, 
я «оу но ц) нет ку0рявым, мухи, которая поро- 
Чу) Зњ Д З) Е ои малине или дождичка, который выла- 
; | <; ОАЕ б б 
И ет На "оу в ДЕ ага. именно такие образы «неправдоподобно- 
у Т ) “ т м Уру 
К Тыц К. у о созданы пашей народной речью. 
“Орд ет м, (у же в качестве имени такого царя в рус- 
4, & Но почему же У А =. М 
жид. 510 М ском языке фигурирует слово горох? Это объясняется 
) УСлыщать, ть материалами русского фольклора: ученые отмечают, что 
Входит П №№ в целом ряде пословиц и поговорок с горохом связаны 
. Чт с тау «обидные» ассоциации. Например: «І орох да репа обид- 


6 9 бы др ное семя», «Оби 


дные семена 


Оле горох да репа, а в 


И По го мире вдова да девка», многи‹ 


0, В незалај 
Легко, существ 


ИТУ 
ЕВЕ 
Е 


ассоциаций также Н 
в лоле горох да репа, 


аходим в п 
кто не п 


ругие. Объяснение ЭТИХ 
ловицах: «Тем завидны 
оидет — щипнет». Пото- 


Ч ну, говорит другое п 


рисловь‹ 


днако, думает 
тособом расшифр 
‚ряда «родстве 


8 лро воров». Здес 
ВИ 20/20роховый по: 
П 10е «плохой», 

Г 1000ховые слова: 


Ь можно ви 
лучило допо. 
«слабый» и 
Ну уж а 


ет! 


репа да горох и сеются 
причину того, что ело- 
нтельное переносное зна- 
т. д. — гороховая память, 
такое словосочетание, как 


ТН 


Они на самой 


ў чучело 20роховое 


или лугало го оховое, адресованное 
уке МОЖНО КТЕ Г 90му-нибудь человеку — Е резкое а 
ІК (9102 „и ХКорбление. Возможно, именно в виде этакого горохово- 
Тимка 0и и Пугала виделся нашим острым на язык предкам царь 
В ПОЛЬ, 00) так что выражение при царе Горохе, как было 
(5) і „ аглядно показано, следует считать материализо- 
возд! О А дошедшей до наших времен народной шуткой, 
емте? е о рой Орох был символом невозможности, неправ- 
ОЙ ки рей м КЕ ноот. Следовательно, и символом нсключитель- 
| ТИ п 20исходящего,..; ж 
генӣ не 79 ти Жизненная ситуация, когда человек употресоя 
ем 3860 уй руни Фразеологизм с именем собственным = 0914 
ИХ Я Дй Это выражение — не менее образное, м 
К менй © при царе Горохе. Представим себе, что хаан 
рё ОЙ Водитель попросил своего подненааа ода 
КО 008 инает © выполняемой в настоящий моме 


ШЫЙ — хороши 


й спеці 


171 


талист, обладает высокой 


п Б 
агра Принес. 
Выражение филькина грамота Со чар 


ничего не стоящая буи близитель, 


ы документ», «текст, нато» «не 
неразборчиво, неграмотно». Поначал это была ‘анный 
Г При 


та, которую написал необразованный м0. 
7 Малограмот { 
НЫЙ ден) 


человек «подлого сословия», 


имела. Иначе говоря, это был документ, составда Я срағ 
простофилей. Прислушайтесь К Этому слову: про и худ! 
лей — просто... Филей. Как было показано | нове ле 
советским лингвистом академиком В. В, Виноградова твер 

слово простофиля образовано от греческого имени Фи. рях 
липп (греческое филиплос означало «любящий лошадей т 
увлекающийся верховой ездой»). С христианством это Поэт 
имя в числе многих десятков других канонических имен а 
попало в русский язык, закрепилось в нем, Конечно же е 
практически никто из носителей русского языка, употреб. Е 
‘ляя имя Филипп, не знает его этимологии. Более того | ИВО 
русский язык обошелся с ним (впрочем, как и со мно. н 
гими другими именами) довольно свободно, в устной ре Кий | 
чи Филипп приобрел частотные формы: Филя, Филька, ОК 
Филюха. Нередко этим именем русские дворяне наре бат 
кали своих слуг. Помните, как Фамусов обращался к 080: ава 
ему Фильке? иногд 
Ты, Филька, ты прямой чурбан, Попр‹ 
В швейцары произвел ленивую тетерю... МИ К, 

со 

Поэтому вряд ли стоит удивляться, что такое ПІВ есп 
зированное имя слуги приобрело значение «глупый ШУ Ба 
нивый человек», стало синонимом многих других Шр котор, 
выступающих в этом же значении. Конечно, этому в. сандр 
собствовало и употребление имени в русских те бывает 
цах. В них Филя выступает в роли простака и неуд Стоев оу 
ника: «У Фили пили, да Филю и побили». мо пере у Заев р 
Фразеологизм филькина грамота (как и Сан имеет, С Е 
носное значение имени Филя) в русском язы в чеш Нн 


т 
специфическую национальную окраску. А Мокиенко: 
ской фразеологии, как подчеркивает В. пыми 081324 
имя Филипп обладает другими ассоциативнаа ия 


Е 


Ч 14. ЧУ 

ККУ 

о ый Ы 

р, № % 

М КИ" А У . 

а) 0, ые носят прямо-таки противо Ы. 
Чоу д $) ми, КО кое выражение, которое в б а 

к, Хо 0 тей і русский ЗВУЧИТ Как «иметь Филинпа» о 

Ор СУ Ду © олБКо необычным Для нас, русских, Ко 
М : о ра ( ИВ умным, проницательным» 
| 4 

Я 0) ‹ 
К) ар", 

Т, 10 2 | м 

) Цар б м НА СТРАНИЦАХ ЛЮБИМЫХ КНИГ 
ЄН, р И 

Г К о и № т С л 

ь то говорить, что писатель, созда 
М а Ч б М Пра держит руку на пульсе эпохи Свои произве- 
~ Ка Му пения, дер во 
Эра Ден 0) % равнение правомерно. Эпоха, близкая тому м это 
Зован Корр аи Художнику слова, запечатлевается у іном 


М во 
М лениях. Поэтому на страницах КНИГ жив 


| Оос а Е ‚ Работают 
ў у) творят, мечтают люди, текут реки, бушуют штормы В 
| дору) 09 № рях и океанах, вырастают И исчезают Деревни, поселки 
| Я е 33] — `@ та В у 9 А 

ССяткор Са к города, светят звезды все так, как в реальной жизни, 
ІК, з Утик „\ Поэтому, разумеется, писатели не могут и обойтись в 
; аКре Нор р №№ своей трудной и благородной работе без использования 
МОСителер у а Ы имен ‚собственных, причем „практически всех разновид- 
знает его ти ностеи: ‚от имен и фа МИЛИИ людей до географических 

ЭТИМОл Ш названий, от наименс 


ний звезд и С 
Я с НИМ (Впрочем ЖИВОТНЫХ ИТ. д. Под 


{час работа 
) ДОВОЛЬНО СВОЮ, ными именами пред 


‘ляет собої 
(Д “” Процесс: фамили имена, названия, наименования 
тастотные фор И должны быть стилист 


) чески верны и точны, должны от- 

и именем Пу Вечать целям, идее, всему духу романа, повести, рас- 
| ак Фамусов сказа, стихотворения, должны нести особый колорит, а 
те, как иногда и какой-то специальный смысл, особое значение, 
пробуем с вами открыть некоторые из любимых на. 

« дурой МИ книг и снова встретиться со знакомыми имена 
ЯМОН ЧР Т Обственными, всякий раз задавая вопросы: откуда! 
Тр. ленів)0 


я 
и 


| ака почему? ам? 
13867 0! ему? зачем; 


7 й роли, 
П ко 17д ли можно спорить о той необыкковевао оиа 
үдИВ! са10Ую сыграли в жизни каждого из ласа и 
ИТ ~ ел0 ат ИД а Сергеевича Пушкина, У кажаа или ДО 
1000 ОМ И Ў Т какой-то любимый писа Б Ка 
И Вский, Па стовский или Куприн, Бу. нях 
ОН" т › Мау К . ев фамилиях, 
ИН ей! р "68, Расп тин или Абрамов и т. д. Сутьн Фа шкин, 
ач ори Суть обычно стоит Пу. 
ЗН мей 10 0) В ТОМ, что над всем ЭТИМ одей русского 
Я | н г н чар ет- 
иё ол И ло, Начало начал, великий ма кина для нас, сов г 
| Т? и ми, Именно творчество А. С. Пу истории РУХ 
У 10 и (ото ИНГВИСтОв, ЯВЛЯЕТСЯ 2 ого современном состоя 
Э д у Итературного языка ве 


Ая 


в" 
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Е: ‘дняшних, вчерашних и позавчерашних школьниоои 
рт начала первой главы «Евгения Онегина»? 

в стихах — даже при той своеобразной манере", Роман 
рой иные учителя русского языка и Литературы Кого 
мят сэтим шедевром своих учеников (когда роман ов 
тают, не изучают, а «проходят»),— дорог нам Д Чи. 
прелестью онегинской строфы, «сладкозвучием Орог 


дорог образами Татьяны, Евгения, Владимира Гар . рек 
Пожалуй, в первую очередь образами Онегина нае байи. 
ны Лариной. я: кина, 
И школьники, и студенты часто спрашивают: поче зател. 
Пушкин дал главному герою своего романа такую и ма со 
обычную фамилию? Случайно ли это? Что может озна. ами. 
чать эта фамилия, от какого слова она образована? ее соз 
Скажу сразу, что окончательного и точного ответа но епі 
на эти вопросы нет. Попытки дать его уже предпри. торы 
нимались неоднократно и, вероятно будут еще про- умыш 
должены. но пр: 
Самая распространенная версия говорит о том, что ское « 
поэт мог образовать фамилию Онегин от географическо- А. Та 
го названия, ему хорошо известного, — Онега. Такое на- чения. 
именование носит река Онега, впадающая в Белое мо: можно 
ре, город, стоящий в ее устье (населенный пункт с этим тся «с 
названием известен еще с ХУІ века). Конечно же, не Анегир 
обходимо вспомнить и о другом топониме — Онего, древе › чающи 
нерусском названии Онежского озера. А. Тар 


Однако исторические источники донесли до нас све | имени! 
дения о реальных лицах, которые носили фамилию 086 Как 
гин. Хотя время появления фамилии остается неизв в ней ‹ 
ным, установлено (В. А. Никоновым), что она была ра слово ‹ 
пространена на севере России и первоначально залы ких усл 
«житель с реки Онега». Перепись 1897 года зарегистрий * _ ео пла 
вала в Архангельской губернии 117 Онегиных в Хож _ Язык, в 
горском уезде и 9 — в Онежском. Большинство Е для пожа Е 
были лесорубами или сплавщиками леса. ПУ ам 
героя своего романа в стихах мог взять готовую у 

о. 


лию или создать ее по законам русского языка: о 
Используя реальную «северную» фамилна 
Пушкин мог подчеркнуть суровость Евгения, ео 
ное сердце, трезвый, слишком рассудочный ум. а= 
вим себе на минуту, что у Евгения была бы др 
милия... Кажется, ну и что же — ничего особен 
романа осталась бы, Да, вероятно, осталась ы, 
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рь “ \ 
Уй м 
ў 
оноор шественное было бы другим 
\ 
Че П] МА) уто и изменилось бы наше восл И прежде 
ре, В 9 в ЧЕМ" нее образно воспринимал риятие романа Всего 
С А ЯК ва в нем остыли; Ему наск нсь б сток | Навер- 
тү р. \ чувст "рогало его, Не замечал Учил света "я ‹...рано 
му Де тоне и камень Стихи и проза ничего»; «Оним «Ни 
а танаи › Ј о 
С “вр А 4 к В личны меж собой» ит. п, Тед и пламень НЕСЕ 
“ур 00 КТ у р В то же время некоторых исследо Б: 
Тк 4, № № рекой Онегой не устраивает. Суј Вателей ассо 
ак о оу с Онегин долж а УШеству циация 
\ Кор 7 М, амилия Онегин должна была быте ует мнение чт 
Окор (0 Яр М. кина, более говорящей, должна бы т П0 замыслу Пута 
По Хате 0 Ш зательные ассоциации. И тут на сце Вызвать более обя. 
Пы № 5 ма сомнительная версия о фран ену выплы У 
ТН ку 010 у ма є рсия о фФранцузскох лывает весь- 
] |, № рамилин, точнее гово . х `УЗСКОМ происхож 
| Д 1" ф Д оря,* верси; Е схожде: 
› ви Мы № сесоздании использовал два фо 10м ЧТО Пушк Ы: 
Вол 0 . вал два французских ушкин при 
не КОР но елли и пес, прибавив к НИМ ру узких корня, а имен 
; И вебе З м русский суфу мен- 
“ННая в м, торы этои версии считают, что | а -ин. Ав- 
рами Пся П 176нног не использовал франи 11 в тексте романа 
Ш И оне ШТ но привел их эквиваленты — бекона слово еппш 
И {| Л У А Е) кое «х А , 
| О Изве оо Лр, о Сплин. Вот что писал в зс 26 «хандра н англий- 
а Онега Ор А. архов: «Пушкин пуубе И КУТ але «В мире книге» 
КИ Й ВПадаюцар р ЧеНнЯ он «включил» его а «епп» для иного назна- 
“© устье (на Я 0 пое ЫЯ Фама героя!» Далее 
А Я «словесная эмблема 7 ДВУХ корней рож 
цес ХУ Века! Я эмбл‹ героя аню + О рождае- 
тег Е (ин) = 


Анегин, что в перевод. 


о другом то ОЕ. чающий риа, па русский язык означает «ску- 


ІЬ», И В Э1 ЛУ 
гежокого 0304 — т архов, «сама судьба Ве аа 
, ни ши НИ ) а Евгения Онегина скрыта в его 
стл ^ак МОЖНО от тестись к = Й 
"ср к этой гипотезе? Мягко говоря 
‚ 


- № В я В 
АС которые Т оок слишком м! 
Й 2080 еппиї (озна 


АМЛ = 
5НИЯ 0 ПТ 
ЫМл 18 Условия 
$ Никонов Н, то ан т 


10го натяжек. Во-первых, французское 
\чающее «скука») никогда, ни при ка 
и Е может звучать как «аню»: произносить 
П тт?) ЯЗЫК, Ладе ачит безбожно коверкать французский 

1С 187, ГА Ложа ол аа им примерно в той же степени, как гос- 
ере? ИГО ТИ ского; и олова в известной пьесе А. Н. Остров- 
«бер Ш 0? ЇЙ "ово Или ү кин принадлежал к иному кругу, в котором 
үй „КОЙ ПИ) Я3 та правильном, литературном французском 


Ке с 
ий НИЧеск Вободно заменяя им русский. Во-вторых, меха 
ри НИК 


е у А 
сложение корней «аню» и «нег» («отрицание») 


а а 
2 ня остани даст в сумме «Онегин»: либо от первого ко 
ТИХ ) бо от ется одно А, к тому же превратившееся Вода 
«онй ну“ И | 10й) оо 270рого корня (при ссылке на редукцию глас- 
К | е смущает ав» 


Станется одно Г. Но это отнюдь н 
1Потезы 
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Следует подчеркнуть и другое. Вря 
считать, что поэт действительно «прибере, Справедливо 
епа 


ский синоним слова хандра для включену э француз: 
фамилии героя. Откройте словарь языка П “Го В состав 
вы не найдете слова еппи] (ни в его пр 
каженном звучании), но зато найдете 
встречается несколько раз в самом «Е 
а также в статьях 
поэта. 


КЕС Е НОВ другое. Метод «расшифровки» фа Я 

итературных персонажей, подобный тому, чт ША 
зовал А. Тархов в работе с антропонимом Оне 004 
жет нас завести весьма далеко. Что будет, со 2 
будем применять его ко всем персонажам русской т 
ратуры, игнорируя словарь того или иного писателя а 
коны системы языка и ориентируясь на все множество 
языков мира? С той же мерой успеха можно объяснить 
фамилию Онегин, например, на материале английского 
языка, как наглядно продемонстрировал на страницах 
газеты «Литературная Россия» литературовед А. Чи. 


на: в 
авилЬНом, нием 
СЛОВО Сплин, нь 


вгении 
И — что особенно важно — летние» 
ьмах 


жов — оппонент А. Тархова. Не верите? Пожалуйста, 
Листая англо-русский словарь, вполне просто можно 
подобрать соответствующие созвучия: оп + ава = 
Онегин (весьма приблизительно, но дух «противоречия», 
«отрицания» выражен как «на», «против»). Или другой 
вариант: опе +- аваіп == Онегин («один», «опять»). Дуг 


мается, что подобные изыскания могут быть продолже: 
ны практически по любому словарю — хоть по японско- 
`скому или по арабско-русскому. 

но, ки дал м герою фамилию Онегин 
не случайно. К такому выводу склоняются мои ШЕ 
следователи, имея достаточные к тому основания, ТА 
но из них — необыкновенная благозвучность сое 
имени и фамилии — Евгений Онегин. В обоих т 
вах совпадает количество слогов, одна и та же Г. 


Й «ген» — 

ная Е несет на себе ударение, обратный повтор оцетании 
ЛОЈ сл 

«нег» обладает мелодичностью. Ві ЭТОМ Еи А. 


; ен — 
дважды повторяются звуки И и Г, и = ен, на: 
А ведь надо сказать, что благозвучне сле р 

званий играло для Пушкина не последнюю р о нех 


миная 
ним, что об имени Татьяны, впервые упом я вучно?: 
в романе, поэт говорит, 


что «оно приятно» зторяег 
Этот же довод Пушкин почти дословно ще с одН ў 
в «Медном всаднике», рд 


е он знакомит насе 
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Вспом" _ 


интер 
творч 
кая т‹ 
Бальз 
лия Е 
ку он 
идеал 
лубол 
бегов 


Словарь, В 
щие (038) 


изительно, нод 


ением 


0 
жНО». 


ыё ! 
визина, 


названия) 


тиями, кр 


ИЛИ 


пулярных 


: «Мы будем нашего 
Звучит приятно; с ним д 


м значении, в своей 
2007 КО МНОГИМ героя 
СИХ Тургенева). Они 
е Суясь с эпохой, о 


ми — людьми, города М 
Анализ истоков собстве 

ИНЫМ 
И всегда он дает прекрасі 


На это обрашает наш 


«говорящих» имен в нашей 
зних более «п 
Грибоедова, некоторых ге 
ыкова-Щедрина, аут 


‚ другие менее я 
м Толе 

«говоря 
тределен 
перекликаясь 
О 

І 
тр 
Ь 
заметок. Причем м 


угами, 


писателем, — 


Й 


Героя З 
авно М 


20зрачны» 


тоследнего 
Вны, 
Мотивированн 


ых имен, исполь 
елюбопытнейшее 


езвни 
лите 
(вспо 


кие 
прямолинейны В 


(это отно- 


— даже 
менее 


Т» не прямо, а 
НЫМИ социальными поня- 
с конкретными реалия- 


зуемых тем 
занятие, 
для научно-по- 


материал 


атериал этот настолько оби- 


Лен, что иногда даже трудн 
интересное. На чем останов: Ъ ВЫ 
творчестве А. Н. Островского? Обратите внимание, ка- 
Кая тонкая и реалистичная внутренняя форма у фамилии 
Бальзаминов: бал тин — комнатное растение, Фами- 
лия Бальзаминов ьма подходит герою пьесы, посколь- 


о отобрать что-то наиболее 
ть выбор? Быть может, на 


(7 анства, ол мещанских 
(ПРОМ КУ он — «цветок анства, олер еда ас 
Как сад ОО  ИДсалов, выражающихся в мечтах о богато А0 е 
в б РНОЙ дкладк сер 4 
— Онегин (< р пубом плаще на черной подкладке, о «ее 
зыскания Могут и беговых дрожках месо М ДО 
И = Или же обратиться к твор зу Ф. М. к 
А Р а чутк 'ровал на звук 
ому. 670 р 102 Этот писатель весьма чутко 0 то ал хааа 
усско!) ов И смысловой характер имен. В одном ааш С 
ь Р внут ИЯ На «Братья Карамазовы» штабаша занша 
ІЛ СВ у оо й Здороваясь с Алешей Карамазов его Черномазо- 
) Д ‹у а 9 & >р) 
ВЫ801 и и ля писателя) делает О народов означает иер 
ные 10), Й) 00% Хара в языках зори лышал это слово 07 а 
и би Й ). И Шо, Достоевский, неро Карамазовых, утверд ло 
За п Я е а ? Бг. р 
енна? уе И и *аХов в Семипалатинске. Всех 1  емное, черное начало, 
7 : 2. 2, у с А в : 9108 
они" Я иу, [лолог С. В. Бедор, ие них стихийная сида 
у й ама > ЛЮДИ, ? 

ё ИИ арамазовы — черные люди, 88 в 
А. а) А й ООО ведениям нашег охова. Его 
ей! 0 и ти Обратимся депервик Пронни ‘писателя Шоо соот 
Рост? и шка дг гося советско аполнен им опо 
С РИ › выдающего нало т 

10 ИТИИ ром: . буквально «напола и 
(И РИ | с “Тихий Дон» а. и микрото 
ШТИТИ Зенными, это топонимы 
у 07 и [ ў 
оне 177 
го И 

в рр 

й 245 

ТТ ы 
И | ‚1 

и 


нимы, зоонимы. Чего стоит только одна т 
ботанная автором антропонимия «Тихого 
ная народность языка романа заключается 
вании метких прозвищ, бытующих 
жают реальную картину ЖИЗНИ, и в этом - 
большая познавательная ценность. Мелех Чит 


б з 
уличное прозвище Турки, самого Григорня в т и 
бятишки дразнили Гришка-левша, Персонаж тстве ре 
щий дефектом речи, пол Е 


Страдаю 

учил в хуторе Тата Э 
(970), 

звище Цаца Атепин- аца, Казак НН Ом про- 


вранье, постоянные россказни получает от од 
прозвище Брех, а сына его кличут Бреховичем ое 
касается фамилий в «Тихом Доне», то анализ апан 
В «1 7 ^^ т ЫХ 
документов 1917 года по Верхне-Донскому району Рос. 
товской области показал, что в романе представлены 
реальные фамилии казаков того района, где жили герон 
произведения. В этих документах мы находим такие зна- 
комые нам фамил как Мелехов, Коршунов, Каргин, 
Крамсков, Мрыхин, Бесхлебнов.. Это, как и указывал 
сам М. Шолохов, не были прототипы романа. Но писа- 


тель заимствовал из жизни богатый языковой материал, 
в частности имена собственные. Параллельно с этим 
Шолохов успешно использовал такое важное художе- 


ственное средство, как соответствие фамилий образам 
героев (вспомните хотя бы богатеев, эксплуататоров в ху- 
торе Татарском — Моховых и Коршуновых). 

А вот книги другого писателя, которые, не сомнева- 
10сь, любимы многими. Александр Грин, мечтатель и реа- 
лист, создал в своих рассказах, повестях целый мир паг 
званий и имен, подробно исследованный С. И. Зининым. 

Действительно, фантазия писателя создала особую 
страну. Еще в тридцатые годы литературовед К. Зелин- 
ский дал ей удачное наименование — Гринландия. При 
чем сам писатель верил в существование этой страна. 
прекрасно знал ее географию. Если вы были в в. 
зее Александра Грина в Крыму, то наверняка обр А 
внимание на карту Гринландии, которая там Вст 
на. Ее составили художники по рассказам и В 
А. Грина. Многие современники в своих Вос 0 
неоднократно рассказывали, что Грин ОВ всеми 
бодно мог рассказывать об этом мире, о записок 
географическими точностями. Вот отрывок и 
«Беллетрист Грин» Э. Арнольди: 


ения по 
«Однажды, когда я высказал какие-то сомн 
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ЛЬЗОВал. таку М, 


Соответствие ПАТ 


Ы богатеев, экш; 


И 
ых и Коршун] 


ЭТОМ, разумеется, 


я б 


з - ьше исти- 
ЧТО в описываемых писателем фактах есть бол 7 
Пор 
т Несомненно иностранные имена, 


Ойти из 
в... — И ОН Назвал какое-то место, и к. 


ат едениям, не помню, какое именно 
ро, стал спокойно, не спеша, объясн 
И хорошо знакомую дорогу друго 
я по ней пойти. Он упоминал о ПОВ 
щемус азвилках, указывал на ориентирую 


ма уппы деревьев, бросающихся в 
вр 


ит Арнольди, конечно же, был поражен. А Грин до- 
бавил: «Можешь когда угодно спросить меня еще раз, 
ия снова расскажу тебе то: же самое!» Действительно, 
через какое-то время писатель повторил рассказ, и без 
единой ошибки. Вероятно, у _Александра Грина было 
очень развито воображение. Результат же его художе- 
ственного вымысла с живостью запечатлевался в памя- 
ти, становился частью целого внутреннего мира. 

Разумеется, необычная страна не могла быть насе- 
лена людьми с обычными, привычными читателям имена- 
ми, Так на страницах произведений Грина появляются 
Нок и Гелли, Керн и Женжиль, Молли Варрен. И ко- 
нечно же — Ассоль... 

Иногда приходится слышать, 
Гринландии практически отражена английская система 
Личных имен. Нет, это не так. Писатель создал в ос- 
НОВНОМ свою собственную антропонимическую систему, 
Которая существовала только в его воображении. Но при 
он не мог пойти против правил языка. 
09тому: имена героев гриновских книг созданы с учетом 


ять мне, как 
му, собираю- 
оротах, подъ- 
щие предметы, 
глаза строений 


объяС 


что 02) антропонимии 


ИЗВестных писателю и реально существующих антропо“ 
Нимических 


испанской, финской и других. 


систем — русской, английской, немецкой, 

А К хо- 
Ряд ли в небольшом очерке можно разора ти а 
Ы десяток имен героев книг Грина. == зоо 
10мянуть о некоторых из них. При этом сл вы 
ОМнить, уто за странными именами стоит ү 


; «Меня 
же Э. Арнольди писал: 
т. оле несуществующ 
были не такие, 
Несмотр 


› Чем выдумки, Тот 


жало, что герои Грина, носив 


. авторов, 
0и известных мне зарубежных автор 
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ЭКЗотичность, в них было что-то смутное, п К? 
ОШУтиМОе русское. За Гнорами, Ноками >. явственно 
Редко скрывались какие-то свои, знакомые Д Рами не. 
люди, в которых просвечивались черты Иванов В ТНЫе 
ев. Особенно часто они напоминали русских р аСИЛЬ- 
тентов на рубеже ХІХ и т веков». интелли- 

Імена, созданные А. `рином, очень т 
н невозможно этимологизі рос традицноно а ОДА Е 
дами, Почему? Потому что писатель, создавая то ил 
иное имя, уделял очень мало внимания зі и 0 
рое имела его основа, 


начению, кото. ° ка 
нарицательное слов И р 


0, из которог 7 
имя образовывалось. Вся эмоционально-эксп т, а 


Қт ен рессивная яв 
нагрузка имени ложилась на звучание, а это для рус. 8 
скон антропонимии необычно, Кстати говоря, сам Грин т 
как бы предупредил нас в одном из рассказов, что уста- ст 
навливать точное значение употребляемых ИМ имен, на- ВЫ 
званий — задача бессмысленная. В рассказе «Синий кас. Во. 
кад Теллури» есть такие строки: го 

«= Теллури, — по! горил Рег, — я не знаю такого и 
слова. 

— Да, вы н ете его... Таймон запомнил это 5 
слово в глубине / значение его неизвестно. Ана- Сы 
лиз минерально! о которой ндет речь, показал 
присутствие в е ставе неизвестного элемента. Тем- 
ное слово и темное вещество почему-то стали нераздель- 
ны в воображении Таймона, «Пусть будет Теллури»,— К. 
сказал он. Я не имел причины протестовать». Кр 

Конечно, на страницах книг Александра Грина та 
можно встретить и такие имена, которые можно назвать р 
более или менее обычными. Это исторически реальные т 
имена (например, капитан Брамс в «Отравленном о в 
рове»), имена из литературных источников (напр я С 
красавица Кармен в «Җизни Гнора») и другие. ОШ р т 
большинство гриновских имен все-таки составляю ЕЕ во 
где на первое место выходит звучание. Одним Еа ИЗ ге 
примеров таких имен может стать Ассоль. У с тур! 
нас, читавших «Алые паруса», вероятно, сиз: Его 
свой образ этой милой девушки, которой выпа  побрым, сил, 
ни счастье любить и быть любимой честным. наа ех 
преданным человеком. Этот образ всякий раз Вот что 5 
в памяти, как только мы слышим имя Ассоль. -‹ 


писала‘ нем жена писателя Н. Н. Грин: 


ка 

человек: 

«Для Александра Степановича в меп пдуманном, 
было важно музыкальное ощущение. р | 
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о звучащем НИ для него в 
необ ав человека. аня ЗІ 
ний {(от испанского а! 501, рага е| 50| 
соль’ известна и фонетически 

И ика целиком поглощен 
ора ным, музыкальным, как свист с а 
норо Ассоль писателю полюбилось | 

о с таким именем мы встречаем в рассказе «Во- 
геро света», написанном в 1916 году, М 
( на выглядит, но уже чувствуем пр 
ие романтику Александру Грину. В 1917 
является другой рассказ — «Враги». Его героин 
носит имя Ассоль. Здесь автор обращает наше в 
на «замкнутую грусть», на «улыбку потрясающей радо- 
сти, которая временами озаряла лицо и глаза, в которых 


выражалось детское недоразумение». Узнаете? Д потом 


возникла Ассоль из повести «Алые паруса». Как пишет 


советский языковед С. И. Зинин, имя, которое привлекло 
писателя своей музыкальностью и необычностью, посте- 
ленно начинает у него ассоциироваться с образом вер- 


ной любящей жены, умеющей сделать близкого человека 
счастливым, — Ассоль 


году по- 
я также 
нимание 


Нару» 
эб 


во 
ОС НЕОБЫЧНАЯ ЭКСКУРСИЯ В КРЕМЛЬ 
Каждому жителю нашей страны дорого слово Кремль, 
Кремль — не просто историческое ядро Москвы, С этой 
древней крепостью связаны многие яркие события исто- 
рии столицы, истории России, историн Советского, госу- 
дарства, Здесь работал и жил Владимир Ильич Ленин, 

наши дни в Кремле работает Верховный Совет СССР 
И. Совет Министров СССР — высшие органы законода- 
ТеЛЬНОЙ И исполнительной власти Советского (Союза. 


протесте 


ог нам 
КА ремле проходят съезды КПСС. Кремль т хитек- 
т Т И как целый комплекс величайших памятников ПА ода: 
НӘ" и ео Уры ка окровищница нашего нар 
№ 6 в’ Как драгоценная сок] привыкших к 
ИМ ВИ КУЙ О величественный вид заставляет даже ей замедлить 
1И7 а Пои ў КЭУ Кремля и вечно спешащих Мос ВЗГЛЯДОМ 
ота ой рф? Я! 5 с гордостью. и радостью сердца о В 
Жет е И ор7ены, ЕО ОЕ истов не ТОЛЬКО 
арус КЎ де Кремле можно встретить В из самых разных 
.. Кі уй Г тв“ Концов нашей Бодина мы с вами совершим 
ов) пой! 1 789 и континентов. Давайте и 
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БТҸ 5 
экскурсню в Кремль, но не обычную, а ономастин. 
скую— Познакомимся с теми древними и об азам а 
обычными н памятными названиями, именами И, не- " 
нованиями, которых здесь так много. Попроб и 
помнить известные факты из истории и культуры при- 7 
ны, взглянув на них через призму названий... а. 1 
Сейчас Кремль — единое целое с точку 
туры Орнок компое струк- 
стольких улиц, как раньше, но есть две ПЛОЩ Ва 
борная и Ивановская, а также Спасская, Никольск 4 | 
Коммунистическая (бывш. Дворцовая) улицы, ая, 
Соборная площадь“ ‚ центральная площадь Кремля, Г 
В древности к ней сходились от кремлевских ворот 1 
главные улицы города-крепости. Своим названием она ] 
обязана тому, что ее украшают выдающиеся памятники 
древнерусского зодчества, знаменитые кремлевские со. о 
боры: Успенский, Благовещенский и Архангельский, а ( 
также собор Двенадцать апостолов, церковь Ризположе- Ш 
ния и другие памятни с 
За огромным восьмигранным столпом Ивана Велико- х 
го со звонницей т стоку от него широко раскину- П 
лась Ивановская пл. ое назначение она полу: с 
чила, вероятно, в с: е ХУІ века, когда зодчий № 
Фрязин выстроил хр по Иван Великий, на месте б 
которого позже был в еден храм в его современном П 
виде. Б 
Почему Иван, почему Великий? Х 
Когда-то на этом месте стояла небольшая каменная (9 
церковь, построенная при Иване Калите и носившая 15 
название Иоанна Лествичника иже под колоколы. Шер < 
вая часть этого названия и стала названием новой церк Ст 
ви. Сама же церквушка была включена в состав нового сс 
храма. Сейчас под самым куполом его вы можете 1р0; (9 
читать надпись, выведенную рельефными буквами мех сс 
ровой величины: она гласит о том, что «храм совершен и (1 
лозлащен» в 1600 году, при Борисе Годунове. Вторая М 
половина названия — Великий — объясняется грани Пу 
ными, по представлениям наших предков, размера це 
этого сооружения: высота с крестом около о Б, 
диаметр главы — 9 метров. Кстати, «иже под РЕА на ТЕ 


являлось обозначением древнего типа храмов, ещени- 
массивный куб ставилась глава, служившая и Великого, ні 
ем для колоколов (так что называть Ивана и. С 
колокольней — неверно). у 
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ции»: ли оповещения собравшимся москвичам, Приня- 
е ать, что именно отсюда родилась поговорка «кри- 
о всю Ивановскую» (хотя существуют и другие 

И ан о ее происхождении). 

Е Немало ценной и интересной информации несут в се- 
бе из далеких веков названия башен Кремля, многие чз 
которых кажутся непонятными или таинственными. 
Вспомним о некоторых, наиболее известных. = 

Боровицкие ворота и башня находятся в том месте, 
откуда пошла вся Москва — в устье реки Неглинной. 
Обычно считают, что наименование Боровицкие, Борови- 
цкая образовано от слова 00р — «хвойный, пренмуще- 
ственно сосновый лес». Действительно, когда-то на всем 
холме, где была сооружена древняя московская кре- 


пость, и в его окрестностях шумел сосновый бор. Об этом 
свидетельствуют названия церквей, находившихся в 
Кремле: церковь Спаса на бору, Иоанна Предтечи под 
бором и др. Но если бы это было так, то ворота и пло- 


Щадь перед воротами назывались бы не Боровицкими, а 
оровыми или Боровскими, как была названа в начале 
ІХ века улица Боровая в восточной части Москвы, по- 

скольку это и соответствует правилам русского языка. 
азванне же Боровицкие могло быть образовано, толь- 

КО от слова боровица. Это редкое слово кордашойсущей 

(Бан и Ствовало в русском языке и значило, «небольшой 00, 

са ИЖ Т бо Новая роща», аналогично ему слово бубровица таща 
і, ольшая дубовая роща». Оба они в настоящее врем; 


и ў са Ы 
стал? ‚зе я Сохранились только в составе названий: и 
а В ей) (Кировская область), Дубровицы (бывшая ие 
Ыла ит 0сквой), Боровицкие ворота, а по иеа борови- 

сүй" иф ЛОщадь, равда, возможно и иное соле различные 

рел 4? Чей во многих русских говорах а Тогда Б 
ую 0 Растения, в частности растение типа вер неся там, гі 
7 0 То Ровицкие ворота — это ворота, находящу аа 
| “тет боровица ә нас 

С ло Дон, 
рй 2. не Тарое название башни и ответ 
и Б “Мотря на царский указ, запр Алексей. 


Оровицкой; 16 апреля 1658 года царь 
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1 


подъячие громко выкрикивали, читали постанов- 


вич повелел назвать Боровицкие ворота Пр 

по церкви Рождества Предтечи, Иногда Бо 

башня упоминается как Чертольская, так как ‘ровицкая 

дилась поблизости от урочища Чертолье, где о Г 

го оврагов и буераков. 10 мно- 
Название Троицкой башни’ (ее вы минуете, и 

Дворцу съездов) известно с 1658 года. Оно было ат 


едтеченскими 


по Троицкому подворью, которое располагалось поблизо 


сти на территории Кремля. За долгие годы истории Тро 
ицкая башня называлась по-разному: Богоявленская 
Знаменская (по храмам) и еще несколькими названия: 
ми. Подходы к ней с северо-запада и ее Троицкому мос- 
ту’ через. реку Неглинную были защищены Кутафьей 


башней. Тайна ее названия еще не раскрыта, хотя суще, 
ствует несколько гипотез и предположений. По одному 
из них, наименование башни Кутафья исторически свя- 
зывается со словом кут — «угол». Но это толкование 
не совсем убедительно, и в основном потому, что объяс- 
няет не все слово-название, а лишь первую. его полови- 
ну. В русских народных говорах слово киутафья было 
довольно употребительно, кое-где оно известно’ и сейчас, 
В одних (вологодских, псковских, владимирских) его 
употребляют по отношению к сильно закутавшейся жен: 


щине, в других (олонецких) этим словом называют не- 
поворотливую или небрежно одетую женщину. Возмож- 
но, что Кутафья башня и получила свое название по 
внешнему виду: не высокая, как все, а приземистая, Ши 
рокая в основании. 

В центре той части стены Кремля, что граничит 
с Красной площадью, поднимается (Сенатская башня. 
Она расположена за Мавзолеем В. И. Ленина. озади’ 
башни — здание Совета Министров СССР, бывшее зда 
ние Сената. Поблизости возвышается и самая известная 
башня Кремля — Спасская, с одноименными воротами. 
Первоначальное ее название — Фроловская. Оно О 
дано по расположенной неподалеку церкви Фрола и Лав- 
ра: С 1658 года башня называется Спасской; этим на 
именованием она обязана иконе Спаса, установление! 
на ней со стороны Кремля. ано 

`С фамилией реального исторического лица Я 
название угловой Беклемишевской башни—с0 Е 
Кремля к ней примыкал двор боярина Берет ь Ва- 
мишева. Боярину Беклемишеву в ХУІ веке госуд е 
силий Иванович повелел срубить голову «3а Ваа 
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м ны ЕРЕСИ 


т енностью, 
на стал царской сава как и 

О ак келколатии Г с 

кую башню называли 


во- 
МИ лизости к Москве-реке и Моск 


из башни. Бекле 


а ОА 
цкой И ? наименова- 
Москворе т свое необычное П 
рецкому наю оправдывает свое в к набережной Моск- 
[6 р о 
Поднос СЕ ал и Тайницкие ворота. Эти 
оли на случай осады в башне 


айной выход из крепости, а также по- 


ние Тайни. 
вы-реки. Ране 


названия идут 


оен пот А о, ворота в башне 

Ы ея тайник-колодец; кроме этого, вор 
" мещался Т также Водяными (поскольку вели к реке) 

4$ 
н | ИС (потому что рядом с ними в ХУ веке нахо- 
«у 0 и а князя Даниила Галицкого-Чешки). По баш- 
3 оу № ван и Тайницкий сад в Кремле. б 

С йницк ал ложено боль- 

не з Неподалеку от Тайницкого сада распо 


шое белое здание, которое соединяется галереей с Боль- 
шим Кремлевским дворцом. Это — Оружейная палата, 
уникальная сокровищница произведений декоративного 
и прикладного искусства. Ее здание было построено. все- 
то немногим более ста лет назад, но название относится 
к ХУ] веку. 

Со времени Ивана Ш, женившегося на византийской 
царевне, заметно возросла пышность московского ДВО- 
ра: Этому. во многом способствовали приехавшие в Моск- 
З, искусные мастера-иноземцы _ греки и итальянцы, 

1 году великий князь Василий І повелел учре- 

ДИТЬ особую Оружничью палату. Поскольку в ней изго- 
ТОВЛЯЛИ не только боевое, но и парадное оружие, то тре- 
Эвались помимо оружейников мастера-художники: -рез- 
ЧИКИ по металлу, кости и дереву, чеканщики, золотых 
Дел мастера, золотошвейки и т. д. По этой причине 
я палата разрослась В сложный Оружейный 
я ‚ концентрировавший в себе разнообразные ремес- 


НО ОДЕТУЮ женщи 
г получила свое ва 


4 0 И палате, поэтому-то 

Л РУжейной 

1. 7 лась палатой. Так при московском дво 

26 обе Нетвенная в своем роде академия 
0р 


ужей ВаВшая Царские нужды. С течение 
бу, (АЯ палата превратилась в музей, 


м Известность только в ГОДЫ Советско 
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Многие из экспонатов Оружейной палаты; 
имеют огромную историческую, хУдожествен 
турную ценность. Поэтому не случайно не 
этих предметов исторически получили опреде 
ственные имена. Вот легендарная шапка 


Оружейной палаты, воочию увидевшие шапу 
ха, интересуются, откуда пошло прозвище князя Вла 
димира, давшего начало роду Мономашичей к которому 
принадлежали и московские великие князья. У 

Сам Владимир о своем происхождении так писал 
в известном «Поученни»: «Азъ худый дфдомъ В 
Ярославомъ, благословленымъ, славнымь, нареченый 
въ крещении Василий, русьскымь именемь Володимиръ 
отцемь възлюбленымь и матерью своею Мьномахы 
(т. е. матерью из рода Мономахов)...» То, что князь НО- 
сил двойное имя, было не удивительно, поскольку не 
прошло еще и ста лет со времени принятия христиан- 
ства. Матерью князя Владимира была княгиня Анна — 
дочь византийского императора Константина Мономаха, 
Ее брак с русским князем Всеволодом был. не только 
одним из условией мирного договора с Русью. Он при- 
давал несколько иной 


актер заключенному соглаше- века 
нию: военная контрибуция превращалась в приданое, кимб 
Таким образом в состав военной добычи русских попа- тия — 
ло имя византийского императора, которому было сужде- крыв, 
но пройти через века русской истории и превратиться иха 
В одно из идеологических обоснований самодержавной шло с 
власти московских царей (родилась легенда о передаче «Якут 
византийскими императорами русским князьям прерога- сталл 


тив императорской власти). < 
олне ро; 
Следует отметить, что прозвище Мономах вп 


подходило для византийского базилевса. В пе Назва: 
с греческого оно означает «единоборствующий, ода также 
борец». Оправдал его и внук императора Констант Кого н 


а 0- 
Мономаха — Владимир, который почти всю жизн Он 
вел в походах и борьбе как бы на два фронта: со С 


БЯМИ 
няками, половцами и с двоюродными братьями 
за киевский великокняжеский стол. Шапка М0 ный 


Е 2 А е 
представляет собой золотой филигранный ошо и 
головной убор среднеазиатской работы ХІХ века 


больей опушкой, украшенный драгоценными ка 
крестом. 


«А, 
В Кремле постоянно развернута и выставка 
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оз), «Голова лошади» (14 килограм 
м03), * 


у 
Ча 4% Этот фонд был об 
: СР». Л образован в 1922 „ 
у, № т фонд С особенно крупные алмазы, бриллианты, 
у ный Ру ВС камни, с 7 ОР нты; 
КЎ Ау, ду. 091 агоценные А ‚ самородки, выставленные в. 
Ат" кие ии, Имеют свои имена. тим п ивае_ 
№ че рех ОЗИЦИИ, одчеркивае 
Ни к" КУ ем ЭКС кость, их необычные размеры, 
№. щи 
км Чо ї 
Д е р К , 
т, ру а, ц ї алм ябрьский», «Валентина Терешкова», «Великий по- 
М ° т Ча А «О «Прогресс», «Покоренный Вилюй», самородки ‘зо- 
1а у" ма мА а платины «Большой треугольник» (36 килограм- 
і! 03 " 
№ 
и 


Іммов), «Заячьи 
ют необычную историю. 


Так, алмаз «Шах» своим названием отражает 
, 


| 6 местный 
% 8р Зе р колорит региона, где он был паиден и находился `До 
аА 1829 года. Но, более известен он печальной причиной 
"ар бу КОМ своего появления в России. В 1899 году принц Хосрев- 
ж ато а Ко т Куг М Мирза, участник заговора фанатиков, Убил русского пос- 
“ЯЗем Во Е | Т] лав Персии, автора бессмертной комедни «Горе от ума» 
на Воло ну А. С. Грибоедова. Тогда же алмаз «Шах» был прислан в 
10 ДОГОвора сд «искупление» жестокого убийства... 
Характер ен 2 Новые времена — новые названия. Более четверти 
Тај, века назад в июньские д; 


Уция превращалась ге 
ав военной добычи руша 
}‚мператора, которому вш 
уоской история ие 
русской! истор изя 

А 


ких обоснований 


1955 года геологи «закурили» 
кимберлитовую трубку ра на якутской земле (Яку- 
ия родина советских алмазов). Одним из первоот- 
крывателей алмазоносной провинции был Михаил 
Михайлович Одинцов. В июне 1980 года из Якутска при- 
ШЛО сообщение: на обогатительной фабрике объединения 


«Якуталмаз» найден один из крупнейших в СССР кри“ 
сталлов в 19 ка 


А ратов. Новому. алмазу: присвоено’ имя 
> “ Рофессор Одинцов». 
рами Р ий и ЖХОМУ из нас с детства непременно известны два 
и). рё № | ЗВания предметов искусства и ремесла наших пред ов 
ро ВИЕ й И ое находящихся в Кремле. У подножия Ивана Вел 
| 


т0 П ИТ 0, на каменном постаменте установлен Парво 
{ и скол ОЛНоСТЬЮ оправдывает свое наименование, 25 
польку Это самый большой в мире колокол: о 
Метров, вес — свыше 200 тонн адаар Ш тоб 
дах - Царь-колокол отлит в Кремле в ай 
Иваном Моториным и сыном его Мне 
дар оне соответствует своему м зв ХУТ ве 
блаженная здесь же, Это чудо Е я о моти 
ава Чет весом в 40 тонн. Однако что 
арь-пушки, не будем | 
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к. 


помещено изображение. к’. 
не и в воинском уборе, БОЯ Федора оао 
имеют и некото 

дом с Арсеналом — Лев 
жена ск 


Антересные и старинные 
построек 
ну Соборной 

витая палата. Эа пре 
Гражданских зданий Москвы. Его 
1491 годах архитекторы-ит 
ро Антонио Солари. Площ 


зала ‘около 500 квадратных метров. Здесь он 


Бе2 П 
Самые торжественные и многолюдные приемы и 
~ га Г, ? 
земские соборы. Здесь Иван Грозный отмечал посе 
Ныне в древней Грановитой пала | 


рейшин Верховного Совета СССР 
тельственные приемы. Однако 
связано не с его назначением, 
точный фасад Грановитой палаты обработан в технике 
«руста» — граненым камнем, отсюда и название Грано- 


витая. Не зря восхищался летописец: «Есть полата име. 
нуема Грановита, велика и высока, близъ соборныя ве- 
ликия церкви предивнымъ мастерствомъ устроена, изъ 
ОЪлово камени тесаны грани аки чешуя». 


Величавы и справедливы по смыслу В 
строки о Кремле, принадлежащие перу М. Ю. Лер 
монтова: 


..И каждый камень твой — ь 
Заветное преданье поколений. 


ть 

По-видимому, у нас есть все основания наа 

эту прекрасную метафору поэта примеса ри А 

левским названиям, к тем богатым россып р 

ных имен, которые можно встретить е о. 
Кремля, где воедино слились история и 


ряжену 
теля п. 


ститутг 
АН СС 


небольшое путешествие в мир имен и назва- 

рол на о у вас интерес к этим необычным словам, 

ний ВЫ интересовали Загадки языка, связанные с оно- 
ас 


если 2р. и пути, по которым идут ученые-лингвисты В 

Па и, я возьму на себя смелость рекомендовать 

Сс 9 и ИХ ратиться к дополнительной научно-популярной и 
| М0 


в альной литературе. Списки книг, статей, брошюр, 
| леци Д приводятся ниже, разумеется, не являются ис. 
СЫ И ами, В этом нет необходимости. Во-первых, 
ие ыы что знакомство с рекомендуемой литературой по. 
торд рабо, | ат вам далее самостоятельно ориентироваться в про- 


ОИ блемах ономастики и самостоятельно избирать другие 

сец книги и статьи. Во-вторых, потому что в нашем распо- 
Сока, б ряжении есть два подробных библиографических указа- 
Стеротву) | теля по ономастике, подготовленных сотрудниками Ин- 
И чеур ‘итута научной информации по общественным наукам 


| АН СССР и Института языкознания АН СССР и содер- 
По СМЫСЛУ таа | жащих информацию о публикациях в 6607р 

Ще перу № 08 Ономастика. Указатель литературы. 1963—1970. М., 
ИВИОН АН СССР, 1976: 

Ономастика. Указатель литературы. 1971—1975. М., 
ИНИОН АН СССР, 1978. 

Связи с этим представляется разумным. разделить 

иок литературы, рекомендуемой читателю, уже по- 


00? #комившемуся с книгой «В мире имен и названий» 

нон риб "атри части, 

Тер о 
имен! Те 
ме. 
1А И и и” 
ТР р 
та Издания справочного характера 


‚ме- 
и ревски й Р. С, Старостин Б. А. ИНостраНАаа И 
тоц зания 8 русском тексте. Справочник. М. Между 
о елей, /4@- 
Я на г анов И. Ф. Словарь псевдонимов РИ м 1949, | 
р 20щественных деятелей. Т. 1. М., 1941. Т. 
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Морошкин М. Я. Славянски 
славянских личных имен в алфавитно 
Никонов В. А. Краткий топо 


й именослов, 
м порядке. СПб 


6. нимический словарь 7 А. 
Петровский Н. А. Слова а. 
ветская энциклопедия, 1966. Ре русских личных имен. М, 

Подольская Н. В. Слова ы 

б б Г С 1 Р 

нологии. М., Наука, 1978. 7 русской ономастииеской терди. 


дия, 1964. 


Справочник личных имен 
Е народов РСФСР. М, Русский язык 


Тупиков Н. 
имен. СТб., 1903. 


Словарь названий жителей (РСФСР) 
. М, Сове 
: тская энци 
Клоп 


М. Сл С А 
оварь древнерусских личных собственных | 
= 


19. 
Издания научно-популярного характера 
М; 
Их не так много, однако эти книги отличаются друг от друга как 
широтой охвата материала, проблематики, так и научным уровнем, | мас 
на котором они написаны. О 
Введенская Л. А, Колесников Н. П. От собственные 26 
имен к нарицательным. М., Просвещение, 1981. М., 
Горбач евич К. С. Русские географические названия, М. — | 
Л., Наука, 1965. СКА 
Горбаневский М. В., Дукельский В. Ю, По городам №1 
и весям «Золотого кольца». М., Мысль, 1983. 
Дмитриев В. Г. Скрывише свое имя (из истории анонимов ] 
и псевдонимов). М., Наука, 1980. Каза 
Карпенко Ю. А. Названия звездного неба. М. Наука, 1981, Я 
Матвеев А. К. Неройки караулят Урал. Путешествие в топо- селен 
нимию. Свердловск, 1976. ка и 
Мокиенко В. М. В глубь поговорки. М., Просвещение, 1975. Л 
Мурзаев Э. М. Очерки топонимики. М. Мысль; 1974. литер 
Мурзаев Ә. М. География в названиях. Му Наука, 386 М 
Никонов В. А. Введение в топонимику. М., Наука, 196, . тегор 
Никонов В. А; Имя и общество. М., Наука, 1974. М М 
Полякова Е. Н. Из истории русских имен ш фамилий. М» епи 
Е ка 19, 
Просвещение, 1975. ш, М, , 19, 
о Поспелов Е. М. Топонимика в школьной географі 1 П 
Просвещение, 1981. е в топони- С. 


Попов А. И. Географические названия. (Введени 


= Л. Наука, 1965.  Петгив; 
до, М: е р в и. В. Тайна географических названий. М» Детгиз, 
. понимия 

и. Г. П, Горбаневский М. В. Той 
Москвы. М., Наука, 1982. Г ские 


Суперанская В Суслова А. В. Сов 
‚ 1981. т" 
оропара Суперанская А; В; 02270500 
имя. 
“8 СА нский Л. В. Слово о словах. Та не 
— Успенский Л. В. Имя дома твоего. р 


Л. Детгиз, 1967. 
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„Л.В Загадки топонимики. М., Молодая! гвардия, 
Инле, " 


Л. М. Слова, имена, вещи. Ростов-на-Дону, 1966. 
ет Ди Л.М. Русские имена. Ростов-на-Дону, 1975. 
ети! 


Издания специального характера 


то наиболее трудный для составления раздел в спис- 
ИЙ, Э Я З 


) жал) емой литературы. Поэтому, еще раз отсылая читателя 
Русь ке рекоме! дун тым библнографическим спискам ИНИОН АН СССР, 
хуже И ещы из тысяч специальных статей и книг, которые 
ти я каких-то, нанболее общих вопросов, либо оригинальны 
либо му подходу, лнбо наглядно показывают, каких успехов. до- 
10 ту советская ономастика: 
сева Р. А. Топонимия как источник изучения истории засе- 
ного р дения края.—В` кн.: Топонимика на службе географии. М., Мысль, 
ак 70 
т Ч В Баскаков Н, А. Русские фамилии тюркского происхождения. 
"анча Тед дру М, Наука, 1979. 
КА, так а лецкий А. А. Лексикология и теория языкознания. (Оно- 
ЧК и нау Па елец Ж 
"Ы мастика). Киев, 1972. 
ков Н Болотов В. И. К вопросу о 


гачении имен 
ономастика. И 


ГС" 
графические, каза |. 


собственных. — 


В кн. : Восточнославянская сследования и материалы. 


М, Наука, 1979. 

Горбаневский М. В. 
(ких названиях населе 
№ 1. 


Осн 
нных пункте 


ной принцип номина: 


{Чи в рус- 
Филологические науки, 1989, 


ский В. Ю, Поа 
83, 


Зинин С. И. Введение 
ция (из истории 0028 


Ондратьева Т Н. 
Казань, 1967. 


Лопатин В. В. 
селенных Щунктов в с 


в русскую антропоним 


шо. Ташкент, 1972. 
Собственные имена 


8 русском эпосе. 
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